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EUSKO JAURLARITZA 

EKONOMIA, LAN  
ETA ENPLEGU SAILA 

Lan eta Gizarte Segurantzako 
Gipuzkoako Lurralde Ordezkaritza 

EBAZPENA, Lan eta Gizarte Segurantzako Lurralde or -
dezkariarena, Gizatzen, SA enpresak Donostiako Uda -
le ko udal eraikinak eta beste udal erakundeak gar -
bitze  ko zerbitzuko langileekin egindako hi tzar men 
ko lekti boaren erregistro, gordailu eta argitarapena agin -
tzen duena (20104851012025 kodea). 

AURREKARIAK 
Lehenengoa.    2025eko urtarrilaren 22an enpresako zuzen -

daritzak eta langileen ordezkariek sinatu zuten aipatutako hi -
tzar men kolektiboa. 

Bigarrena.    2025eko urtarrilaren 28an aurkeztu zen Lurral -
de Ordezkaritza honetan, adierazitako hi tzar menaren erregistro, 
gordailu eta argitalpen eskaera. 

Hirugarrena.    Urtarrilaren 25eko 9/2011 De kre tuaren 8. 
artikuluak aurreikusitako errekerimendua burutu (2011-02-15eko 
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkaria) eta 2025eko otsai laren 
18an bete da. 

ZUZENBIDEKO OINARRIAK 
Lehenengoa.    Urriaren 23ko 2/2015 Legegintzako Errege 

De kre tuak onartutako Langileen Estatutuaren Legearen testu 
bateginaren 90.2 artikuluan aurreikusitako eskuduntza, lan agin -
taritza honi dagokio, honako arautegiaren arabera: Ekonomia, 
Lan eta Enplegu Sailaren egitura organikoa eta funtzio nala ezar -
tzen duen, aza roa ren 5eko 323/2024 De kre tuaren 18.2.g arti-
kulua (2024-11-21eko Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkaria); 
urtarrilaren 25eko 9/2011 De kre tua (2011-2-15eko Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkaria) eta maiatzaren 28ko 713/2010 
Errege De kre tua (2010-6-12ko Estatuko Aldizkari Ofiziala), hi -
tzar men eta akordio kolektiboen erregistro eta gordailuari bu-
ruzkoak. 

Bigarrena.    Sinatutako hi tzar men kolektiboak aurretik aipa-
tutako Langileen Estatutuaren Legearen 85, 88, 89 eta 90 arti-
kuluek xedatutako bal din tzak betetzen ditu. 

Honen ondorioz, 

EBATZI DUT 

Lehenengoa.    Hitzarmen eta Akordio Kolektiboen Erregistroan 
inskribatzeko eta gordailutzeko, eta aldeei jakinarazteko agindua 
ematea. 

Bigarrena.    Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko agin -
tzea. 

Donostia, 2025eko otsai laren 20a.—Victor Monreal de la Igle-
sia, lurralde ordezkaria. (1631) 

GOBIERNO VASCO 

DEPARTAMENTO DE ECONOMÍA,  
TRABAJO Y EMPLEO 

Delegación Territorial de Trabajo y 
Seguridad Social de Gipuzkoa 

RESOLUCIÓN del Delegado Territorial de Trabajo y Se-
guridad Social, por la que se dispone el registro, publi-
cación y depósito del convenio colectivo de la empresa 
Gizatzen, S.A. con el personal del servicio de limpieza 
de edificios municipales del Ayuntamiento de Donostia 
y otros entes municipales (código 20104851012025). 

ANTECEDENTES 
Primero.    El día 22 de enero de 2025, se suscribió el con-

venio citado por la dirección de empresa y la representación de 
las personas trabajadoras. 

Segundo.    El día 28 de enero de 2025, se presentó en esta 
Delegación Territorial solicitud de registro, depósito y publica-
ción del referido convenio. 

Tercero.    Se ha efectuado el requerimiento previsto en el 
artículo 8 del Decreto 9/2011, de 25 de enero (Boletín Oficial 
del País Vasco de 15-02-2011), y se ha cumplimentado el 18 de 
febrero de 2025. 

FUNDAMENTOS DE DERECHO 
Primero.    La competencia prevista en el art. 90.2 del texto 

refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores, Real De-
creto Legislativo 2/2015, de 23 de octubre corresponde a esta 
autoridad laboral de conformidad con el art. 18.2.g del Decreto 
323/2024, de 5 de noviembre (Boletín Oficial del País Vasco de 
21-11-2024) por el que se establece la estructura orgánica y 
funcional del Departamento de Economía, Trabajo y Empleo; en 
relación con el Decreto 9/2011, de 25 de enero (Boletín Oficial 
del País Vasco de 15-2-2011) y con el Real Decreto 713/2010, 
de 28 de mayo (Boletín Oficial del Estado de 12-6-2010) sobre 
registro y depósito de convenios y acuerdos colectivos.  
 

Segundo.    El convenio colectivo ha sido suscrito de confor-
midad con los requisitos de los artículos 85, 88, 89 y 90 de la 
referenciada Ley del Estatuto de los Trabajadores. 

En su virtud, 

RESUELVO 

Primero.    Ordenar su inscripción y depósito en el Registro de 
Convenios y Acuerdos Colectivos, con notificación a las partes.  
 

Segundo.    Disponer su publicación en el BOLETÍN OFICIAL de 
Gi puz koa. 

San Sebastián, a 20 de febrero de 2025.—El delegado terri-
torial, Victor Monreal de la Iglesia. (1631) 
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Donostiako Udaleko udal-eraikin ba tzu etan eta beste 
udal-erakunde ba tzu etan garbi tze ko zer bi tzu a ematen 
duten langileen Hi tzar men Kolektiboa.  
 

I. KAPITULUA 
 

ARAU OROKORRAK 

1. artikulua.    Aplikazio-eremua. 
Hi tza rmen kolektibo hau Giza tzen, SA enpresarekin Donos-

tiako Udalaren eta beste udal-erakunde ba tzu en udal-eraikinak 
garbi tze ko zerbi tzu publikoan besteren kontura lan egiten duten 
langileei aplikatuko zaie. 

Donostiako Udaleko eta beste udal-erakunde ba tzu etako 
udal-eraikinak garbi tze ko zer bi tzu a zerbi tzu komunitarioa da, 
eta, langileen bidez, Donostiako Udaleko udal-eraikinak eta atxi -
kitako erakundeak garbi tzen ditu.  
 

2. artikulua.    Indarraldia eta aurrera eragina. 
2023ko otsai laren 1etik 2028ko aben dua ren 31ra arte iraun -

go du hi tzar men honen indarraldiak. Hi tzar menean jasotako es-
kubideek eta betebeharrek ez dute atze raeraginezko ondoriorik 
izango hi tzar mena indarrean jar tzen den egunera arte, soldatei 
buruzko xedapenetan berariaz bestela ezarri ezean.  
 

Hi tza rtutako aldia amaituta, hi tzar mena automatikoki sala-
tuko da, eta, akordioa berri tze ko, negoziazioak hasi beharko di-
tuzte alderdiek, hilabeteko epe luzaezinean.  
 

Berariaz adostu da, Langileen Estatutuaren 86.3 artikuluan 
eza rri ta koa ren ondorioetarako, hi tzar menak indarrean jarraitu-
ko duela baita itundutako iraupena amai tzen eta amaiera ira -
gar tzen denean ere, harik eta bi alderdiek hi tzar men hau ordez-
katuko duen beste bat sina tzen duten arte. 

3. artikulua.    Baldin tza rik onuragarrienak. 
Hi tza rmen hau indarrean jarri aurretik langileek bal din tza onu -

ragarriagoak bazituzten, bal din tza horiei eu tsi ko zaie.  
 

Hi tza rmen honetan ezarritako ordainsariek eta igoerek une 
hori arte indarrean zeuden guztiak konpen tsa tu eta xurgatuko 
dituzte, izaera eta jatorria edozein izanik ere. 

Aplikazio orokorreko legezko xedapenak direla-eta etorkizu-
nean egingo diren lansari-igoerek hi tzar men honetan adostutako 
baldin tze tan izango dute eragina, soilik baldin eta lansari berrien 
urteko zenbaketak hemen adostutakoa gaindi tzen badu. Hala 
ez bada, azken horiek xurgatu eta konpen tsa tuko dituzte, eta hi -
tzar men hau bere horretan mantenduko da, ino lako aldakun tza -
rik gabe kon tzep tu, aldaketa edo baldin tze tan.  
 

4. artikulua.    Itundutakoari lo tze a eta hi tzar mena ez aplika -
tze ko klausula. 

1.    Eragin orokorreko hi tzar men honetan adostutakoa oso-
tasun bakar eta zatiezina izango da, bere horretan eta urteko 
zenbaketan; beraz, artikulu bakar bat ere ezin ezingo da bakar-
ka hartu. 

Horren ondorioz, edozein ebazpen administratibok edo judi-
zialek hi tzar menaren edozein artikulu edo gai alda tzen edo on-
doriorik gabe uzten badu, hi tzar men kolektibo osoa erabat deu-
seza izango da, eta ondoriorik gabe geratuko da, hi tzar menaren 
ba tzor de mistoak, bi alderdien gehiengoz, hi tzar menaren artiku-
lu guztiak edo ba tzuk manten tze a erabaki ezean.  
 

Halakorik gerta tzen bada, ba tzor de misto paritarioa premiaz 
bilduko da hi tzar menaren gainerako artikuluak mantendu behar 
diren ala ez erabaki tze ko eta dagozkion aldaketak egi te ko.  
 

Convenio Colectivo con las personas trabajadoras de-
dicadas al servicio de limpieza de diversos edificios 
municipales del Ayuntamiento de Donostia y otros en-
tes municipales. 

CAPÍTULO I 
 

CUESTIONES GENERALES 

Artículo 1.º  Ámbito de aplicación. 
El presente convenio colectivo es de aplicación al personal 

que presta sus servicios por cuenta ajena en el servicio público 
de limpieza de edificios municipales del Ayuntamiento de Do-
nostia y otros entes municipales con la empresa Giza tzen, S.A. 

El Servicio de limpieza de edificios municipales del Ayunta-
miento de Donostia y otros entes municipales es un servicio co-
munitario que, mediante trabajadoras y trabajadores, realiza la 
limpieza de los edificios municipales del Ayuntamiento de Do-
nostia y de sus entidades adheridas. 

Artículo 2.º  Vigencia y ultraactividad. 
La vigencia del presente convenio se extenderá desde el día 

1 de febrero de 2023 hasta el 31 de diciembre de 2028. Los de-
rechos y obligaciones contemplados en el convenio no tendrán 
efectos retroactivos a la fecha de su entrada en vigor, a excep-
ción de las disposiciones en materia salarial que expresamente 
lo contemplen. 

Concluida la duración pactada, el convenio quedará denun-
ciado de manera automática, debiendo iniciar las partes, en el 
plazo improrrogable de un mes, las negociaciones para su reno-
vación. 

Se acuerda expresamente, a los efectos de lo dispuesto en 
el art. 86. 3 ET, que una vez denunciado y concluida la duración 
pactada, se mantendrá la vigencia del convenio hasta la sus-
cripción por ambas partes de otro que lo sustituya.  
 

Artículo 3.    Condiciones más beneficiosas. 
Se respetarán las condiciones más beneficiosas de carácter 

salarial que vengan disfrutando las personas trabajadoras con 
anterioridad a la entrada en vigor del presente convenio. 

Las retribuciones e incrementos establecidos en este convenio 
compensarán y absorberán todas las existentes hasta el momento, 
cualquiera que sea la naturaleza o el origen de las mismas. 

Los aumentos de retribuciones que puedan producirse en el 
futuro por disposiciones legales de general aplicación, sólo po-
drán afectar a las condiciones pactadas en el presente conve-
nio cuando consideradas las nuevas retribuciones en cómputo 
anual superen las aquí pactadas. En caso contrario serán absor-
bidas o compensadas por estas últimas, subsistiendo el presen-
te Convenio en sus propios términos y sin modificación alguna 
en sus conceptos, módulos y retribuciones. 

Artículo 4.    Vinculación a lo pactado y cláusula de inaplica-
ción del convenio. 

1.º  Lo acordado en el presento Convenio de eficacia gene-
ral se configurará como un todo, único e indivisible, en conjunto 
y en cómputo anual, por lo que ninguno de sus artículos puede 
ser considerado aisladamente. 

En consecuencia, si por cualquier resolución administrativa 
o judicial, se modificase o dejase sin efecto durante la vigencia 
del Convenio cualquiera de sus artículos o temas, el convenio 
colectivo en su conjunto será nulo de pleno derecho y quedará 
sin efecto, salvo que la Comisión Mixta del convenio acuerde 
por mayoría de ambas partes mantener el resto o parte del ar-
ticulado del convenio. 

De producirse esta circunstancia, la Comisión Mixta parita-
ria se reunirá de urgencia para decidir sobre el mantenimiento 
o no del resto de artículos del convenio y las modificaciones per-
tinentes. 
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2.    Enpresak hi tzar men kolektibo hau aldi batez aplikatu 
nahi ez badu (arrazoi ekonomikoak, teknikoak, antolakun tza -
koak edo ekoizpenekoak direla eta), horren berri eman beharko 
dio hi tzar menaren Ba tzo rde Paritarioari, Langileen Estatutuaren 
testu bateginaren 82.3 artikuluan zehaztutako kon tsul taldia ha -
si baino 15 egun lehenago, gu txie nez. 

Kon tsu lta-aldian ez bada lor tzen akordiorik langileen ordez-
kariekin, eta desadostasuna ez bada konpon tzen langileen arte-
ko erabakietan gatazkak konpon tze ko aplikatu beharreko pro-
zeduren bidez –bi alderdiek hala nahi izanez gero bakarrik egin-
go da arbitrajea–, bi alderdiek (enpresaren ordezkariek eta lan-
gileen ordezkari gehienek) akordioa lortu beharko dute aplikazio 
ezaren desadostasuna Hi tzar men Kolektiboak ez Aplika tze ko 
Prozedurak Ebazteko Organoaren (ORPRICCE) edo, hala bada-
gokio, Hi tzar men Kolektiboen Aholkulari tza Ba tzo rde Nazionala-
ren (CCNCC) esku uzteko. 

II. KAPITULUA 
 

LANALDIA ETA OPORRAK 

5. artikulua.    Lanaldia. 
Hi tza rmen honen eraginpean dauden langileen gehieneko 

lanaldi arrunta urtean 1.580 ordukoa eta 50 minutukoa izango 
da, eta asteko zenbaketari dagokionez, 35 ordukoa. 

Hogeita hamar minutuko atse denaldia ezar tzen da lanaldi 
osoan edo zati propor tzi onalean, eta lan egindako tzat hartuko 
da ondorio guztietarako. 

Laneko denbora zenba tze rakoan kontuan hartuko da egune -
roko lanaldiaren hasieran eta amaieran langileak bere lanpostuan 
egon beharko duela. 

Gabon-egunean eta Urtezahar-egunean lana 19:00etan amai -
tuko da. 

Langileen Estatutuaren 34. artikuluaren 2. paragrafoko az -
ken tartekian aurreikusitako neurria aplikatu ahal izango du en-
presak (urteko lanaldiaren % 5 gehienez), bakarrik kasu haue-
tan: bezeroak zer bi tzu ak alda tze a erabaki tzen badu (agiri bidez 
justifikatuta), instalazioak ixten badira, ma txu rak badaude, edo 
zer bi tzu an ezusteko gorabeherak gerta tzen badira. 

Zerbi tzu-aldaketen kasuan, enpresa esleipendunak:  
 

— Aurreabisua egin beharko die langileen legezko ordezka-
riei eta neurriak uki tzen dituen langileei, 15 egun lehenago. 

— Aurreabisuarekin batera, neurria justifikatu beharko du, agi -
ri ofizial baten edo bezeroak enpresara helarazitako ida tzi zko ja-
kinarazpenaren bidez. 

Ma txu ren, aldi baterako itxi eren eta zerbi tzu etako ezusteko 
gorabeheren kasuetan, enpresak: 

— Aurreabisua egin beharko die langileen legezko ordezka-
riei eta neurriak uki tzen dituen langileei, 5 egun lehenago. 

— Aurreabisuarekin batera, gorabeherari edo ma txu rari buruz -
ko ida tzi zko azalpen arrazoitu bat eman beharko du. 

Bi kasuetan, baldin eta langileen legezko ordezkariekin edo 
neurriak uki tzen dituen langileekin bestelakorik adosten ez bada, 
deskribatutako eginkizunak ohiko lanaldiko lanegunen barruan 
beteko dira. 

6. artikulua.    Oporrak. 
Lanaldi osoko langileek 27 laneguneko oporraldia izango du -

te, gehi norberaren aukerako 2 egun; haietatik 4 larunbatak 
izan go dira, lan egin zein ez.  
 

Aldizkako langile finkoek 22 laneguneko oporraldia izango 
dute, gehi norberaren aukerako 2 egun; haietatik 3 larunbatak 
izango dira, lan egin zein ez.  
 

2.º    En caso de que la empresa pretenda la inaplicación 
temporal del presente convenio colectivo, por motivos económi-
cos, técnicos, organizativos o de producción, deberá poner 
dicha pretensión en conocimiento de la Comisión Paritaria del 
convenio con una antelación mínima de 15 días al inicio del pe-
ríodo de consultas al que se refiere el art. 82.3 ET. 

En caso de que no se llegara a un acuerdo con la represen-
tación de las personas trabajadoras en el periodo de consultas, 
y los procedimientos para la resolución de conflictos de los acuer-
dos interprofesionales que fueran de aplicación no resolviesen 
la discrepancia, el arbitraje se producirá únicamente por el so-
metimiento expreso de ambas partes; y será necesario el acuerdo 
entre ambas partes (representación de la empresa y mayoría de 
la representación de las personas trabajadoras) para someter 
el desacuerdo sobre la inaplicación al ORPRICCE o, en su caso, 
a la CCNCC. 

CAPÍTULO II 
 

JORNADA Y VACACIONES 

Artículo 5.    Jornada de trabajo. 
La duración máxima de la jornada ordinaria para el personal 

afectado por el presente Convenio será de 1.580 horas y 50 mi-
nutos anuales, que en cómputo semanal resultan 35 horas. 

Se establece un descanso de 30 minutos en jornada com-
pleta o parte proporcional, que se considerará trabajado a todos 
los efectos. 

El tiempo de trabajo se computará de modo que tanto al co-
mienzo como al final de la jornada de trabajo la persona traba-
jadora se encuentre en el puesto de trabajo. 

Los días de Nochebuena y Nochevieja, la jornada de trabajo 
finalizará a las 19 horas. 

La aplicación por la empresa de la medida prevista en el úl-
timo inciso del apartado 2 del artículo 34 del Estatuto de los 
Trabajadores, con un máximo del 5 % de la jornada anual, sólo 
podrá rea li zarse ante supuestos de modificación del servicio de-
cididos por el cliente, debidamente documentados, cierres de 
instalaciones, averías e incidencias del servicio imprevistas. 

La empresa adjudicataria, en supuestos de modificación del 
servicio, deberá: 

— Preavisar a la representación legal de los trabajadores y a 
los trabajadores afectados con 15 días de antelación. 

— Aportar, junto con el preaviso, la justificación de la medida 
mediante documento oficial o comunicación escrita fehaciente 
de la cliente dirigida a la empresa. 

La empresa, en supuestos de averías, cierres temporales de 
instalaciones e incidencias del servicio imprevisibles, deberá: 

— Preavisar a la representación legal de los trabajadores y a 
los trabajadores afectados con 5 días de antelación. 

— Aportar junto con el preaviso, explicación motivada por es-
crito de la incidencia o avería ocurrida. 

En ambos casos y salvo acuerdo con la representación legal 
de los trabajadores o con los trabajadores afectados, el cumpli-
miento de los cometidos descritos se llevará a cabo en los días 
de trabajo de su jornada laboral habitual. 

Artículo 6.    Vacaciones. 
Las personas trabajadoras a tiempo completo disfrutarán 

de 27 días laborables de vacaciones más 2 días de libre dispo-
sición, de los cuales 4 serán sábados con independencia de 
que se trabajen o no. 

Las personas trabajadoras fijas discontinuas disfrutarán de 
22 días laborables de vacaciones más 2 días de libre disposi-
ción, de los cuales 3 serán sábados con independencia de que 
se trabaje o no. 
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Norberaren aukerako egunak aske aukeratu ahalko dira, 
baldin eta lantokian aldez aurretik ezarritako egutegirik ez bada-
go, edo leku horretan langilerik egon behar ez bada, lantokia itxi 
delako. Era berean, ezin izango da egun horietako bat oporral-
diaren aurretik edo ondoren hartu. Halaber, lantoki batean lan-
gile batek baino gehiagok ezin izango dute aldi berean egun ho-
rietako bat hartu.  
 

Gainerako egoeretan gu txie nez 7 egun lehenago eskatuta 
hart u ahal izango dira, epe hori bete tze a eragozten duten egoe ra 
berezietan izan ezik. Zubi bat egi te ko eskatuz gero, lantoki horre-
tako plantillako per tso na batek baino gehiagok ezin izango dute 
aldi berean horrelakorik hartu. 

Egun hori ez har tze ak ez du konpen tsa zio ekonomikorik sor-
tuko. 

Enpresa esleipendunaren opor-egutegian ezarritako oporral-
dia haurdunaldiak, erdi tze ak edo bular-emate naturalak eragin-
dako aldi baterako ezintasun batekin edo Langileen Estatutuaren 
48.4 eta 48.bis artikuluetan xedatutako lan-kontratuaren ete-
naldiarekin batera suerta tzen denean, beste data batean hartu 
ahal izango dira oporrak, hau da, aldi baterako ezintasuna gerta -
tzen den edo aipatu araua aplikatuz baimena har tze ko dagokion 
data ez den beste batean, etenaldia amaitu ondoren, baita urte 
naturala buka tzen bada ere.  
 

Oporraldiak gaixotasun arrunten edo lan-istripuen ondorioz-
ko aldi baterako ezintasunarekin bat egiten badu, eta Hori dela 
eta, langileak ezin badu oporraldi osoa edo horren zati bat da-
gokion urte naturalaren barruan baliatu, langile horrek ezinta-
sun-aldia amaitu ondoren hartu ahal izango ditu oporrak, baldin 
eta ez badira 18 hilabete baino gehiago igaro oporrak har tze ko 
eskubidea sortu den urtea amaitu denetik. 

Urtean zehar langileak enpresa uzten badu, eskubidea izan-
go du oporren zati propor tzi onala har tze ko egindako lanaren ara -
bera; kalkulua hamabirenetan egingo da. 

Ahal dela, oporrak ekainean, uztailean, abuztuan, irailean 
eta abenduan hartuko dira; enpresak eta langileek adostuko du -
te noiz hartuko diren, eta lan-egutegian maia tza baino lehen fin-
katuko dira. 

An tzi natasun-ordenaren arabera aukeratuko da oporraldia 
lantokian, txan daka; horrela, aldi batean aukera tze ko lehenta-
suna dutenak azkenak izango dira hurrengoan.  
 

Lantoki bateko langileen ehuneko 25ek baino gehiagok ezin 
izango dute ino laz ere aldi berean baliatu oporrak. 

Ehuneko hori aplikatu, eta langile-kopuru zeha tza atera tzen 
ez bada, atera tzen den zatidura gorantz biribilduko da, gorago-
ko unitatea lor tze ko.  
 

Langileren batek bere zer bi tzu ak enpresa batean baino ge-
hiagotan eskain tzen baditu, enpresa guztietan batera hartuko 
ditu oporrak, lanaldirik luzeena duen enpresan ematen zaizkio-
nean. 

Oporraldian itxi ta dagoen lantoki batean jarduten duen lan-
gileek aldi horretan hartu beharko dituzte oporrak. Lantoki ba-
tean baino gehiagotan dihardutenek, berriz, lantokiak oporral-
dian itxi ta badaude, lanaldirik luzeena egiten duten lantokiak 
itxi takoan hartu beharko dituzte oporrak. 

Aurretik araututakoa behin-behineko langileei ere aplikatu-
ko zaie, langile finkoen oporrak ordezteko egindako kontratuen 
kasuetan izan ezik. 

Oporretan dauden bitartean, langileek hileko soldata jasoko 
dute, garraio-plusa eta dietak alde batera utzi ta. Soldata-taule-
tan ageri da plus hori. 

Los días de libre disposición podrán disfrutarse libremente 
siempre y cuando no exista un calendario prefijado en el lugar 
de trabajo que implique la no necesidad de presencia de perso-
na trabajadora alguna en ese lugar, porque se produzca cierre 
del mismo. Tampoco podrá disfrutarse uno de los mismos inme-
diatamente antes o después de los periodos de vacaciones, ni 
tampoco podrán disfrutarse por más de una persona trabajado-
ra por lugar de trabajo simultáneamente. 

EL resto de situaciones, podrá disfrutarse previa solicitud 
con al menos 7 días de antelación, salvo situaciones especiales 
que impidan cumplir este plazo. En caso de solicitarse para con-
feccionar un puente, no podrá coincidir más de una persona de 
la plantilla de ese lugar. 

El no disfrute del citado día no conllevará compensación 
económica alguna. 

Cuando el período de vacaciones fijado en el calendario de 
vacaciones de la empresa adjudicataria coincida en el tiempo 
con una incapacidad temporal derivada del embarazo, el parto 
o la lactancia natural o con el periodo de suspensión del contra-
to de trabajo previsto en los artículos 48.4 y 48.bis del Estatuto 
de los Trabajadores, se tendrá derecho a disfrutar las vacacio-
nes en fecha distinta a la de la incapacidad temporal o a la del 
disfrute del permiso que por aplicación de dicho precepto le co-
rrespondiera, al finalizar el período de suspensión, aunque haya 
terminado el año natural a que correspondan. 

En el supuesto de que el período de vacaciones coincida 
con una incapacidad temporal derivada de Enfermedad Común 
o Accidente de Trabajo que imposibilite a la persona trabajadora 
disfrutarlas, total o parcialmente, durante el año natural a que 
corresponden, el trabajador podrá hacerlo una vez finalice su in-
capacidad y siempre y cuando no hayan trascurrido más de 18 
meses a partir del final del año en que se haya originado. 

Cuando la persona trabajadora cese en el transcurso del 
año, tendrá derecho a la parte proporcional de vacaciones en 
razón del tiempo trabajado, calculado por doceavas partes. 

Las vacaciones se disfrutarán preferentemente en los me -
ses de junio, julio, agosto, septiembre y diciembre, determinán-
dose por acuerdo entre Empresa y personas trabajadoras, fiján-
dose el calendario laboral antes del mes de mayo. 

La elección del período de vacaciones se llevará a cabo por 
orden de antigüedad en el lugar habitual de trabajo, y en forma 
rotativa, de modo que los primeros electores de cada periodo 
serán los últimos en el siguiente. 

En ningún caso podrán disfrutar las vacaciones más del 25 
por ciento del personal de un lugar de trabajo a la vez. 

Si el resultado de la aplicación de este porcentaje no corres-
ponde a un número exacto de trabajadores o trabajadoras, el 
cociente resultante será redondeado hasta la unidad inmedia-
tamente superior. 

En caso de que una persona un trabajador o trabajadora 
preste sus servicios en más de una Empresa, disfrutará sus va-
caciones en todas ellas a la vez y cuando le sean concedidas en 
la Empresa en la que realice mayor jornada laboral. 

Los trabajadores y trabajadoras que presten servicios en lu-
gares de trabajo que cierren en vacaciones, deberán disfrutar-
las en este periodo. Si trabajara en varios lugares y todos ellos 
cierran por vacaciones, las disfrutarán en su totalidad cuando 
cierre el lugar en el que trabaje mayor jornada. 

Lo regulado anteriormente también será de aplicación al 
trabajador eventual salvo en los supuestos de contratos rea li za -
dos para suplir las vacaciones de personal fijo. 

Durante el disfrute de las vacaciones, el trabajador o traba-
jadora percibirá el salario mensual excluyendo únicamente el 
plus transporte y dietas, que figura en las tablas salariales. 
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7. artikulua.    Aparteko orduak. 
Arau orokor gisa, ezin izango da, oro har, aparteko ordurik 

egin. Dena den, ezinbesteko arrazoiak, ezusteko absen tzi ak, be-
zeroen eskakizunak edo manten tze-beharrizan zorro tzak direla-
eta, aparteko orduak bete tze a beharrezkoa bada, eta aldi bate-
rako kontratuen, lanaldi par tzia leko kontratuen bidez edo lanal-
diak handituz ordezka tze a ezinezkoa baldin bada, salbuespen 
gisa onartuko dira. 

Lan egindako ordu-kopuru berdina jai hartuz konpen tsa tuko 
dira egindako aparteko orduak; eta, horrez gain, soldata-osaga-
rri bat emango da aparteko ordu bakoi tza gatik, ohiko lanordua-
ren % 40koa, hain zuzen. Hala ere, zer bi tzu aren enpresa eslei-
pendunak eta langileen legezko ordezkariek beste zerbait ados-
ten badute, horri emango zaio lehentasuna.  
 

Enpresa esleipendunak hilero eman beharko dio enpresa-
ba tzo rdeari (edo hala badagokio, langileren ordezkariari edo sin-
dikatuko ordezkariari) hartan egindako aparteko orduen zerrenda 
zeha tza, sinatua. Zerrenda horretan ordu horiek behar bezala 
xehakatuta adieraziko dira, kontrolatu ahal izan daitezen. 

Hi tza rmenaren ba tzor de paritarioa arduratuko da aparteko 
orduen jarraipena eta kontrola egiteaz. Ba tzo rde horrek konpro-
misoa har tzen du lantoki bakoi tze an egon daitezkeen aparteko 
orduen egoe rari buruzko azterketa bat egi te ko, kasu bakoi tze an 
irtenbiderik egokiena proposa tze ko.  
 

III. KAPITULUA 
 

LIZEN TZI AK, BAIMENAK ETA ESZEDEN TZI AK 

8. artikulua.    Ordaindutako lizen tzi ak eta baimenak. 
Ordaindutako eta soldatapeko lizen tzi ak hauek izango dira:  

 

a)    Ezkon tze agatik: 20 egun natural. 

b)    Ezkontide, izatezko bikotekide edo seme-alaben herio -
tza gatik: 5 egun natural. Gurasoen herio tza gatik: 4 egun natural. 
Anai-arreben, biloben edo aitona-amonen herio tza gatik: 2 egun 
natural. Koinatu-koinataren baten, aitaginarreba-amaginarrebaren 
baten edo ezkonaitona-amonaren baten herio tza gatik: egun na-
tural 2. Lehen bi egunak lanegunak izango dira kasu guztietan. 

Arrazoi Hori dela eta, langileak bidaiatu behar badu, epea bi 
egunez luzatuko da. 

c)    Anai-arrebaren baten, seme-alabaren baten, amaren edo 
aitaren ezkon tza gatik (ezkontidearenak barne): egun natural 1. 

d)    Nahitaezko betebehar publiko eta per tso nal bat be te -
tze ko behar den denbora. 

e)    Bost egun, ezkontidearen, izatezko bikotekidearen edo 
odol-ahaidetasunezko edo ezkon tza-ahaidetasunezko bigarren 
mailarainoko ahaideen (izatezko bikotearen odol-ahaidetasunez -
ko ahaidea barne) istripu edo gaixotasun larriagatik, ospitale ra -
tze agatik edo etxe an atse den har tze a eska tzen duen ospitalera -
tze rik gabeko ebakun tza kirurgikoagatik, bai eta aurrekoak ez 
diren beste per tso na ba tzu en kasuan ere, baldin eta langilearekin 
etxe bizi tza berean bizi badira eta haiek benetan zaindu behar 
badira. 

Ondorio horietarako, dagokion medikuak hasierako egiazta-
girian edo, aurrerago, alderdiek eskatuta, horrelako tzat har tzen 
duena hartuko da gaixotasun larri tzat. Nolanahi ere, gaixotasun 
larri tzat joko da ospitalera tze a eska tzen duena.  
 

Kasu horretan, ospitaleko egonaldiak irauten badu lizen tzi a -
ren arabera aurreikusitakoak baino egun gu txi ago, lizen tzi a bu-
katuko da ospitaleko egonaldia amai tze an. Langileak lizen tzi a 
bat har dezake ospitalera tze a gerta tzen den bakoi tze an. 

Artículo 7.    Horas extraordinarias. 
Como regla general, no podrán efectuarse horas extraordi-

narias, quedando exceptuadas aquellas situaciones en que, por 
causas de fuerza mayor, ausencias imprevistas, necesidades es-
trictas de mantenimiento o exigencias del cliente, fuera necesaria 
su realización y no fuera posible su sustitución por contrataciones 
temporales, a tiempo parcial o ampliaciones de jornada.  
 

Las horas extraordinarias que se realicen se compensarán 
disfrutando en tiempo libre el mismo número de horas que las 
que se hayan trabajador y, además, se abonará un complemen-
to salarial del 40 % del valor de la hora normal por cada hora 
extra trabajada, dejando a salvo cualquier otro pacto al que pue -
da llegarse en la Empresa con la representación legal de las 
personas trabajadoras del servicio adjudicado. 

La Empresa se obliga a entregar mensualmente al Comité 
de Empresa del contrato de limpieza o en su caso Delegado de 
Personal o Sindical, la relación exacta, firmada por la Empresa, 
de las horas extraordinarias rea li za das, desglosadas en forma 
suficiente, para que pueda rea li zarse un control de las mismas. 

La comisión paritaria del convenio se encargará del segui-
miento y control de la realización de las horas extraordinarias. 
Dicha comisión se compromete a rea li zar un estudio de la situa-
ción de las horas extraordinarias que se pueden estar dando en 
cada lugar de trabajo, a fin de proponer la solución más conve-
niente en cada caso. 

CAPÍTULO III 
 

LICENCIAS, PERMISOS Y EXCEDENCIAS 

Artículo 8.    Licencias y permisos retribuidos. 
Serán consideradas licencias retribuidas y remuneradas a 

salario a todos los efectos: 

a)    Por matrimonio: 20 días naturales. 

b)    Por fallecimiento del cónyuge, parejas de hecho e hijos: 
5 días naturales. En los casos de padres: 4 días naturales. En los 
casos de hermanos, nietos y abuelos: 2 días naturales. En los 
casos de cuñados, suegros y abuelos políticos: 2 día natural. Los 
dos primeros días serán laborables para todos los supuestos.  
 

Cuando con tal motivo la persona trabajadora necesite hace 
un desplazamiento al efecto, el plazo se ampliará en dos días. 

c)    Por boda de hermano, hijos o padres (incluidos políticos): 
1 día natural. 

d)    Por el tiempo indispensable para el cumplimiento de un 
deber inexcusable de carácter público y personal. 

e)    Cinco días por accidente o enfermedad graves, hospita-
lización o intervención quirúrgica sin hospitalización que precise 
reposo domiciliario del cónyuge, pareja de hecho o parientes 
hasta el segundo grado por consanguineidad o afinidad, inclui-
do el familiar consanguíneo de la pareja de hecho, así como de 
cualquier otra persona distinta de las anteriores, que conviva 
con la persona trabajadora en el mismo domicilio y que requiera 
el cuidado efectivo de aquella.  
 

A estos efectos, se entenderá como enfermedad grave aque-
lla que sea calificada como tal por el facultativo correspondiente, 
bien en la certificación inicial o a requerimiento posterior de las 
partes. En todo caso, se entenderá como enfermedad grave, 
aquella que requiera hospitalización. 

En este supuesto la licencia terminará cuando finalice la 
hospitalización si ésta dura menos días que los previstos de li-
cencia. Se tendrá derecho a una nueva licencia cada vez que se 
produzca una nueva hospitalización. 
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f)    Etxe bizi tzaz alda tzea: 2 egun natural. Lehen eguna lane-
guna izango da. 

g)    Langileek, bedera tzi hilabete baino gu txia go ko haurra 
edoski tze agatik, lana ordubetez uzteko eskubidea izango dute, 
eta ordu hori bi zatitan hartu ahal izango dute. Langileak, hala 
nahi izanez gero, horren ordez lana ordubetez murriztea aukera 
dezake, zehazki, lanaldiko lehenengo ordua edo azkena. Edoski -
tze-aldia 15 egun natural jarraitutan metatu ahal izango du gu-
rasoetako edozeinek.  
 

Bestalde, e) apartatuaren kasuan egun natural bat gehiago 
emango da langilearen bizilekutik gertaerari dagokion lekura 150 
kilometrotik gorako distan tzi ak egin behar izanez gero; bi egun 
emango dira, ostera, distan tzi a 500 kilometrotik gorakoa bada.  
 

Horrez gain, c) letrari dagokionez, emandako lizen tzi ari bi 
egun gehituko zaizkio distan tzi aren arrazoi beragatik, ezkon tzen 
direnak langilearen anai-arrebaren bat, seme-alabaren bat, aita 
edo ama badira. «Ezkon tza-ahaideak» direnean, lizen tzi a luzatuko 
da, baina ez da ordainduko.  
 

Ordainduriko lizen tzi ek langilearen ezkontideari erre fe ren tzi a 
egiten dieten kasuetan, ulertuko da langilearen bikotekidea sar -
tzen dela barruan bizikide tza-kasuetan. Bizikide tza hori dagokion 
udalaren errolda tze-ziurtagiri bidez edo beste edozein modu si-
nesgarri bidez frogatu beharko da. Ez da inoiz emango langilea-
ren ezkontidea ez den beste per tso na baten ahaideengan kausa 
duen ordainduriko lizen tzi arik.  
 

Langileak bere lanaldiaren barruan Osakide tza ko mediku 
baten kon tsul tara joan behar badu, joan ahal izango da, soldata 
murriztu gabe, baina aurretik kon tsul tara joan behar duela jus-
tifikatu beharko du. Joan ondoren, kon tsul tan zer ordutan sartu 
den eta zer ordutan irten den adierazten duen egiaztagiria aur-
keztu beharko du. Langileak lehen aipatutako bal din tzak bete -
tzen ez baditu, dagokion murrizketa egingo zaio soldatan, dizi-
plina-neurri aplikagarriak har tze a baztertu gabe.  
 

9. artikulua.    Lizen tzi a ez ordainduak. 
Enpresak 30 egun natural arteko ordaindu gabeko lizen tzi ak 

emango dizkie hala eska tzen duten langileei. Gu txi enez egun 1 
eskatu ahal izango dute, eta urte natural bakoi tze an ezin izango 
dute bi baino gehiago eskatu. Hala ere, ezin izango dituzte lizen -
tzi a horiek hartu oporren aurretik edo ondoren.  
 

Eskaria ida tziz egin beharko da, lizen tzi a hartu baino hamar 
egun lehenago, egitate sor tza ileak epe hori bete tze a eragozten 
duenean izan ezik.  
 

10. artikulua.    Eszeden tzi ak. 
Enpresan eta esleitutako kontratuan gu txie nez urtebeteko 

an tzi natasuna duen langileak eskubidea du borondatezko es -
zeden tzi a aitor dakion; eszeden tzi a hori ezin da izan hiru hilabe-
tetik beherakoa eta bost urtetik gorakoa. Langileak eskubide 
hori berriro baliatu ahal izango du aurreko eszeden tzi a amaitu 
zenetik bi urte igaro badira bakarrik.  
 

Eszeden tzia-egoeran dagoen langileak gu txie nez egoe ra ho -
ri amaitu baino hilabete lehenago adierazi beharko du lanera 
itzul tze ko asmoa, eta ida tziz egin beharko du. 

Behin itzu ltze-eskabidearen izapideak bete ondoren, langi-
leak enpresan eta lantokian eszeden tzi aren aurretik zuen lan-
postura automatikoki itzul tze ko eskubidea edukiko du.  
 

f)    Traslado de domicilio: 2 días naturales. El primero día 
será laboral. 

g)    Los trabajadores y trabajadoras por lactancia de un hijo 
menor de nueve meses, tendrán derecho a una hora de ausen-
cia al trabajo, que podrán dividir en dos fracciones. La persona 
trabajadora, por su voluntad, podrá sustituir este derecho por 
una reducción de jornada de una hora, que será la primera o la 
última de la jornada diaria. El periodo de lactancia podrá acu-
mularse en 15 días naturales seguidos por cualquiera de los 
progenitores. 

En el caso del apartado e), se ampliará en un día natural 
más, cuando sea necesario rea li zar un desplazamiento superior 
a 150 km de distancia, computados desde su domicilio al del 
hecho causante y dos días naturales más si dicha distancia es 
superior a 500 km. 

En el caso de la letra c) se ampliará también la licencia re-
tribuida en uno o dos días naturales y por la misma razón de la 
distancia, cuando los contrayentes se refieran a hermanos, 
hijos o padres de la persona trabajadora. Cuando se refieran a 
«parientes políticos», la ampliación de la licencia será sin retri-
bución. 

En los casos en que las licencias hacen referencia al cónyu-
ge del trabajador o trabajadora, se entiende que están incluidos 
el compañero o compañera del mismo, en los casos de convi-
vencia que deberá ser demostrada mediante certificado de em-
padronamiento o de cualquier otra manera fehaciente. En nin-
gún caso corresponderán licencias retribuidas que tengan su 
causa en familiares de la persona que no sea cónyuge de la per-
sona trabajadora. 

La persona trabajadora que necesite acudir a la consulta 
médica de un facultativo de Osakide tza dentro de su jornada la-
boral, podrá hacerlo sin disminución de su salario, previa justi-
ficación de la asistencia a consulta y debiendo aportar con pos-
terioridad justificante donde conste tanto la hora de entrada 
como la hora de salida de la citada consulta. El incumplimiento 
de los requisitos antes mencionados conllevará el descuento 
salarial correspondiente sin perjuicio de las medidas disciplina-
rias que pudieran corresponder. 

Artículo 9.    Licencias no retribuidas. 
La Empresa concederá licencias no retribuidas de hasta 30 

días naturales a las personas trabajadoras que lo soliciten pu-
diendo ser el periodo mínimo a solicitar de 1 día y no pudiéndo-
se solicitar más de dos dentro de cada año natural, si bien no 
podrán disfrutarse estas licencias inmediatamente antes o des-
pués de las vacaciones. 

La solicitud deberá hacerse por escrito con diez días de an-
telación al comienzo del disfrute de la licencia, excepto en los 
casos en que el hecho causante de la petición no permita ob-
servar dicho plazo. 

Artículo 10.    Excedencias. 
La persona trabajadora con una antigüedad en la Empresa 

y en el contrato adjudicado de un año, tendrá derecho a que se 
le reconozca la posibilidad de situarse en excedencia voluntaria 
con un plazo no inferior a tres meses y no mayor a cinco años. 
Este derecho solo podrá ser ejercitado por el mismo trabajador 
o trabajadora si han transcurrido dos años desde el final de la 
anterior excedencia. 

La persona trabajadora en situación de excedencia deberá 
solicitar el reingreso por escrito con una antelación mínima de 
un mes antes del término de la misma. 

Una vez cumplido el trámite de solicitud de reingreso, el tra-
bajador tendrá derecho al reingreso automático en la plantilla 
de la empresa adjudicataria del servicio en el lugar de trabajo 
que tenía anterior a la excedencia. 
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11. artikulua.    Sindikatu-jarduera be te tze ko eszeden tzi ak.  
 

Eszeden tzi a gu txie nez probin tzia-mailakoa den kargu sindi-
kalen bat be te tze ko eska tzen badute, langile horiek ez dute en-
presan gu txie neko an tzi natasuna bete beharrik. Eszeden tzi a ho -
riek nahitaezko izaera izango dute aginte sindikalak irauten duen 
denboraz, eta arlo horretan aplika tze koak diren xedapen oroko-
rren bidez erregulatuko dira.  
 

IV. KAPITULUA 
 

ARAUBIDE EKONOMIKOA ETA ERRETIROA 

12. artikulua.    Ordainsari-sistema eta igoerak. 
Hi tza rmena indarrean dagoen bitartean langileei aplikatu 

behar zaizkien ordainsariak eta igoerak egoe ra hauen arabera 
eta haietan azaldutako baldin tze tan egingo dira.  
 

A) egoera: Egungo administrazio-kontratuaren indarraldian, 
prekarioan edo luzapenean, igoera hauek egingo dira:  
 

Orokorra: Orokorrean, taula honetakoak dira soldataren zen-
batekoak eta igoerak: 

Artículo 11.    Excedencia con ocasión de ejercicio de la ac-
tividad sindical. 

Se exceptúan del período mínimo de permanencia en la Em-
presa adjudicataria del servicio a las personas trabajadoras que 
solicitasen excedencia con ocasión de ocupar un cargo de ca-
rácter sindical, al menos provincial. Dichas excedencias tendrán 
el carácter de forzosas por el tiempo que dure el mandato sin-
dical, y se regularán por las disposiciones generales de aplica-
ción en dicha materia. 

CAPÍTULO IV 
 

RÉGIMEN ECONÓMICO Y JUBILACIÓN 

Artículo 12.    Sistema retributivo e incrementos. 
Las retribuciones y los incrementos aplicables a las perso-

nas trabajadoras durante la vigencia del convenio se rea li zarán 
en función de los siguientes escenarios y en los términos ex-
puestos en los mismos. 

Escenario A): Durante la vigencia, el precario o la prórroga 
del contrato administrativo actual, los incrementos serán los si-
guientes: 

General: Con carácter general, los importes e incrementos 
salariales son los contemplados en la siguiente tabla: 

 

 

2023KO SOLDATA TAULAK 
Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak  Urteko soldata gordina Hirurtekoa Bosturtekoa 

Arduraduna 1.726,53 1.661,28 25.702,16 52,66 54,77 

Taldeburua 1.368,16 1.305,16 20.333,34 41,74 43,41 

Gidari garbitzailea/espezialista 1.368,16 1.305,16 20.333,34 41,74 43,41 

Peoi espezialista 1.308,39 1.245,83 19.438,21 39,90 41,51 

Garbitzailea 1.244,74 1.182,49 18.484,39 37,98 39,48 

 
2024KO SOLDATA TAULAK 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata gordina Hirurtekoa Bosturtekoa 

Arduraduna 1.778,32 1.711,12 26.473,22 54,24 56,41 

Taldeburua 1.409,20 1.344,31 20.943,34 42,99 44,72 

Gidari garbitzailea/espezialista 1.409,20 1.344,31 20.943,34 42,99 44,72 

Peoi espezialista 1.347,65 1.283,20 20.021,35 41,10 42,75 

Garbitzailea 1.282,08 1.217,97 19.038,92 39,11 40,67 

 
2025EKO SOLDATA TAULAK 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata gordina Hirurtekoa Bosturtekoa 

Arduraduna 1.845,90 1.776,14 27.479,21 56,30 58,55 

Taldeburua 1.462,75 1.395,40 21.739,18 44,62 46,42 

Gidari garbitzailea/espezialista 1.462,75 1.395,40 21.739,18 44,62 46,42 

Peoi espezialista 1.398,86 1.331,96 20.782,16 42,66 44,38 

Garbitzailea 1.330,80 1.264,25 19.762,40 40,60 42,21 

 
2026KO SOLDATA TAULAK 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata gordina Hirurtekoa Bosturtekoa 

Arduraduna 1.916,04 1.843,64 28.523,42 58,44 60,78 

Taldeburua 1.518,33 1.448,42 22.565,27 46,32 48,18 
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Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata gordina Hirurtekoa Bosturtekoa 

Gidari garbitzailea/espezialista 1.518,33 1.448,42 22.565,27 46,32 48,18 

Peoi espezialista 1.452,01 1.382,58 21.571,88 44,28 46,06 

Garbitzailea 1.381,37 1.312,29 20.513,37 42,14 43,82 

Igande eta jaiegunetako plusa: Egun horietan benetan lan egin den ordu bakoitzeko soldataren % 10 

 
TABLA SALARIAL 2023 

Categoría Salario base Pagas extras Salario bruto anual Trienio Quinquenio 

Encargado/a 1.726,53 1.661,28 25.702,16 52,66 54,77 

Jefe/a de equipo 1.368,16 1.305,16 20.333,34 41,74 43,41 

Conductor/a limpiador/especialista 1.368,16 1.305,16 20.333,34 41,74 43,41 

Peón especialista 1.308,39 1.245,83 19.438,21 39,90 41,51 

Limpiador/a 1.244,74 1.182,49 18.484,39 37,98 39,48 

 
TABLA SALARIAL 2024 

Categoría Salario base Pagas extras Salario bruto anual Trienio Quinquenio 

Encargado/a 1.778,32 1.711,12 26.473,22 54,24 56,41 

Jefe/a de equipo 1.409,20 1.344,31 20.943,34 42,99 44,72 

Conductor/a limpiador/especialista 1.409,20 1.344,31 20.943,34 42,99 44,72 

Peón especialista 1.347,65 1.283,20 20.021,35 41,10 42,75 

Limpiador/a 1.282,08 1.217,97 19.038,92 39,11 40,67 

 
TABLA SALARIAL 2025 

Categoría Salario base Pagas extras Salario bruto anual Trienio Quinquenio 

Encargado/a 1.845,90 1.776,14 27.479,21 56,30 58,55 

Jefe/a de equipo 1.462,75 1.395,40 21.739,18 44,62 46,42 

Conductor/a limpiador/especialista 1.462,75 1.395,40 21.739,18 44,62 46,42 

Peón especialista 1.398,86 1.331,96 20.782,16 42,66 44,38 

Limpiador/a 1.330,80 1.264,25 19.762,40 40,60 42,21 

 
TABLA SALARIAL 2026 

Categoría Salario Base Pagas extras Salario bruto anual trienio Quinquenio 

Encargado/a 1.916,04 1.843,64 28.523,42 58,44 60,78 

Jefe/a de equipo 1.518,33 1.448,42 22.565,27 46,32 48,18 

Conductor/a limpiador/especialista 1.518,33 1.448,42 22.565,27 46,32 48,18 

Peón especialista 1.452,01 1.382,58 21.571,88 44,28 46,06 

Limpiador/a 1.381,37 1.312,29 20.513,37 42,14 43,82 

Plus domingos y festivos: 10 % del salario de cada hora trabajada realmente en dichos días 

Erosahalmena ez gal tze ko bermea. Salbuespen gisa, urteko 
soldata gordina aurreko taulan jasotakoa baino handiagoa izan 
bada, 2023ko urtarriletik aurrera soldata-igoerarik ez badute, 
eta KPIren igoeraren ondorioz erosahalmena murriztu bazaie, 
langile horiek zenbateko eta igoera hauek jasoko dituzte:  
 

— Egoera horretan dauden langileek 2023ko otsai laren 1etik 
2023ko aben dua ren 31 arte jaso dituzten ordainsariak % 2 igoko 
dira, eta taula honen arabera eratuko dira:  
 

Garantía no perdida poder adquisitivo. Excepcionalmente, las 
personas trabajadoras cuyo salario bruto anual, por venir siendo 
superior al contemplado en la tabla anterior, no ha experimentado 
incrementos salariales desde enero de 2023 y han visto reducido 
su poder adquisitivo debido al aumento del IPC, percibirán los si-
guientes importes e incrementos: 

— Del 1 de febrero de 2023 al 31 de diciembre de 2023 las 
retribuciones que hayan venido percibiendo las personas traba-
jadoras en esta situación se incrementarán en un 2 %, quedan-
do configuradas de conformidad con la siguiente tabla: 
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2023KO SOLDATA-TAULA 

Kategoria Oinarrizko 
soldata 

Aparteko 
ordainsariak Urteko soldata Hirurtekoa Bosturtekoa Hirurteko berria Bosturteko berria 

Arduraduna 2.121,36 1.692,07 30.532,45 53,68 55,83 58,32 95,83 

Taldeburua 1.756,32 1.271,00 24.889,03 42,52 44,25 49,51 75,95 

Gidaria/garbitzailea/espezialista 1.756,31 1.329,36 25.063,98 42,52 44,25 49,51 75,95 

Peoi espezialista 1.695,45 1.268,96 24.152,53 40,69 42,31 49,51 72,65 

Garbitzailea 1.630,61 1.210,34 23.198,46 38,70 40,23 49,51 69,12 

Igande eta jaiegunetako plusa: 5,72 
 
 
Egoera horretan dauden langileek 2024ko urtarrilaren 1etik 2024ko abenduaren 31ra jaso dituzten ordainsariak % 3 igoko dira, eta 
taula honen arabera eratuko dira: 

2024KO SOLDATA-TAULA  

Kategoria Oinarrizko 
soldata 

Aparteko 
ordainsariak Urteko soldata Hirurtekoa Bosturtekoa Hirurteko berria Bosturteko berria 

Arduraduna 2.185,00 1.742,83 31.448,42 55,29 57,51 60,07 98,70 

Taldeburua 1.809,01 1.309,13 25.635,70 43,80 45,58 51,00 78,23 

Gidaria/Garbitzailea/Espezialista 1.809,00 1.369,24 25.815,90 43,80 45,58 51,00 78,23 

Peoi espezialista 1.746,32 1.307,03 24.877,10 41,91 43,58 51,00 74,83 

Garbitzailea 1.679,53 1.246,65 23.894,42 39,86 41,44 51,00 71,19 

Igande eta jaiegunetako plusa: 5,89 

TABLA SALARIAL 2023 

Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio Quinquenio Trienio nuevo Quinquenio 
nuevo 

Encargado/a 2.121,36 1.692,07 30.532,45 53,68 55,83 58,32 95,83 

Jefe/a de Equipo 1.756,32 1.271,00 24.889,03 42,52 44,25 49,51 75,95 

Conductor/a Limpiador/ Especialista 1.756,31 1.329,36 25.063,98 42,52 44,25 49,51 75,95 

Peón Especialista 1.695,45 1.268,96 24.152,53 40,69 42,31 49,51 72,65 

Limpiador/a 1.630,61 1.210,34 23.198,46 38,70 40,23 49,51 69,12 

Plus domingos/festivos: 5,72 
 
 
Del 1 de enero de 2024 al 31 de diciembre de 2024 las retribuciones que hayan venido percibiendo las personas trabajadoras en 
esta situación se incrementarán en un 3%, quedando configuradas de conformidad con la siguiente tabla: 

 
TABLA SALARIAL 2024 

Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio Quinquenio Trienio nuevo Quinquenio 
nuevo 

Encargado/a 2.185,00 1.742,83 31.448,42 55,29 57,51 60,07 98,70 

Jefe/a de Equipo 1.809,01 1.309,13 25.635,70 43,80 45,58 51,00 78,23 

Conductor/a Limpiador/ Especialista 1.809,00 1.369,24 25.815,90 43,80 45,58 51,00 78,23 

Peón Especialista 1.746,32 1.307,03 24.877,10 41,91 43,58 51,00 74,83 

Limpiador/a 1.679,53 1.246,65 23.894,42 39,86 41,44 51,00 71,19 

Plus domingos/festivos: 5,89 

B) egoera: Gaur egungo administrazio-kontratuaren ondoren 
egingo dena behin betiko eslei tzen denean eta hurrengo enpresa 
esleipenduna zer bi tzu a modu eraginkorrean ematen hasten de-
nean, B) egoe ran jasotako soldata-taulak soilik aplika tzen hasiko 
dira. Taula horiek konpen tsa tuko eta xurgatuko dituzte langile 
horiek lehenago ja so tzen zituzten ordainsariak, erosahalmena 
ez gal tze ko bermeari buruzkoak ere barne.  
 

Escenario B): Cuando el nuevo contrato administrativo que 
suceda al actual se adjudique definitivamente y la siguiente em-
presa adjudicataria comience a prestar de manera efectiva el 
servicio se empezarán a aplicar única y exclusivamente las tablas 
salariales contempladas en el escenario B), las cuales compen-
sarán y absorberán todas las retribuciones que vinieran perci-
biendo las personas trabajadoras, incluidas la referidas a la ga-
rantía no perdida poder adquisitivo. 
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Ondorio ekonomikoak egongo dira enpresa esleipenduna 
administrazio-kontratu berria benetan hasten den egunaren hu-
rrengo hilabetetik aurrera baino ez; eta ezin izango da ino lako 
atze ra penik gertatu. 

Hauek dira une horretatik aurrera aplika tzen hasiko diren 
soldata-taula bakarra eta igoerak: 

Los efectos económicos serán exclusivamente desde el mes 
siguiente a la fecha en que se produzca el comienzo efectivo por 
parte de la empresa adjudicataria del nuevo contrato adminis-
trativo, sin que quepa atraso alguno. 

La tabla salarial única y los incrementos que se empiecen a 
aplicar a partir de este momento serán los siguientes: 

2025EKO SOLDATA-TAULA 
Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata Hirurteko berria 

Arduraduna 2.305,17 1.838,69 33.178,08 63,38 

Taldeburua 1.908,50 1.381,13 27.045,66 53,80 

Gidaria/garbitzailea/espezialista 1.908,49 1.444,54 27.235,77 53,80 

Peoi espezialista 1.842,37 1.378,92 26.245,35 53,80 

Garbitzailea 1.771,91 1.315,22 25.208,61 53,80 

 
2026KO SOLDATA-TAULA 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata Hirurteko berria 

Arduraduna 2.431,96 1.939,81 35.002,88 66,86 

Taldeburua 2.013,47 1.457,10 28.533,18 56,76 

Gidaria/garbitzailea/espezialista 2.013,46 1.523,99 28.733,74 56,76 

Peoi espezialista 1.943,70 1.454,76 27.688,84 56,76 

Garbitzailea 1.869,36 1.387,56 26.595,08 56,76 

 
2027KO SOLDATA-TAULA 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata Hirurteko berria 

Arduraduna 2.565,71 2.046,50 36.928,03 70,54 

Taldeburua 2.124,21 1.537,24 30.102,50 59,88 

Gidaria/garbitzailea/espezialista 2.124,20 1.607,81 30.314,10 59,88 

Peoi espezialista 2.050,60 1.534,77 29.211,73 59,88 

Garbitzailea 1.972,18 1.463,87 28.057,81 59,88 

 
2028KO SOLDATA-TAULA 

Kategoria Oinarrizko soldata Aparteko ordainsariak Urteko soldata Hirurteko berria 

Arduraduna 2.706,83 2.159,06 38.959,08 74,42 

Taldeburua 2.241,04 1.621,78 31.758,14 63,18 

Gidaria/garbitzailea/espezialista 2.241,03 1.696,24 31.981,37 63,18 

Peoi espezialista 2.163,38 1.619,18 30.818,37 63,18 

Garbitzailea 2.080,64 1.544,38 29.600,99 63,18 

Igande eta jaiegunetako plusa. B) egoera: 
2025: 6,22 € 
2026: 6,56 € 
2027: 6,92 € 
2028: 7,30 € 

TABLA SALARIAL 2025 
Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio nuevo 

Encargado/a 2.305,17 1.838,69 33.178,08 63,38 

Jefe/a de equipo 1.908,50 1.381,13 27.045,66 53,80 

Conductor/a limpiador/ especialista 1.908,49 1.444,54 27.235,77 53,80 

Peón especialista 1.842,37 1.378,92 26.245,35 53,80 

Limpiador/a 1.771,91 1.315,22 25.208,61 53,80 
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TABLA SALARIAL 2026 

Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio nuevo 

Encargado/a 2.431,96 1.939,81 35.002,88 66,86 

Jefe/a de equipo 2.013,47 1.457,10 28.533,18 56,76 

Conductor/a limpiador/ especialista 2.013,46 1.523,99 28.733,74 56,76 

Peón especialista 1.943,70 1.454,76 27.688,84 56,76 

Limpiador/a 1.869,36 1.387,56 26.595,08 56,76 

 
TABLA SALARIAL 2027 

Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio nuevo 

Encargado/a 2.565,71 2.046,50 36.928,03 70,54 

Jefe/a de equipo 2.124,21 1.537,24 30.102,50 59,88 

Conductor/a limpiador/ especialista 2.124,20 1.607,81 30.314,10 59,88 

Peón especialista 2.050,60 1.534,77 29.211,73 59,88 

Limpiador/a 1.972,18 1.463,87 28.057,81 59,88 

 
TABLA SALARIAL 2028 

Categoría Salario base Pagas extras Salario anual Trienio nuevo 

Encargado/a 2.706,83 2.159,06 38.959,08 74,42 

Jefe/a de equipo 2.241,04 1.621,78 31.758,14 63,18 

Conductor/a limpiador/ especialista 2.241,03 1.696,24 31.981,37 63,18 

Peón especialista 2.163,38 1.619,18 30.818,37 63,18 

Limpiador/a 2.080,64 1.544,38 29.600,99 63,18 

Plus domingos/festivos escenario B): 
2025: 6,22 € 
2026: 6,56 € 
2027: 6,92 € 
2028: 7,30 € 

Azken paragrafo honetan aurreikusitakoa eraginkortasunez 
aplika tze ko, kostuak eta igoerak administrazio-kontratu berrian 
sartu beharko dira. 

13. artikulua.    An tzi natasuna. 
Hi tza rmen hau indarrean jar tzen denetik aurrera, langileek 

hirurtekoak jasoko dituzte an tzi natasun-osagarri gisa. Hirurtekoen 
zenbatekoa soldata-tauletan jasota dago, «Hirurteko berriak» dei-
tuta. Sor tzen ari den azken hirurtekoa edo bosturtekoa bete eta 
hurrengo hilabetean hasiko dira sor tzen hurrengoak (berriak). 
Hi tzar men hau sinatu ondoren lan-harremanari ekiten dioten 
langile berriek, ordea, zuzenean sortuko dituzte hirurteko berriak. 
Adostu egin da hirurteko berriengatik jaso behar den soldata-
osagarria ez izatea hileko soldataren % 33 baino handiagoa. 
Hura izango da muga, sortutako hirurtekoen kopurua edozein 
dela ere.  
 

Hi tza rmen hau indarrean jarri arte langileek ja so tzen zituzten 
hirurtekoak, bosturtekoak edota an tzi natasunak hi tzar mena in-
darrean jarri eta hurrengo hilabetetik aurrera ordainduko dira, 
«an tzi natasun finkatu»tzat hartuta. Zenbatekoa enpresaren eta 
langileen legezko ordezkarien artean Laneko Gatazkak Ebazteko 
Borondatezko Prozedurei buruzko Lanbide Arteko Akordioaren 
bidez lortutako akordioan langile bakoi tza ren tzat ezarritakoa 
izango da. An tzi natasun finkatuari aplikatuko zaizkio soldatari 
une bakoi tze an aplikatu behar zaizkion igoera berak. 

14. artikulua.    Aparteko haborokinak. 
Hi tza rmen honek eraginpean dituen langileek aparteko hiru 

haborokin jasoko dituzte; haborokin horien zenbatekoak eran -
tsi tako tauletan azal tzen dira eta mar txoa ren 15ean, uztailaren 
15ean eta aben dua ren 15ean ordainduko dira. 

La aplicación efectiva de lo previsto en este último apartado 
quedará vinculada a la inclusión de sus costes e incrementos 
en el nuevo contrato administrativo. 

Artículo 13.    Antigüedad. 
A partir de la entra en vigor del presente convenio, las per-

sonas trabajadoras percibirán como complemento de antigüe-
dad trienios, cuyo importe viene reflejado en las Tablas Salaria-
les como «Trienios Nuevos». Se comenzarán a devengar al mes 
siguiente de cumplirse el último trienio/quinquenio que se esté 
generando en la actualidad, a excepción de los trabajadores 
nuevos que inicien su relación laboral con posterioridad a la 
firma del presente convenio, que generarán directamente trie-
nios nuevos. Se acuerda que el complemento salarial a percibir 
por los trienios nuevos a generar no pueda ser superior al 33 % 
del Salario mensual, siendo este su tope con independencia del 
número de trienios generados. 

Los trienios/quinquenios y antigüedades que hasta la fecha 
de entrada en vigor del presente convenio venían percibiendo 
las personas trabajadoras se abonarán a partir del mes siguien-
te a la entrada en vigor del convenio en el concepto «antigüedad 
consolidada» en la cuantía fijada para cada trabajador en el 
acuerdo alcanzado entre la empresa y la representación legal 
de las personas trabajadoras a través del Preco. A dicha anti-
güedad consolidada se le aplicarán las mismas subidas que al 
salario que corresponda percibir en cada momento. 

Artículo 14.    Gratificaciones extraordinarias. 
Las personas trabajadoras afectadas por el presente Conve-

nio, percibirán tres gratificaciones extraordinarias, cuya cuantía 
se señala en las tablas salariales anexas, que serán hechas 
efectivas el 15 de marzo, 15 de julio y 15 de diciembre. 
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Uztaileko eta Gabonetako aparteko ordainsariak sei hilean 
behin sortuko dira. Uztailekoa, urtarrilaren 1etik ekainaren 30era 
bitartekoa izango da; eta Gabonetakoa, uztailaren 1etik aben -
dua ren 31ra bitartekoa. Biak ere urte naturalaren barruan sor -
tzen dira. 

Mar txo ko aparteko ordainsaria urtarrilaren 1etik aribideko 
urteko aben dua ren 31 arte sortuko da, baina hurrengo urteko 
mar txoa ren 15ean ordainduko da, tauletan aurreko urteko aben -
dua ren 31rako jarritako prezioan. 

Aldi baterako ezintasunak ez du ondoriorik edo zigorrik era-
gingo inongo aparteko ordainsaritan. 

15. artikulua.    Dietak. 
Beren lantokitik kanpora joan-etorriak egiten dituzten langi-

leei ohiko lantokitik irteten direnetik bertara itzul tzen diren arte 
igaro tzen den denbora guztia benetako lanaldiko denbora gisa 
zenbatuko zaie (ohiko lanaldiaren denbora izan ezik).  
 

Ohiko lanalditik gorako denbora aparteko ordua izango da. 
Langileak ohiko lantokirik ez badu, alderdiek lantoki bat (edo 
beste edozein puntu) finkatuko dute erre fe ren tzi a gisa. Alderdiek, 
elkarren intereserako egokia dela jo tzen badute, lan-denbora 
zenba tze ko beste modu ba tzuk hi tza rtu ahal izango dituzte. Lan-
gileak ezingo dira ezein kasutan kalteturik atera orain arte zeu-
katen ordutegiarekiko, ezohiko lantokia finka tze aren ondorioz, 
ez jarduna hasi ohi zuten tokia alda tze aren ondorioz.  
 

Edozein kasutan, langileek eskubidea dute joan-etorriak sor -
tzen dizkien gastu guztiak ordain dakizkien, otorduak barne. 
Zerbi tzu aren enpresa esleipendunak dirua aurreratu beharko 
die, edo bitartekoak jarri, langileek gastuak ordaindu behar izan 
ez di tza ten beren dirua erabiliz.  
 

16. artikulua.    Hiriko garraio-plusa. 
Hi tza rmen honen eraginpeko langile guztiek 2,09 euro jaso-

ko dituzte benetan lan egindako egun bakoi tze ko, egiten duten 
lanaldiaren ehunekoa edozein izanda ere.  
 

Salbuespen gisa, langileek, legezko edo hi tzar menezko xe-
dapen baten ondorioz, plus horretan zenbateko handiagoa ja so -
tzen bazuten, zenbateko handiago hori ja so tzen jarraituko dute 
hurrengo paragrafoan azal tzen den kasua gertatu arte.  
 

Esleipendun berria kontratuan benetan lanean hasi eta hu-
rrengo hilabetetik aurrera, garraio-plusa 2,56 eurokoa izango 
da, eta une horretatik aurrera hi tzar meneko beste estipulazio 
ba tzu etan hi tzar tu ta ko soldata-igoerak izango ditu.  
 

17. artikulua.    Plusak. 
A)    Toxikotasuna, arriskugarritasuna edo nekagarritasuna. 

Artikulu honetan zehaztutako zirkunstan tzi aren bat lanean 
gertatuz gero, enpresak neurri tekniko mota guztiak hartuko 
ditu, egoe ra horiek, ahal den neurrian, gerta ez daitezen. Hala 
ere, nahiz eta neurri horiek hartu eta laneko segurtasun eta 
osasunari buruzko legedia bete, lan jakin ba tzu etako toxikotasu-
na, arriskugarritasuna edo nekagarritasuna manten tzen bada, 
enpresak, zerbi tzu ko langileen lege-ordezkariei kon tsul ta egin 
eta gero, % 20, % 25 edo % 30 igoko die ohiko soldata langileei, 
egoe ra horietako bat, bi edo hirurak gerta tzen diren, hurrenez 
hurren.  
 

B)    Gauekotasuna. 

Gaueko txan dan lan egiten duten langileek –gaueko lana le-
geak une bakoi tze an hala jo tzen duena izango da, eta gaur 
egun 22:00etatik 06:00etara bitartekoa da– gaueko plusa jaso-
ko dute; zehazki, gauean egindako lanordu bakoi tze ko % 10eko 

Las pagas extraordinarias de julio y navidad se devengarán 
semestralmente. La de julio del 1 de enero al 30 de junio y la de 
Navidad del 1 de julio al 31 de diciembre del año natural en 
curso.  
 

La paga extraordinaria de marzo se devengará del 1 de 
enero al 31 de diciembre del año natural en curso, pero se abo-
nará el 15 de marzo del año siguiente con el precio establecido 
en las Tablas al 31 de diciembre del año de su devengo. 

La situación de IT no tendrá repercusión o penalidad en nin-
guna de las pagas extraordinarias. 

Artículo 15.    Dietas. 
A los trabajadores y trabajadoras que se desplacen fuera de 

su lugar de trabajo, se les computará como tiempo de jornada 
efectiva de trabajo, todo aquel que transcurriese de la salida del 
centro habitual hasta su vuelta a dicho centro (excepto el tiem-
po de su jornada ordinaria). 

El tiempo que exceda de la jornada ordinaria será conside-
rado como de horas extras. En caso de no existir lugar habitual 
de trabajo, las partes fijarán un centro de trabajo (u otro punto) 
como referencia. Las partes podrán convenir, si es de interés 
mutuo, otras formas de computar el tiempo de trabajo. En nin-
gún caso, incluidas la fijación del centro de trabajo habitual, los 
trabajadores y trabajadoras podrán salir perjudicados respecto 
al horario que hasta ahora tenían, ni por variación del lugar 
donde habitualmente comenzasen la jornada. 

En cualquier caso, los trabajadores y trabajadoras tendrán 
derecho a que se les pague todos los gastos que el desplaza-
miento les ocasione, incluso la comida. La empresa adjudicata-
ria del servicio tendrá la obligación de adelantar el dinero o 
poner los medios, para que las personas trabajadoras no ten-
gan que correr con los gastos, haciendo uso de su dinero. 

Artículo 16.    Plus de transporte urbano. 
Todos los trabajadores y trabajadoras afectados por el pre-

sente Convenio, percibirán la cantidad de 2,09 euros por cada 
día realmente trabajador, con independencia del porcentaje de 
jornada que realicen. 

Excepcionalmente, las personas trabajadoras a las que se 
les venía aplicando una disposición legal o convencional que es-
tablecía una cuantía mayor para el referido plus, mantendrán su 
percepción hasta que se produzca el supuesto al que se refiere 
el siguiente párrafo. 

A partir del mes siguiente a la entrada efectiva en el servicio 
de la nueva adjudicataria en el contrato, el plus transporte se fi-
jará en la cantidad de 2,56 euros y a partir de ese momento ten-
drá los incrementos salariales pactados en otras estipulaciones 
del convenio. 

Artículo 17.    Pluses. 
A)    Toxicidad, peligrosidad o penosidad. 

La empresa establecerá todo tipo de medidas técnicas para 
evitar en lo posible que se puedan de sa rro llar trabajos en los 
que concurran algún tipo de circunstancias de las expresadas 
en este artículo. No obstante, y pese a la observación de estas 
medidas, así como de la legislación vigente en materia de Segu-
ridad y Salud Laboral, si permaneciese la toxicidad, penosidad 
o peligrosidad de determinados trabajos, la Empresa, previa 
consulta con los representantes legales de las personas traba-
jadoras del servicio, abonará un incremento del 20, 25 o 30 por 
100 de su salario ordinario, en función de que concurriese una, 
dos o las tres circunstancias respectivas. 

B)    Nocturnidad. 

Las personas trabajadoras que trabajen en horario nocturno 
(se considera trabajo nocturno el determinado en cada momen-
to por la Ley, en la actualidad entre las 22:00 h y las 6:00 h), 
percibirán el plus nocturnidad consistente en un 10 % del sala-
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plusa. Kalkuluaren oinarria langilearen urteko soldata osoa zati 
lanorduen kopurua izango da.  
 

C)    Igande eta jaiegunetako lana. 

Igandeetan edo jaiegunetan lan egiten duten langileek hi -
tzar men honetako 12. artikuluan eza rri ta koa ren araberako jaie-
gun-plusa jasoko dute, egun horietan benetan lan egindako or -
du bakoi tze ko. Kalkuluaren oinarria langilearen urteko soldata 
osoa zati lanorduen kopurua izango da. Plusa ezarri arren, lan-
gileak asteko atse dena izateko eskubidea izango du.  
 

18. artikulua.    Erretiro aurreratua. 
Kontratan 15 urte lanean eman dituen langile batek, boron-

datez eta indarreko legediari jarraituta, erretiro aurreratua har -
tzen badu, konpen tsa zio ekonomiko bat izango du enpresa es-
leipendunaren kontura, eta soldata-tauletan azal tzen den zen-
batekoaren araberakoa izango da: 

— Hiru ordainsari, erretira tze ko ohiko adina baino bi urte le-
henago erretira tze agatik, erretiroa har tze ko unean indarrean 
dagoen legeriaren arabera. 

— Bi ordainsari, erretira tze ko ohiko adina baino urtebete le-
henago erretira tze agatik, erretiroa har tze ko unean indarrean 
dagoen legeriaren arabera. 

Zenbateko horiek soldaten propor tzi o berean handituko dira 
urtero. 

19. artikulua.    Erretiro par tzia lak eta errelebo-kontratua. 
Aitortu egiten da zerbi tzu ko langileek erretiro par tzia la har -

tze ko eskubidea dutela. Zerbi tzu aren enpresa esleipendunak 
erretiro par tzia la izapidetu beharko du, baldin eta erretiro par -
tzia la har tze ko une bakoi tze an aurreikusitako lege-baldin tzak 
bete tzen badira. 

2024an modu esklusiboan gehienez ere 4 langilek eskatu 
ahal dute. Eta, 2025etik aurrera ez da langile mugarik egongo.  
 

20. artikulua.    Aldi baterako ezintasuna. 
Langileak Gizarte Seguran tza ren prestazioak jaso tze ko es-

kubidea badu, enpresak osagarri hauek ordainduko dizkio:  
 

a)    48 ordutik gorako ospitalera tze a eska tzen duen gaixo-
tasun arruntean, lanekoa ez den istripuan, hileko soldataren  
% 100 ordainduko da ospitalera tze ak irauten duen bitartean, 
eta dagozkion ospitalera tze-agiriak eta ospitaleko alta aurkeztu-
ko dira. 

b)    Laneko istripua edota lanbide-gaixotasuna bada, hileko 
soldataren % 100 ordainduko da, bajaren lehen egunetik aurre-
ra eta egoe ra horrek irauten duen bitartean. 

c)    Gaixotasun arrunta bada, urte natural bakoi tze an zen-
bateko hauek ordainduko dira: 

— 1. bajan, 1. egunetik 20. egunera: hileko soldataren % 80; 
21. egunetik 540. egunera, hileko soldataren % 85. 

— 2. bajan, 1. egunetik 20. egunera: hileko soldataren % 75; 
21. egunetik 540. egunera, hileko soldataren % 80. 

— 3. bajan eta hurrengoetan, 1. egunetik 20. egunera: hile-
ko soldataren % 75; 21. egunetik 540. egunera, hileko soldata-
ren % 75. 

Aldi baterako ezintasunak ez du eraginik izango aparteko or-
dainsarietan, eta, ondorio horietarako, oso-osorik emango dira. 

Aldi horietan jaso behar diren soldatak ez dira inola ere izan-
go langilea enpresan ohiko jarduna gara tzen ariko balitz egoki-
tuko li tza izkiokeenak baino handiagoak. 

Aldi baterako ezintasuneko egoe rak hobe tze aldera, enpre-
sak, osasun-zerbi tzu en bitartez, langilearen gaixotasun- eta is-
tripu-egoera egiaztatu ahal izango du. Horretarako, langileak 

rio de cada hora nocturna realmente trabajada. La base de cál-
culo es el salario total anual de la trabajadora o trabajador divi-
dido entre las horas de trabajo. 

C)    Trabajo domingos y festivos. 

Las personas trabajadoras que trabajen domingo o días fes-
tivos, percibirán el plus festivos que corresponda según lo esta-
blecido en el art. 12 del presente convenio por cada hora traba-
jada realmente en dichos días. La base de cálculo es el salario 
total anual de la trabajadora o trabajador dividido entre las 
horas de trabajo. Este plus establece sin perjuicio del descanso 
semanal de la trabajadora o trabajador. 

Artículo 18.    Jubilación anticipada. 
El trabajador o trabajadora que lleve en la contrata 15 años 

de servicio y proceda a su jubilación anticipada de forma volun-
taria conforme a la legislación vigente, dispondrá de una com-
pensación económica a cargo de la empresa adjudicataria en la 
cuantía que consta en las tablas salariales: 

— 3 pagas, por jubilarse dos años antes de la edad ordinaria 
de jubilación conforme a la legislación vigente en el momento 
de acceso a la jubilación. 

— 2 pagas, por jubilación un año antes de la edad ordinaria 
de jubilación conforme a la legislación vigente en el momento 
de acceso a la jubilación. 

Anualmente se aumentarán estas cuantías en la misma pro-
porción que los salarios. 

Artículo 19.    Jubilaciones parciales/contrato de relevo. 
Se reconoce el derecho a acceder a la jubilación parcial de 

las personas trabajadoras del servicio. La empresa adjudicata-
ria del servicio tendrá la obligación de tramitar la jubilación par-
cial siempre y cuando se cumplan los requisitos legales previs-
tos en cada momento para poder acceder a la jubilación parcial. 

Durante el año 2024 exclusivamente, se rea li zarán en un 
número no superior a 4. A partir del año 2025 no habrá límites 
de personas. 

Artículo 20.    Incapacidad temporal. 
Siempre que la persona trabajadora tenga derecho a perci-

bir prestaciones de Seguridad Social, la empresa abonará los 
complementos que a continuación se expresan: 

a)    En la enfermedad común, en accidente no laboral, que 
requiera hospitalización de más de 48 horas se abonará el 100
% del salario mensual durante el periodo de hospitalización, pre-
sentando los correspondientes partes de ingreso y el alta hospi-
talaria. 

b)    En el accidente laboral y/o enfermedad profesional, se 
abonará el 100 % del salario mensual desde el día 1.º y mien-
tras dure tal situación. 

c)    En enfermedad común dentro de cada año natural se 
abonarán las siguientes cuantías: 

— 1.ª baja del día 1 al 20 el 80 % del salario mensual y del 
21 al 540 el 85 % del salario mensual. 

— 2.ª baja del día 1 al 20 el 75 % del salario mensual y del 
21 al 540 el 80 % del salario mensual. 

— 3.ª baja y sucesivas del día 1 al 20 el 75 % del salario 
mensual y del 21 al 540 el 75 % del salario mensual.  
 

La situación de IT no tendrá repercusión en ninguna de las 
pagas extraordinarias siendo a estos efectos íntegras. 

En ningún caso los salarios a percibir durante esos períodos 
podrán resultar superiores a los que corresponderían al mismo 
trabajador en situación de alta médica. 

Con el objeto de mejorar las situaciones y estados de Inca-
pacidad Temporal, la Empresa mediante servicios médicos po -
drá verificar el estado de enfermedad y accidente del empleado, 
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osasun-azterketetara joan beharko du, hala eska tzen badiote, 
eta justifikaziorik gabe ager tzen ez bada, enpresak ordainduta-
ko osagarria jaso tze ari utzi ko dio. 

V. KAPITULUA 
 

LANBIDE-SAILKAPENA, PROBALDIA  
ETA SUBROGAZIOA 

21. artikulua.    Lanbide-sailkapena. 
21.a)    Kontratetan lan egiten duten langileak lanbide-tal-

deetan sailkatuko dira, haien lanbide-konpeten tzi ak, titulazioak 
eta prestazioaren eduki orokorra kontuan hartuta.  
 

21.b)    Hi tzar men honetan jasotako langileen sailkapenak 
orientagarriak baino ez dira, ez dira muga tza ileak, eta ez dago 
lanbide-talde profesional guztiak egoteko betebeharrik, zer bi tzu a -
ren premiek eta bolumenak hala eska tzen ez badute.  
 

Halaber, azpitalde berari esleitutako eginkizun desberdinak 
ez dira zorrotz-zorro tzak. Izan ere, hi tzar men honen fun tzio -ere -
muan sar tzen den langile guztiek bete beharko dituzte nagusiek 
agindutako lanak eta zereginak, bere lanbide-taldearen zeregin 
orokorren barruan badaude, eta bere lanbide-duintasuna kalte -
tzen ez badute, eta betiere lan-baldin tzak fun tse an aldatu gabe.

 

Langile batek hi tzar men honetan zehazten den lanbide-talde 
jakin bateko lanak egiten baditu, kategoria horri dagokion sol-
data-maila jasoko du gu txie nez, goragoko eta beheragoko tal-
deetako lanen gaineko arau erregula tza ileen aurka egin gabe.  
 
 

Enpresaburuaren aginduak edo haren ordez antolamendu- 
eta zuzendari tza-fun tzi oak be te tze ko eskuorde tzen den per tso -
naren aginduak bete behar ditu langileak, eta agin tzen zaizkion 
lanak eta zereginak bete behar ditu, lan-prestazioaren eduki oro-
korraren barruan, eta esleitu zaion lanbide-taldearen barruan. 
Lanbide-talde beraren barruan beste eginkizun ba tzuk egiteak 
ez du lan-baldin tzen fun tsez ko aldaketarik ekarriko, langileak 
jaso tze ko eskubidea duen ordainsaria kaltetu gabe.  
 

21.c)    Zerbi tzu aren barruko mugikortasun fun tzio nalak ez du 
beste mugarik izango, lan-prestazioa emateko behar diren titulazio 
akademikoek edo profesionalek eta lanbide-taldeko kide izateak 
eskatutakoez harago. 

Lanbide-taldeari ez dagozkien eginkizunak be te tze ko mugi-
garritasun fun tzio nala soilik gauzatuko da mugigarritasun hori 
justifika tzen duten arrazoi tekniko edo antolamenduzkoak ba-
daude, eta hori egi te ko ezinbesteko denboran. Lanbide-taldeari 
dagozkionak baino maila txi kiagoko eginkizunak langile baten 
esku uzten badira, enpresaren jardueraren premiazko edo ezin-
besteko beharrak justifikatu beharko dira. Enpresariak egoe ra 
horren berri emango beharko die langileen ordezkariei. 

Langilearen duintasuna kontuan izanik eta haren prestakun -
tza ri nahiz lanbidean mailaz igo tze ko duen eskubideari kalterik 
egin gabe gauzatuko da mugigarritasun fun tzio nala. Langileek 
es kubidea izango dute eraginkortasunez gauzatutako eginkizunei 
dagokien ordainsaria jaso tze ko; eta dagozkien eginkizunak baino 
maila beheragoko eginkizunak egoki tzen bazaizkie, jatorriz kobra -
tzen zutena kobra tzen jarraituko dute. 

21.d)    Hauek dira lanbide-taldeak: 

*  I. taldea: Erdi-mailako buruak: 

Lanbide-talde horri atxi kitako langileek koordinazio- eta gain -
begira tze-eginkizunak egiten dituzte, modu autonomoan, eta eki-
mena eduki behar dute. Beren lanaren eran tzu kizuna eduki tzen 
dute, gainbegiratuta, eta beste langile ba tzu en lagun tza jaso de-
zakete beren egi te koetan.  
 

para lo que deberá acudir a los reconocimientos médicos a los 
que sea citado, perdiendo el complemento que abonare la em-
presa en caso de incomparecencia injustificada. 

CAPÍTULO V 
 

CLASIFICACIÓN PROFESIONAL, PERIODO DE PRUEBA  
Y SUBROGACIÓN 

Artículo 21.    Clasificación profesional. 
21.a)    Los trabajadores/as que presten sus servicios en 

las contratas serán clasificados en grupos profesionales en 
atención a sus aptitudes profesionales, titulaciones y contenido 
general de la prestación. 

21.b)    Las clasificaciones del personal consignadas en el 
presente Convenio son meramente enunciativas, no limitativas 
y no supo nen la obligación de tener provistas todos los grupos 
profesionales, si las necesidades y volumen del servicio no lo re-
quieren. 

No son asimismo exhaustivos los distintos cometidos asig-
nados a cada grupo, pues todo trabajador incluido en el ámbito 
funcional de este Convenio podrá ser asignado a efectuar cuan 
tos trabajos y operaciones le ordenen sus superiores dentro de 
los generales cometidos de su grupo profesional y sin menosca-
bo de su dignidad profesional, sin que ello implique modifica-
ción sustancial de las condiciones de trabajo. 

Desde el momento mismo en que un trabajador realice las 
tareas específicas de un grupo profesional determinado y defi-
nido en el presente Convenio habrá de ser remunerado, por lo 
menos, con el nivel retributivo que para tal categoría se asigne, 
todo ello sin perjuicio de las normas reguladoras de los trabajos 
de grupo superior o inferior. 

El trabajador/a deberá cumplir las instrucciones del empre-
sario o persona en quien delegue en el ejercicio habitual de sus 
funciones organizativas y directivas, debiendo ejecutar los tra-
bajos y tareas que se le encomienden, dentro del contenido ge-
neral de la prestación laboral y dentro del grupo profesional al 
que se le asigne. La realización de funciones distintas dentro 
del mismo grupo profesional no supondrá modificación sustan-
cial de las condiciones de trabajo, sin perjuicio de la retribución 
que tenga derecho el trabajador. 

21.c)    La movilidad funcional en el seno del servicio no ten-
drá otras limitaciones que las exigidas por las titulaciones aca-
démicas o profesionales precisas para ejercer la prestación la-
boral y por la pertenencia al Grupo profesional. 

La movilidad funcional para la realización de funciones no 
correspondiente a Grupo Profesional solo será posible si existen 
razones técnicas u organizativas que la justifiquen y por el tiem-
po imprescindible para su atención. En el caso de encomienda 
de funciones inferiores al Grupo Profesional, está deberá estar 
justificada por necesidades perentorias o imprevisibles de la ac-
tividad productiva. El empresario deberá comunicar esta situa-
ción a los representantes de los trabajadores. 

La movilidad funcional se efectuará sin menoscabo de la 
dignidad del trabajador sin perjuicio de su formación y promoción 
profesional, teniendo derecho a la retribución correspondiente 
a las funciones que efectivamente realice, salvo en los casos de 
encomienda de funciones inferiores, en los que mantendrá la 
retribución de origen.  
 

21.d)    Los grupos profesionales son los siguientes: 

*  Grupo I: Mandos Intermedios: 

Los trabajadores/as adscritos a este grupo profesional reali-
zan funciones de coordinación y supervisión, de ejecución autó-
noma que exijan habitualmente iniciativa por parte de los traba-
jadores que los desempeñan, comportando, bajo supervisión, la 
responsabilidad de los mismos y pudiendo ser ayudados por 
otro u otros trabajadores. 
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Titulazio egokia dute, edo lanbidea gauzatu bitartean ezagu -
tza eskuratu dute. 

Hauek dira lanbide-talde horren banaketa fun tzio nalak, mo -
du orientagarrian aipatuta: Arduraduna eta taldeburua. 

Haien bal din tza profesionalak direla-eta, Zuzendari tzak, Ge -
ren tzi ak edo horien ordezkariek aginduta, lanak koordina tzen di-
tuzte, agindu egokiak izapide tzen dituzte, eta bere kargura dau-
den langileen errendimenduen (produktibitate-errendimenduak), 
langileen kontrolaren eta in tzi den tzien berri ematen diote enpre-
sari. Lantokien ikuskapena egiten dute, baldin eta lantoki horien 
zain tza edo ikuskapena bi langileri edo gehiagori agindu bazaie. 
Langile horiek informazio egokia emango diote, eta berak zu -
zen dari tza ri helaraziko dio. Zuzendari tzak arduradun bi edo ge-
hiago izan di tza ke. Hona hemen haien eginkizunak: 

— Bere agindupean dituen langileen lana antola tzea, erren-
dimenduak normalak izan daitezen, garbiketa efektiboa eta efi-
zientea izan dadin, eta langileak alferrik nekatu ez daitezen. 

— Ezohiko gertakariren bati edo laneko errendimendu onari 
buruzko txos tenak egitea, Zuzendari tza ri igor tze ko.  
 

— Eguneroko produkzio-parteetan bere agindupeko langileen 
lan-etekinak jaso tze a eta in tzi den tzien berri ematea, ahalik eta 
lasterren zuzen daitezen, eta, behin konponduta, berreror tze rik 
gerta ez dadin.  
 

Hamar langile edo gehiago kontrola tze az arduratu behar ba -
du, eginkizun espezifiko hauek bete behar ditu: 

— Bere agindupean dituen langileen lana antola tzea, erren-
dimenduak normalak eta efizienteak izan daitezen, langileak al-
ferrik nekatu ez daitezen. 

— Lana bana tze a edo nola egin behar den adieraztea. Ho-
rrez gain, garbiketarako materiala eta tresnak ondo administra -
tze az eta ondo erabil tze az arduratuko da. 

— Eguneroko parteetan produkzioa eta bere kargurako langi-
leen errendimendua eta zer bi tzu aren kalitatea jaso tzea. Parte 
horiek nagusiei igor tze a eta zerbi tzu ko langileen gertakarien edo 
bestelakoen berri ematea.  
 

— Anomaliak eta in tzi den tziak zuzen tzea. 

Haien ardurapean gu txie nez hiru eta gehienez bedera tzi lan-
gile dituzte. Kontrol- eta ikuskapen-eginkizun espezifikoak bete -
tzen dituzte; eta eginkizun hori bete tzen ez dutenean, garbi tza i -
le arituko dira. 

*  II. taldea: Beharginak: 

Lanbide-talde horri atxi kitako langileek jarraibide zeha tzen 
araberako zereginak egiten dituzte, mendekotasun eta gainbe -
gira tze maila handia dute, ahalegin fisikoa edo arreta eska tzen 
dute, noizean behin baino ez dute prestakun tza espezifikoa eduki 
beharrik, eta, oro har, oinarrizko lanbide-ezagu tzak eta egoki tza -
pen-aldi labur bat baino ez dute behar. 

Titulazio egokia dute, edo lanbidea gauzatu bitartean ezagu -
tza eskuratu dute. 

Hauek dira lanbide-talde horren banaketa fun tzio nalak, modu 
orientagarrian aipatuta: Gidaria/garbi tza ilea/espezialista, peoi 
espezialista eta garbi tza ilea. 

Ezagu tza teoriko-praktiko eta gaitasun guztiak dituzte, eta 
garbiketarako tresna eta makina industrialen (ez etxe tresna elek-
trikoen) erabilera eta fun tzio namendu orokorra mendera tzen 
dute; zen tzuz eta kasu bakoi tze an egokiak diren tratamenduak 
aplika tzen dituzte, ekimenez, errendimenduz, eran tzu kizunez, 
trebetasunez eta eraginkortasunez; bere eginkizuna be te tze ko, 
materialak, ekipoak, produktuak, lanabesak edo makinak erabili 
behar dituzte, eta erabili behar diren makinen, lanabesen edo 
ibilgailuen zain tze ari eta manten tze ari errepara tzen diete. Gar-
biketa-enpresei dagozkien fun tzio  zeha tzak bete tzen dituzte, eza -

Poseen titulación adecuada o conocimientos adquiridos en 
el desempeño de su profesión. 

Las divisiones funcionales de este grupo profesional son, a 
título meramente enunciativo: Encargado/a y Jefe/a de Equipo. 

Son los empleados/as que por sus condiciones profesiona-
les y a las órdenes inmediatas de la Dirección, Gerencia o per-
sonas en quien deleguen, coordinan los trabajos, tramitando las 
órdenes oportunas e informa a la empresa de los rendimientos 
del personal a su cargo, rendimientos de productividad, control 
del personal y demás incidencias, la inspección de los centros 
de trabajo cuya vigilancia e inspección esté encomendada a 
dos o más personas, de quienes recogerá la información opor-
tuna para su traslado a la Dirección, los que tiene a su cargo a 
dos o más Encargados siendo sus funciones las siguientes: 

— Organizar el personal que tenga a sus órdenes de forma 
que los rendimientos sean normales, que la limpieza sea efecti-
va y eficiente, evitando la fatiga de los productores. 

— Emitir los informes correspondientes para su traslado a la 
Dirección sobre las anomalías observadas y buen rendimiento 
de trabajo. 

— Reflejar en los partes diarios de producción y de los rendi-
mientos de trabajo del personal bajo su mandato, informado de 
las incidencias que hubieren, a fin de que se corrijan, dentro de 
la mayor brevedad posible, subsanándose las mismas, y se evi-
ten las reincidencias. 

Los que tienen a su cargo el control de diez o más trabaja 
dores, siendo sus funciones las siguientes: 

— Organizar el trabajo del personal que tenga a sus órdenes 
de forma que los rendimientos sean normales y eficientes, evi-
tando la fatiga innecesaria de los productores. 

— Distribuir el trabajo o indicar el modo de rea li zarlo, tenien-
do a su cargo, además, la buena administración del material y 
útiles de limpieza y la buena utilización de los mismos. 

— Reflejar en los partes diarios la producción y los rendi-
mientos del personal bajo su mando, además de la calidad del 
servicio, remitiendo dichos partes a sus superiores e informan 
do de las incidencias del personal de servicio o de cualquier ín-
dole que se produzcan. 

— Corrección de anomalías e incidencias. 

Los que tiene bajo su responsabilidad a un equipo de tres a 
nueve trabajadores/as, ejerciendo funciones específicas de 
control y supervisión y cuando no realice tal función ejercerá de 
limpiador/a. 

*  Grupo II: Personal operario: 

Los trabajadores/as adscritos a este grupo profesional eje-
cutan tareas según instrucciones concretas, con un alto grado 
de dependencia y supervisión, requieren esfuerzo físico o aten-
ción, sólo ocasionalmente requieren una formación específica, 
y en general únicamente exigen conocimientos profesionales de 
carácter elemental y de un breve periodo de adaptación. 

Poseen titulación adecuada o conocimientos adquiridos en 
el desempeño de su profesión. 

Las divisiones funcionales de este grupo profesional son, a 
título meramente enunciativo: Conductor/a limpiador/especia-
lista, peón especialista y limpiador/a. 

Trabajadores/as que con plenitud de conocimientos teórico 
prácticos, y de facultades, domina en su conjunto el manejo y 
funcionamiento de los útiles y máquinas industriales (no elec-
trodomésticos) propios y adecuados para la limpieza en general 
y aplicar racionalmente y para cada caso los tratamientos ade-
cuados, con iniciativa, rendimiento, responsabilidad, habilidad y 
eficacia que requiere el uso de materiales, equipos, productos, 
útiles o máquinas, atendiendo en todo caso a la vigilancia y 
mantenimiento de las máquinas, útiles o vehículos necesarios 
para el desempeño de su misión, los que realizan funciones con-
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gu tza guztiak lortu ez arren, nolabaiteko praktika eta espeziali-
zazioa eska tzen duten lanak egiten dituzte, eta arriskugarritasuna 
edo arris kua eragiten duten lanak ere egiten dituzte. Lokaletako, 
esparruetako eta lekuetako zoruak, sabaiak, hormak, al tza riak, 
beirateak, ateak, leihoak eta erakusleihoak garbi tze ko, hau tsa 
ken tze ko, ekor tze ko eta leun tze ko lanak egiten dituzte –eskuz, 
tresna tradizionalekin, edo elementu elektromekanikoz edo era-
bilerrazak diren elementuak erabilita, zeinak etxe ko erabilera -
tzat har tzen baitira, poten tzi a handiagokoak izan arren–; lan ho-
riek egi te ko, behar bezalako arreta eta agin tzen zaiona egi te ko 
borondatea baino ez dute behar, fun tse an ahalegin fisikoa eginez. 
Ibilgailu motari dagokion gidabaimena dute, garbiketako langileei 
dagozkien zereginak eta gidariei dagozkienak egiten dituzte, eta 
enpresak eskura jar tzen dien ibilgailua erabil tzen dute lantokie-
tara edo enpresak agindutako beste edozein zereginetara azka-
rrago joa te ko, hala nola banaketak egi te ra, langileak edo mate-
rialak bana tze ra edo garraio-lanak, orokorrean. Ofizio jakin bat 
dute, eta ekimenez eta eran tzu kizunez bete tzen dituzte berezko 
lan guztiak edo ba tzuk, errendimendu egokia lortuz. Fun tzi o ze -
ha tzak bete tzen dituzte, ofizio tzat jo tzen ez direnak, edo, beste 
per tso na baten mende berehala egonik, haren berezko eginki-
zunetan lagun tzen dute, eta haren ardurapean daude. Ahalegina 
eta arreta besterik eska tzen ez duten lanak egiten dituzte, ino -
lako jardunbide fun tzio nalen beharrik gabe.  
 
 
 
 
 
 

Talde horretako fun tzio -mailetan sektoreko hi tzar menaren 
33. artikuluan ezarritakoa bete behar da. 

21.e)    Alde batera utzi gabe per tso na bat lanbide-talde bati 
edo beste bati atxi ki tze a edo haietako bakoi tze ko maila fun tzio -
nalei atxi ki tzea, langile bakoi tzak eskubidea izango du ezarrita-
ko maila fun tzio nalen arabera benetan bete tzen dituen eginki-
zunen araberako soldata jaso tze ko. 

Eran tsi tako soldata-tauletan lanbide-talde bakoi tza osa tzen 
duten maila fun tzio naletako bakoi tza ren ordainsari espezifikoa 
ezarriko da. 

21.f)    Per tso na bera kontratatu ahal izango da II. taldeko 
hainbat maila fun tzio naletako eginkizunak be te tze ko. Kasu ho-
rretan maila fun tzio nal bakoi tze ra bideratutako lanaldiaren ehu-
nekoa adieraziko da lan-kontratuan, lanpostuari dagokion or-
dainsaria berma tze ko.  
 

Kontratazioaren unean ezin bada zehaztu langileak bere la-
naldian maila bakoi tze an osatuko duen ehunekoa, lan-kontra-
tuan adieraziko da zer maila fun tzio nalari atxi kita dagoen; horrez 
gain, inoiz deskribatutako beste maila bateko eginkizunak bete -
tze a agin tzen zaionean, hi tza rtu egingo da eta ida tziz jakinarazi 
beharko zaio, eginkizun horiek bete tzen zenbat denbora emango 
duen adierazita, ordainsaria benetan egindako fun tzio e tara ego -
ki tze ko.  
 

Indarrean dauden kontratuetan, enpresaren eta langilearen 
artean hi tza rtu ahal izango da beren lan-kontratua alda tzea, II. 
lanbide-taldean adostutako mailetako eginkizunak bete ahal 
izan di tzan, aurreko paragrafoetan ezarritako bal din tza berbere-
tan. Aldaketa hori ida tziz jakinaraziko zaio langileen legezko or-
dezkariei.  
 

Hainbat maila fun tzio naletako eginkizunak bete tzen dituz-
ten langileek behar besteko prestakun tza izan beharko dute, bai 
laneko arriskuen pre ben tzi oari buruz, bai egin beharreko eragi-
ketei buruz. Enpresa esleipendunak horretarako ematen duen 
prestakun tza benetako lan-denbora tzat hartuko da.  
 

cretas y determinadas propias de las empresas de limpieza, que 
sin haber alcanzado la plenitud de conocimientos exigen, sin 
embargo, cierta práctica y especialización, así como en atención 
en trabajos que impliquen peligrosidad o riesgo, los que ejecutan 
las tareas de fregado, desempolvado, barrido, pulido, manual-
mente con útiles tradicionales o con elementos electromecánicos 
o de fácil manejo, considerados como de uso doméstico, aunque 
éstos sean de mayor potencia, de suelos, techos, paredes, mo-
biliario, etc. de locales, recintos y lugares, así como cristaleras, 
puertas, ventanas desde el interior de los mismos, o en escapa-
rates, sin que se requieran para la realización de las tareas más 
que la atención debida y la voluntad de llevar a cabo aquello 
que se le ordene, con la aportación de un esfuerzo físico esen-
cialmente, los que estando en posesión de carnet de conducir 
correspondiente a la clase de vehículo de que se trate, realiza 
indistintamente las tareas propias del personal de limpieza y las 
correspondientes a un conductor/a utilizando el vehículo que 
ponga a su disposición la empresa para desplazar se con mayor 
rapidez a los diversos lugares o centros de trabajo o para cual-
quiera otras tareas que le sean ordenadas por la em presa, tales 
como reparto, distribución de personal o materiales o transporte 
en general, los que con un oficio determinado eje cutan con ini-
ciativa y responsabilidad todas o algunas de las la bores propias 
del mismo con correcto rendimiento, los que realizan funciones 
concretas, que no constituyen labor calificada de oficio, o que, 
bajo la inmediata dependencia de otra persona, colabora en 
funciones propias de éste y bajo su responsabilidad, los encar-
gados de rea li zar tareas para cuya ejecución se requiere única-
mente la aportación de esfuerzo y atención, sin la exigencia de 
práctica operatoria alguna. 

Los niveles funcionales de este grupo estarán a lo dispuesto 
en el art. 33 del convenio sectorial. 

21.e)    Sin perjuicio de la adscripción de una persona a uno 
u otro grupo profesional, así como dentro de cada uno de ellos, 
a los distintos niveles funcionales, cada trabajador tendrá dere-
cho a ser retribuido conforme a las funciones que efectivamen-
te realice de acuerdo con los niveles funcionales establecidos. 

En las tablas salariales anexas se establecerá la retribución 
específica de cada uno de los niveles funcionales integrantes 
de cada grupo profesional. 

21.f)    Se podrá contratar a la misma persona para efectuar 
funciones pertenecientes a los distintos niveles funcionales del 
grupo II. En este supuesto se expresará en el contrato laboral el 
porcentaje de la jornada destinada a cada uno de los distintos 
niveles funcionales, con el fin de garantizar la retribución co-
rrespondiente al puesto. 

Si en el momento de la contratación no se pudiera estable-
cer el porcentaje de jornada de cada uno de los niveles a los 
que el trabajador va a dedicar su jornada, en el contrato laboral 
se ex presará en qué nivel funcional va a estar encuadrado, y se 
pactará que cuando, ocasionalmente, se le destinara a rea li zar 
las funciones de otro de los niveles descritos, se notificará por 
escrito con expresión del tiempo que va a dedicar a la realiza-
ción de estas funciones, para acomodar su retribución a las 
efectivamente rea li za das. 

En los contratos vigentes se podrá pactar entre empresa y 
trabajador la modificación de su contrato laboral, de manera 
que les permita rea li zar las funciones de los distintos niveles 
acordados en el grupo profesional II, y en las mismas condicio-
nes establecidas en los párrafos anteriores. De dicha modifica-
ción se informará por escrito a la representación legal de los tra-
bajadores. 

Los trabajadores que realicen funciones de los distintos ni-
veles funcionales deberán contar con formación suficiente 
tanto en materia de prevención de riesgos laborales como de 
las operaciones a rea li zar. La formación que imparta la empresa 
adjudicataria a estos efectos se computará como tiempo de tra-
bajo efectivo. 
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Langile batek bi urte baino gehiagoz maila fun tzio nal bati 
baino gehiagori dagozkion lanak egin baditu, lan horiengatik ja -
so tzen zuen ordainsaria finkatuko da, ordura arte ordain tzen zi -
tza ion propor tzi o berean. 

22. artikulua.    Probaldia. 
Probaldi bat ezarri da sartu berri diren langileen tzat. Langi-

leak probaldian daudela jo tze ko, ida tziz jaso behar da probal-
dian daudela. 

Probaldia jarraian zehazten den kategoria bakoi tze rako ezar -
tzen dena izango da: 

— Erdi-mailako buruak: 2 hilabete. 

— Beharginak: 15 egun. 

Aldi horretan, enpresak zein langileek lan-kontratua deusez-
tatu ahal izango dute, aldez aurretik jakinarazi gabe eta kalte-or-
dainik jaso gabe. Behin hura amaituta, langilea enpresan sartu-
ko da, eta probaldia an tzi natasunerako zenbatuko da, halakorik 
badago. 

Nolanahi ere, probaldian, langilea zer lanbide-taldetan kon-
tratatu zuten, lanbide-talde horri dagokion ordainsaria jasoko 
du gu txie nez. 

Probaldiak irauten duen bitartean, langilea aldi baterako ezin-
tasuneko egoe ran badago, probaldiaren zenbaketa eten egingo 
da. 

23. artikulua.    Enpresa-subrogazioa. 
Enpresa-subrogazioaren erre gu la zioa Gi puz koa ko Eraikin eta 

Lokalen Garbiketako Hi tzar men Kolektiboaren 70. eta 71. arti-
kuluetan xe da tu ta koa ren arabera arautuko da. 

VI. KAPITULUA 
 

OSASUNA ZAIN TZE A ETA DIBER TSI TATE FUN TZI ONALA 

24. artikulua.    Urteroko osasun-azterketa. 
Enpresak urtero osasun-azterketa eskaini beharko die langi-

leei, baita azterketa horren emai tza zko txos ten medikoa eman 
ere. 

Azterketaren barruan, ginekologia-azterketa ere egingo zaie 
hala eska tzen duten emakumezkoei. Urteko lehen sei hilabe-
teak igaro baino lehen egingo da azterketa. 

Enpresa batean baino gehiagotan egiten bada lan, langileak 
jardunik luzeena duen enpresan egingo da azterketa. Lanaldia 
berdina bada, an tzi natasun handiena duen horretan egingo da. 

25. artikulua.    Aseguru-poliza. 
Bizi tza- eta baliaezintasun-asegurua izaten jarraitu ahal izan 

dezaten eta poliza kolektibo baten kostu txi kiagoaren onura jaso 
ahal izan dezaten, nahi duten langileek enpresa esleipendunari 
eskatu ahal izango diote aseguru-enpresa batekin bitartekari -
tza-lana egitea, langileek poliza kontratatu ahal dezaten. Enpresa 
esleipendunak dagozkion ku dea ke tak egin beharko ditu ase-
guru-kontratua formalizatu ahal izateko. Aseguruko prima ase-
guratutako langileak ordainduko du osorik.  
 

Hauek dira bermatutako kapitalak: 

— Laneko nahiz lanez kanpoko istripuagatiko herio tza: 13.800 
euro. 

— Herio tza naturala: 6.900 euro. 

— Edozein istriputatik eratorritako ezintasun iraunkor abso-
lutua: 19.500 euro. 

— Ezintasun iraunkor osoa, edozein istriputatik eratorrita-
koa: 13.800 euro. 

Aseguru kolektiboaren polizan sartu ahal izateko, langileak 
ida tziz eskatu beharko dio enpresa esleipendunaren Zuzendari -
tza ri. Urte bakoi tze ko urtarrilean edo zer bi tzu an hasi eta lehen 

Cuando una persona haya rea li za do durante más de dos 
años las labores correspondientes a más de un nivel funcional 
consolidará la retribución que viniera percibiendo por las mis-
mas y en la misma proporción que se viniera retribuyendo. 

Artículo 22.    Periodo de prueba. 
Se establece un periodo de prueba para el personal de nuevo 

ingreso. Sólo se entenderá que el trabajador está sujeto a período 
de prueba si así consta por escrito. 

El período de prueba será el que para cada categoría a con-
tinuación se detalla: 

— Mandos intermedios: 2 meses. 

— Personal operario: 15 días. 

Durante este periodo, tanto la empresa como los trabajado-
res podrán rescindir unilateralmente el contrato de trabajo sin 
preaviso ni indemnización. Una vez concluido el mismo, el tra-
bajador ingresará en el servicio computándose el período de 
prueba a efectos de antigüedad si la hubiera. 

En cualquier caso, el trabajador durante el período de prue-
ba percibirá como mínimo la remuneración correspondiente al 
grupo profesional al que fue contratado. 

La situación de incapacidad temporal que afecta al trabaja-
dor durante el período de prueba interrumpe el cómputo del 
mismo. 

Artículo 23.    Subrogación empresarial. 
La regulación de la subrogación empresarial estará regida 

por lo dispuesto en el artículo 70 y 71 del Convenio Colectivo de 
Limpieza de Edificios y Locales de Gi puz koa. 

CAPÍTULO VI 
 

VIGILANCIA DE LA SALUD Y DIVERSIDAD FUNCIONAL 

Artículo 24.    Revisión médica anual. 
La empresa está obligada a ofrecer el reconocimiento médi-

co anual para sus trabajadores y a entregar el informe médico 
resultante de dicho reconocimiento. 

Este reconocimiento incluirá examen ginecológico para aque-
llas trabajadoras que lo soliciten y se rea li zará durante el primer 
semestre del año. 

En caso de pluriempleo la revisión se rea li zará en la empre-
sa de mayor jornada y en igualdad de jornada en la de más an-
tigüedad. 

Artículo 25.    Póliza de seguro. 
Con el objeto de que los que lo de seen puedan seguir man-

teniendo el seguro de vida y de invalidez y puedan beneficiarse 
del menor coste de una póliza colectiva, los trabajadores que lo 
de seen podrán solicitar a la empresa adjudicataria que medie 
con una entidad aseguradora para que éstos contraten la co-
rrespondiente póliza y la Empresa adjudicataria vendrá obligada 
a rea li zar las gestiones correspondientes para que el contrato 
de seguro sea formalizado. El pago de la prima será íntegramen-
te a cargo del trabajador o trabajadora asegurada. 

Los capitales garantizados serán: 

— Muerte por accidente sea o no de trabajo: 13.800 euros.  
 

— Muerte natural: 6.900 euros. 

— Incapacidad permanente absoluta derivada de accidente 
de cualquier clase: 19.500 euros. 

— Incapacidad Permanente Total derivada de accidente de 
cualquier clase: 13.800 euros. 

Para ser incluido en la póliza del seguro colectivo el trabaja-
dor deberá solicitarlo a la Dirección de la Empresa adjudicata-
ria, por escrito, dentro del mes de enero de cada año o dentro 
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30 eguneko epean eskatu beharko du. Enpresak hurrengo 15 
egunetan langile eska tzai leei jakinaraziko die bakoi tzak ordain-
du behar duen primaren zenbatekoa.  
 

Jakin tzat har tzen da asegurua eskatu duen langile orok ase-
guraturik jarraitu behar duela ida tziz alderan tzi zkorik jakinaraz-
ten ez duen bitartean eta, halaber, enpresari baimena ematen 
diola dagokion aseguruko prima bere soldatatik ken diezaion.  
 

Argi gera tzen da enpresak aseguru-enpresaren eta asegura-
tuen arteko bitartekari tza-lana egingo duela soilik, asegurua iza-
pidetu dadin, eta ez duela zertan aseguru-har tza ilea izan eta ez 
dagokiola asegurutik eratorritako ino lako eran tzu kizunik.  
 

26. artikulua.    Diber tsi tate fun tzio nala duten langileak.  
 

Langileren batek uste badu gaitasun ba tzuk murriztu zaizkiola 
adinagatik, gorputz-gaitasunen murrizketarengatik edo an tze ko 
zerbaitengatik, enpresa ahaleginduko da berari egokitutako lan-
postu batera bi dal tzen, kategoria eta soldata murriztu gabe eta 
aldaketarekin kalterik eragin gabe beste langileren bati edo en-
presaren beraren fun tzio namendu eta antolamenduari.  
 

VII. KAPITULUA 
 

ARROPA ETA LANTOKIKO KOKAPENA 

27. artikulua.    Laneko arropa. 
Enpresa esleipendunak dagokion laneko arropa emango die 

langileei, nahitaez. Hauek emango dizkie, gu txie nez: bata ala 
kasaka eta praka ala buzoa, langileak aukeratuta, urtean bitan, 
sei hilez behin, erabilitako arropa itzu li ondoren; eta zapatak 
edo eskalapoiak eta jan tzi polar bat ere, urteetan txan daka (hau 
da, urte batean jan tzi polarra emango zaie, eta beste batean, 
berriz, eskalapoia edo zapata).  
 

28. artikulua.    Lantokiaren ohiko lekua. 
Langileak ezin izango dira modu arbitrarioan edota diskrimi-

natuta eraman lantoki bereko postu batetik bestera, salbu txan -
daka lan egiten duten tokietan. Gai horri dagokionez, eta langi-
leek hala eska tzen dutenean, enpresak aurretiaz enpresa-ba -
tzo rdearen edo sindikatu-atalen iradokizunak en tzun beharko 
ditu.  
 

VIII. KAPITULUA 
 

DIZIPLINA-ARAUBIDEA, KALERA TZE A EDOTA  
ARRAZOI OBJEKTIBOENGATIK AZKEN TZEA 

29.1. artikulua.    Faltak. 
Falta tzat hartuko dira langileak nahita egin dituen edo bere 

jarrera arduragabearen ondorioz egozten zaizkion lan-betebeha-
rren ez-bete tze ak. Faltak arinak, astunak eta oso astunak izango 
dira, falta egi te ko izandako borondatearen eta enpresaren jardun 
normalerako duen garran tzi eta eraginaren arabera. Enpresetako 
zuzendariek zigorrak jar diezazkiekete langileei. Hauek dira falten 
eta zigorren mailak:  
 

1.    Falta arinak. Falta arinak hauek izango dira: 

a)    Hogeita hamar eguneko epean, hirutan lanera garaiz ez 
etor tzea, justifikatu gabe, bost minututik gorako atze ra pena 
izanda. 

b)    Justifikatutako arrazoirik gabe, hogeita hamar eguneko 
epean egun batean lanera ez joatea. 

de los 30 primeros días de su incorporación al servicio. Está 
pondrá en conocimiento de los trabajadores y trabajadoras so-
licitantes en los 15 días siguientes el importe de la prima que 
deberá abonar cada trabajador. 

Se entenderá que todo trabajador o trabajadora que haya 
solicitado el seguro deberá seguir asegurado hasta que mani-
fieste por escrito su decisión en contrario, y autoriza a la Empre-
sa a deducir de su salario el importe de la prima que le corres-
ponda. 

Queda bien entendido que la Empresa se limitará a rea li zar 
gestiones de mediación para que se tramite el seguro entre la 
compañía aseguradora y los asegurados, sin que en ningún 
caso esté obligada a ser tomadora del seguro ni le pueda alcan-
zar ninguna responsabilidad derivada de él. 

Artículo 26.    Trabajadores y trabajadoras con diversidad 
funcional. 

Cuando la persona trabajadora vea mermadas sus faculta-
des, por motivo de edad, disminución de sus facultades físicas 
y otras causas similares, la Empresa adjudicataria procurará 
destinarle a un puesto de trabajo que se adecue a su situación, 
sin pérdida de su categoría ni su salario; sin perjudicar con el 
cambio a otro trabajador ni al funcionamiento y organización de 
la empresa. 

CAPÍTULO VII 
 

ROPA Y LUGAR DEL PUESTO DE TRABAJO 

Artículo 27.    Ropa de trabajo. 
La empresa adjudicataria proveerá a las personas trabaja-

doras, con carácter obligatorio, de la correspondiente ropa de 
trabajo, que consistirá como mínimo en la entrega de bata o ca-
saca y pantalón o buzo, a elección de la trabajadora o trabaja-
dor dos veces al año, una cada semestre, previa devolución de 
la ropa usada, así como unos zapatos o zuecos y un forro polar 
en año alterno (es decir, un año se entregará forro polar y otro 
año zueco o zapato). 

Artículo 28.    Lugar habitual del puesto de trabajo. 
Las personas trabajadoras no podrán ser trasladadas de un 

puesto de trabajo a otro dentro de un mismo centro (excepción 
hecha de los sitios donde se trabaje de forma rotativa) de forma 
arbitraria, ni que suponga discriminación. En esta materia, y 
cuando los trabajadores y trabajadoras así lo solicites, la Em-
presa deberá escuchar, con carácter previo, las sugerencias del 
Comité de Empresa o Secciones Sindicales. 

CAPÍTULO VIII 
 

RÉGIMEN DISCIPLINARIO, DESPIDO Y  
EXTINCIÓN POR CAUSAS OBJETIVAS 

Artículo 29.1.  Faltas. 
Tendrán la consideración de falta los incumplimientos de las 

obligaciones laborales del trabajador/a atribuibles al mismo por 
su comisión voluntaria o por su conducta negligente. Las faltas 
se graduarán atendiendo a su voluntariedad, importancia y tras-
cendencia para la actividad normal de la empresa en leves, gra-
ves y muy graves. Los trabajadores/as podrán ser sancionados 
por la dirección de la empresa de acuerdo con la graduación de 
las faltas y sanciones que se establecen a continuación. 

1.    Faltas leves. Se considerarán faltas leves las siguientes: 

a)    Tres faltas injustificadas de puntualidad por un tiempo 
superior a cinco minutos cada una, en la asistencia al trabajo 
dentro de un período de treinta días. 

b)    Faltar un día al trabajo, dentro de un período de treinta, 
sin causa justificada. 
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c)    Lanpostua justifikaziorik gabe uztea, aldez aurretik jaki-
narazi gabe, bost minututik gora. Iraupena gorabehera, lanuz-
tearen ondorioz enpresari kalte handia eragiten bazaio edo lan-
kideek istripua izateko arrazoi zuzena bada, falta astun tzat edo 
oso astun tzat hartuko da, laneko segurtasun- eta osasun-arauak 
hausteari buruz hurrengo ataletan eza rri ta koa ren arabera.  
 
 

d)    Zerbi tzu aren berezko edozein gaitan goragoko maila du -
ten haien aginduak ez bete tzea. 

e)    Laneko Arriskuen Preben tzi oari buruzko aza roa ren 8ko 
31/1995 Legearen 29. artikuluan nahiz hi tzar men sektorial ho-
netako segurtasun- eta osasun-alorrean langileek bete behar di-
tuzten betebeharrei buruzko xedapenetan aurreikusita dauden 
betebeharrak ez bete tzea, baldin eta ez-bete tze horrek bere 
lankideen tzat edo hirugarrenen tzat arrisku larririk ez dakarre-
nean. 

f)    Laneko materiala zain tze ko orduan arduragabekeriaz jo -
ka tzea, baldin eta horrek enpresan kalte larririk sor tzen ez badu. 

g)    Enpresari ez jakinaraztea gaixotasunagatiko bajak, egiaz -
tapen- edo alta-parteak, lanera ez joatearen justifikazioa, hel-
bide-aldaketak, edo familia-unitatean zergaren ondorioetarako 
izandako aldaketak. Hu tsu ne hori da goe la ulertuko da jakina-
razpen horiek ezarritako epean egiten ez direnean, edo, egin 
ezean, hamar egun baino gu txia go ko arrazoizko epean egiten ez 
direnean. Objektiboki egiazta daitezkeen ustekabeko ezintasunak 
salbue tsi ta daude.  
 

h)    Lanera mozkortuta edo drogen edo estupefazienteen 
eraginpean joatea, enpresaren irudian eragina izateko moduan.

 

i)    Hi tza rmen sektorial honetan eta aplika tze koak diren araue -
tan langilearen laneko betebeharrak modu arinean urra tze a da-
karren beste edozein ez-bete tze, artikulu honen lehen paragrafoan 
eza rri ta koa ren arabera. 

j)    Orientazio edo identitate sexualagatik, genero-adierazpe-
nagatik edo ezaugarri sexualengatik per tso nak irain tzen eta 
diskrimina tzen dituzten adierazpenak erabil tze a edo igor tzea. 
Falta errepika tzen bada, falta astun tzat edo oso astun tzat hartuko 
dira. Egitateek jazarpen-espedientean jasota egon behar dute.  
 

2.    Falta astunak. Hauek hartuko dira falta astun tzat:  
 

a)    Lanera hirutan baino gehiagotan berandu iristea hilabe-
tean, justifikatu gabe, bost minututik gorako atze ra pena bada.  
 

b)    Justifikatutako arrazoirik gabe, egun bat baino gehiago 
eta lau baino gu txi ago lanera huts egitea, hogeita hamar egune-
ko epean. 

c)    Aldez aurretik jakinarazi gabe edo baimenik gabe, eta 
justifikaziorik gabe, bost minututik gora lanpostua uztea, horren 
ondorioz enpresari kalte handia eragiten bazaio edo lankideek 
istripua izan badute zuzenean.  
 

d)    Zerbi tzu aren berezko edozein gaitan goragoko maila du -
ten haien aginduak larriki ez bete tzea. 

e)    Edozein modutan simula tze a beste langile bat enpre-
san da goe la, bere lan-betebeharrak be te tze ko.  
 

f)    Lanera mozkortuta edo drogen edo estupefazienteen era-
ginpean joatea, horrek lana egi te ko orduan eragina duenean.  
 

g)    Lankideen arteko liskar edo eztabaida larriak, baldin eta 
horrek lan-jarduera normalaren garapenean eragin larria badu.  
 

c)    El abandono injustificado del puesto de trabajo, sin previo 
aviso, si el mismo es superior a cinco minutos. Al margen de su 
duración, si como consecuencia del abandono se originase un 
perjuicio de consideración a la empresa o fuera causa directa 
de accidente de los compañeros de trabajo, se considerará falta 
grave o muy grave a tenor de lo establecido en los apartados si-
guientes respecto de la infracción de normas de seguridad y 
salud laboral. 

d)    La mera desobediencia a los superiores en cualquier ma -
teria que sea propia del servicio. 

e)    El incumplimiento de las obligaciones previstas en el ar-
tículo 29 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención 
de Riesgos Laborales y en las disposiciones del presente Conve-
nio sectorial referidas a obligaciones de los trabajadores en ma-
teria de seguridad y salud, siempre que su inobservancia no en-
trañe riesgo grave para sus compañeros/as de trabajo o terce-
ras personas. 

f)    El descuido imprudente en la conservación del material 
de trabajo siempre que no provoque un daño grave a la empresa. 

g)    La ausencia de comunicación o de notificación a la em-
presa de las bajas por enfermedad, partes de confirmación o 
alta, de la justificación de las faltas al trabajo, de los cambios 
de domicilio, o de las alteraciones de la unidad familiar a efec-
tos del impuesto. Se considerará que existe tal ausencia cuando 
dichas comunicaciones no se realicen en el plazo establecido o, 
de no haberlo, en un plazo razonable que no podrá exceder de 
diez días. Se exceptúan los supuestos de imposibilidad impre-
vista objetivamente demostrable. 

h)    La asistencia al trabajo en evidente estado de embria-
guez o bajo los efectos de drogas o estupefacientes, que pudie-
ra repercutir en la imagen de la empresa. 

i)    Cualquier otro incumplimiento que suponga una infrac-
ción leve, en los términos del primer párrafo del presente artícu-
lo, de los deberes laborales del trabajador/a, consignados en el 
presente Convenio Sectorial y en las normas aplicables. 

j)    Utilizar o emitir expresiones ofensivas y discriminatorias 
contra las personas por razón de su orientación e identidad se-
xual, expresión de género o características sexuales. La reitera-
ción se convertirá en falta grave o muy grave. Siempre y cuando 
dichos hechos queden constatados en el expediente de acoso 
correspondiente. 

2.    Faltas graves. Se considerarán faltas graves las siguien-
tes: 

a)    Más de tres faltas injustificadas de puntualidad en la 
asistencia al trabajo, superiores a cinco minutos, en un período 
de treinta días. 

b)    Ausencias sin causa justificada, de más de un día y me-
nos de cuatro, durante un período de treinta días.  
 

c)    El abandono injustificado sin previo aviso o autoriza-
ción, de una duración superior a cinco minutos, del puesto de 
trabajo cuando como consecuencia de ello se causara un per-
juicio de consideración a la empresa o fuera causa directa de 
accidente de los compañeros/as de trabajo. 

d)    La desobediencia grave a los superiores en cualquier 
materia que sea propia del servicio. 

e)    Simular mediante cualquier forma la presencia de otro 
trabajador/a en la empresa a los efectos del cumplimiento de 
sus obligaciones laborales. 

f)    La asistencia al trabajo en estado de embriaguez o bajo 
los efectos de drogas o estupefacientes cuando ello repercuta 
en el cumplimiento de la prestación laboral. 

g)    Las riñas o discusiones graves durante el tiempo de tra-
bajo entre compañeros/as siempre que repercutan gravemente 
en el normal de sa rro llo de la actividad laboral. 
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h)    Laneko Arriskuen Preben tzi oari buruzko aza roa ren 8ko 
31/1995 Legearen 29. artikuluan nahiz hi tzar men orokor hone-
tako segurtasun- eta osasun-alorrean langileek bete behar di-
tuzten betebeharrei buruzko xedapenetan aurreikusita dauden 
betebeharrak ez bete tzea, baldin eta ez-bete tze horrek kalte la-
rriak eragiten baditu langileen osasunean eta segurtasunean. 

i)    Hiru hilabeteko epean falta arinak behin eta berriz egitea, 
ida tzi zko ohartarazpena egon bada, puntualtasun-faltak alde ba-
tera utzi ta. 

j)    Laneko zabarkeria, zuhur tzi agabekeria edo axolagabeke -
ria, lanean edo enpresako materialak eta tresnak zaindu eta 
zain tze an, kalte larria eragiten badiote enpresari. 

k)    Gaixotasunaren edo istripuaren itxu ra egitea, eta bai-
menak eta lizen tzi ak lor tze ko arrazoi fal tsu ak alega tzea.  
 

l)    Enpresak eskura jarritako bitarteko informatiko, telema-
tiko edo teknologikoak erabil tzea, enpresa bakoi tzak baliabide 
teknologiko horiek erabil tze ko ezarritako kode eta protokoloetan 
xe da tu ta koa ren aurka. 

m)    Laneko materiala zain tze ko orduan arduragabekeriaz 
joka tzea, baldin eta horrek enpresan kalte larririk sor tzen badu. 

n)    Hi tza rmen orokor honetan eta aplika tze koak diren araue -
tan langilearen laneko betebeharrak modu larrian urra tze a da-
karren beste edozein ez-bete tze, artikulu honen lehen paragra-
foan eza rri ta koa ren arabera. 

ñ)  Lankide bat edo mendeko bat hi tzez edo meha txuz laido -
tze a edota zuzenean edo zeharka langileen ohorearen edo oso-
tasunaren aurka egitea, generoa, genero-identitatea, sexu-orien-
tazioa, desgaitasuna edo beste edozein inguruabar per tso nal 
dela medio. Egitateek jazarpen-espedientean jasota egon behar 
dute.  
 

3.    Falta oso astunak. Falta oso astun tzat har tzen dira hauek:
 

a)    Lanera hamar aldiz baino gehiagotan berandu iristea, 
justifikatu gabe, bost minututik gorako atze ra pena bada, hiru hi-
labeteko epean, edo hogei aldiz baino gehiagotan sei hilabeteko 
epean. 

b)    Justifikatu gabe, hogeita hamar eguneko epean hiru egun 
baino gehiagotan lanera ez joatea, edo hiru hilabeteko epean sei 
egun baino gehiagotan. 

c)    Agindu zaizkion egi te koetan iruzur egitea edo emanda-
ko konfian tzaz aprobe txa tzea, eta ostea edo lapurreta egitea, 
enpresari nahiz gaineko lankideei edota enpresaren lantokian 
edo lana egin bitartean dagoen beste edonori. 

d)    Enpresako materialak, lan-tresnak, lanabesak, ibilgailuak, 
aparatuak, instalazioak edo are agiriak desagerraraztea, kalte -
tzea, puska tze a edo honda tzea. 

e)    Laneko jazarpena, sexu-jazarpena barne, sexu, moral 
edo psikologiako arrazoien ondorioz. 

f)    Lanean zehar mozkortuta egotea edo drogak edo estu-
pefazienteak behin eta berriz kon tsu mi tzearen eraginpean ego-
tea, baldin eta horrek lanean oso eragin larria badu. 

g)    Nagusiak, lankideak edo mendekoak hi tzez edo egin tzez 
gaizki trata tze a lanaldiaren barruan edo haien lantokian, bai eta 
hirugarren per tso nak ere, lan-denboraren barruan bada, eta agin-
tekeriaz joka tzea. 

h)    Laneko Arriskuen Preben tzi oari buruzko aza roa ren 8ko 
31/1995 Legeak 29. artikuluan eta hi tzar men orokor honen se-
gurtasuneko eta osasuneko arloko langileen betebeharrei bu-
ruzko xedapenetan ezarritako betebeharrak ez bete tzea, baldin 
eta horrek arrisku larria eta berehalakoa sor tzen badu segurta-
sunean eta osasunean. 

i)    Sei hilabeteko epean falta astunak behin eta berriz egi-
tea, baldin eta ida tziz zehatu badira.  
 

h)    El incumplimiento de las obligaciones previstas en el ar-
tículo 29 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención 
de Riesgos Laborales y de las disposiciones del presente Conve-
nio General referidas a obligaciones de los trabajadores en ma-
teria de seguridad y salud, cuando tal incumplimiento origine 
daños graves para la seguridad y salud de los trabajadores/as. 

i)    La reiteración o reincidencia en la comisión de faltas le -
ves en un período de tres meses, habiendo mediado amonesta-
ción escrita, excluidas las faltas de puntualidad. 

j)    La negligencia, imprudencia o descuido en el trabajo o 
conservación y cuidado de los materiales y herramientas de la 
empresa cuando provoquen a la misma un daño grave. 

k)    La simulación de enfermedad o accidente así como la 
alegación de motivos falsos para la obtención de permisos y li-
cencias. 

l)    La utilización de los medios informáticos, telemáticos o 
tecnológicos puestos a disposición por la empresa de forma 
contraria a lo dispuesto en los códigos y protocolos de uso de di-
chos medios tecnológicos establecido en cada empresa. 

m)    El descuido imprudente en la conservación del material 
de trabajo siempre que provoque un daño grave a la empresa. 

n)    Cualquier otro incumplimiento que suponga una infrac-
ción grave, en los términos del primer párrafo del presente artí-
culo, de los deberes laborales del trabajador/a, consignados en 
el presente Convenio General y en las normas aplicables. 

ñ)  Ofensa grave de palabra o mediante amenazas a un com-
pañero/a o a un subordinado/a, incluyendo aquellos que atenten, 
directa o indirectamente contra el honor o la integridad de las 
personas trabajadoras por razón de género, identidad de género, 
orientación sexual, discapacidad o cualesquiera otras circuns-
tancias personales. Siempre y cuando dichos hechos queden 
constatados en el expediente de acoso correspondiente. 

3.    Faltas muy graves. Se considerarán faltas muy graves 
las siguientes: 

a)    Más de diez faltas injustificadas de puntualidad en la 
asistencia al trabajo, superiores a cinco minutos, cometidas en 
un período de tres meses o de veinte durante seis meses.  
 

b)    La falta de asistencia al trabajo no justificada por más 
de tres días en un período de treinta días, o de más de seis días 
en un período de tres meses. 

c)    El fraude o el abuso de confianza en las gestiones enco-
mendadas así como el hurto o robo tanto a la empresa como al 
resto de compañeros/as de trabajo o a cualquier otra persona 
dentro del lugar de trabajo o durante el cumplimiento del mismo. 

d)    Hacer desaparecer, inutilizar, destrozar o causar desper -
fectos en los materiales, herramientas, útiles, vehículos, instala-
ciones, o incluso documentos de la empresa. 

e)    El acoso laboral, sea este sexual, por razón de sexo, mo-
ral o psicológico. 

f)    Hallarse en estado de embriaguez o bajo el efecto del con-
sumo de drogas o estupefacientes de forma reiterada durante el 
cumplimiento del trabajo con muy grave repercusión en el mismo. 

g)    Los malos tratos de palabra u obra a los superiores, 
compañeros/as o subordinados/as dentro de la jornada o en su 
lugar de trabajo, así como a terceras personas dentro del tiem-
po de trabajo, así como el abuso de autoridad. 

h)    El incumplimiento de las obligaciones previstas en el ar-
tículo 29 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención 
de Riesgos Laborales y en las disposiciones del presente Conve-
nio General referidas a obligaciones de los trabajadores en ma-
teria de seguridad y salud, siempre que de tal incumplimiento 
se derive un riesgo grave e inminente para la seguridad y salud. 

i)    La reiteración o reincidencia en la comisión de faltas gra-
ves en un período de seis meses siempre que hayan sido objeto 
de sanción por escrito. 
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j)    Enpresak eskura jarritako bitarteko informatiko, telema-
tiko edo teknologikoak erabil tzea, enpresa bakoi tze an baliabide 
teknologiko horiek erabil tze ko ezarrita dauden kode eta proto-
koloetan xe da tu ta koa ren aurka, baldin eta horrek kalte larria 
eragiten badu enpresan. 

k)    Hi tza rmen orokor honetan eta aplika tze koak diren araue-
tan langilearen laneko betebeharrak modu oso larrian urra tze a 
dakarren beste edozein ez-bete tze, artikulu honen lehen para-
grafoan eza rri ta koa ren arabera. 

l)    Eraso fisikoa sexuagatik edo sexu-orientazioagatik eta 
genero-identitateagatik edo -adierazpenagatik. Sexu-jazarpena, 
jazarpen morala, sexuan edo sexu-orientazioan oinarritutako ja-
zarpena eta genero-identitatea edo -adierazpena. Egitateek ja-
zarpen-espedientean jasota egon behar dute. 

29.2. artikulua.    Zehapenak. 
Aipatutako falten ondorioz lan gileei ondoko zehapenak eza-

rri ahal izango zaizkie: 

a)    Falta arinengatik: 

— Ohartarazpen ida tzia. 

— Lana eta soldata ken tzea, bi egunez gehienez ere.  
 

b)    Falta astunengatik: 

— Enplegurik eta soldatarik gabe uztea, hiru egunetik hama-
bost egunera bitartean. 

c)    Falta oso astunengatik: 

— Hamasei egunetik hirurogeira bitarteko enplegu eta solda-
ta etetea. 

— Kalera tzea. 

Sexu-jazarpenaren, jazarpen moralaren edo psikologikoaren 
kasuan, zigorrak ez dira inola ere gu txie neko mailan aplikatuko, 
baldin eta eraso tza ilearen edo jazarlearen goragoko lan-egoera 
hierarkikoa tartean bada. 

29.3. artikulua.    Zehapen-prozedura. 
a)    Falta oso astunetan, enpresak zerbi tzu ko langileari eman -

dako zehapen-gutunaren kopia bat helaraziko die langileen le-
gezko ordezkariei, interesdunari jakinarazi eta hurrengo bi egun 
baliodunen barruan.  
 

b)    Langileen legezko ordezkariei edo sindikatu-ordezkariei 
ezarritako zehapen larrien eta oso larrien kasuan, langilearen 
ordezkari tza ko gainerako kideei en tzun beharko zaie aldez au-
rretik. Era berean, sindikatu batean afiliatutako langileak dire-
nean, aldez aurretik sindikatu-ordezkariei en tzun beharko zaie, 
halakorik badago. Baldin tza hori bete tzen ez bada, zehapena 
deuseza izango da.  
 

c)    Falta arinen kasuan, langileen legezko ordezkariei jaki-
naraziko zaie, zehapena ezarri eta hurrengo 7 egunetan.  
 

d)    Edozein unetan, bai gertakariak, haien izaera edo norai-
nokoa hobeto ezagu tze ko beharrezkoa delako, bai balizko kal-
teak saihesteko, kautelaz aplikatu ahal izango da eraginpeko 
per tso naren enplegu-etetea, ez soldatarena, gehienez ere bi hi-
labeteko epean, enpresaren esku geratuta etenaldiak irauten 
duen bitartean, edo aldi baterako beste edozein antolaketa-neu-
rri hartu ahal izango da zehapen-prozedura amaitu arte.  
 

Nolanahi ere, bi hilabeteko aldi horretan, ezin izango da ja-
torrizko lantokitik 30 km baino gehiagora dagoen lantoki batera 
eraman, eta zer bi tzu ak ematen zituen zentroko lan-baldin tza 
guztiak mantenduko zaizkio. 

j)    La utilización de los medios informáticos, telemáticos o 
tecnológicos puestos a disposición por la empresa de forma 
contraria a lo dispuesto en los códigos y protocolos de uso de di-
chos medios tecnológicos establecido en cada empresa, cuan-
do de ello se derive un perjuicio grave para la empresa. 

k)    Cualquier otro incumplimiento que suponga una infrac-
ción muy grave, en los términos del primer párrafo del presente 
artículo, de los deberes laborales del trabajador/a, consignados 
en el presente Convenio General y en las normas aplicables. 

l)    Agresión física por razón de sexo u orientación sexual e 
identidad o expresión de género. Acoso sexual, moral, por razón 
de sexo u orientación sexual e identidad o expresión de género. 
Siempre y cuando dichos hechos queden constatados en el ex-
pediente de acoso correspondiente. 

Artículo 29.2.    Sanciones. 
Las sanciones que podrán imponerse a los trabajadores/as 

por la comisión de las faltas mencionadas serán las siguientes: 

a)    Por faltas leves: 

— Amonestación escrita. 

— Suspensión de empleo y sueldo hasta un máximo de dos 
días. 

b)    Por faltas graves: 

— Suspensión de empleo y sueldo de tres a quince días.  
 

c)    Por faltas muy graves: 

— Suspensión de empleo y sueldo de dieciséis a sesenta 
días. 

— Despido. 

En ningún caso se aplicarán las sanciones en su grado mí-
nimo en los casos de acoso sexual, moral o psicológico cuando 
se produzcan con prevalimiento de la superior posición laboral 
jerárquica del agresor o acosador. 

Artículo 29.3.    Procedimiento sancionador. 
a)    En las faltas muy graves la empresa dará traslado a los 

representantes legales de los trabajadores/as del servicio de 
una copia de la carta de sanción entregada al trabajador/a, 
dentro de los dos días hábiles siguientes al de la comunicación 
al interesado/a. 

b)    En el caso de sanciones graves y muy graves impuestas 
a los/las representantes legales de los trabajadores/as o a los 
delegados/as sindicales será necesaria la previa audiencia de 
los restantes integrantes de la representación a que el trabajador 
perteneciera, del mismo modo cuando se trate de trabajadores/as 
afiliados/as a un sindicato será preceptiva la audiencia previa a 
los/las delegados/as sindicales, si los hubiere. El incumplimiento 
de este requisito provocará la nulidad de la sanción. 

c)    En el caso de faltas leves se dará comunicación a los re-
presentantes legales de los trabajadores dentro de los 7 días si-
guientes a la imposición de la sanción. 

d)    En cualquier momento, bien por resultar necesario para 
el mejor conocimiento de los hechos, naturaleza o alcance de 
los mismos, o bien para evitar eventuales daños, se podrá aplicar 
cautelarmente la suspensión de empleo, no de sueldo, de la 
persona afectada por un plazo máximo de dos meses, quedando 
a disposición de la empresa durante el tiempo de suspensión, o 
bien adoptar cualquier otra medida organizativa de carácter tem-
poral hasta la finalización del procedimiento sancionador. 

En todo caso durante este periodo de dos meses, no podrá 
ser trasladado a un centro de trabajo que diste más de 30 km. 
del de origen, manteniéndole todas las condiciones de trabajo 
del centro donde venía prestando sus servicios. 
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29.4. artikulua.    Preskriba tzea. 
Falta arinek hamar eguneko preskripzio-epea izango dute, 

astunek hogei egunekoa, eta oso astunek hirurogei egunekoa, 
enpresak faltaren berri izandako egunetik zenba tzen hasita, eta, 
nolanahi ere, falta egin eta handik sei hilabetera pres kri ba tu ko 
dira. 

Laneko arau-hauste bat eragin dezaketen gertakariak iker -
tze ko edozein informazio-espediente ireki tzen denean, preskrip-
zioa eten egingo da.  
 

30. artikulua.    Arrazoi objektiboen ondoriozko kalera tze ak 
eta enplegu-erregulazioko espedienteak. 

Langileei Langileen Estatutuaren 52. eta 53. artikuluetan 
araututako arrazoi objektiboetan oinarritutako kalera tze a jaki-
narazi aurretik, eta Enplegua Erregula tze ko Espedienteak Lan 
Agintari tzan aurkeztu aurretik, enpresak:  
 

a)    Ida tziz jakinaraziko diote zer neurri hartuko duen eta 
zertan oinarrituta enpresa-ba tzo rdeari eta langilearen atal sindi-
kalari edo sindikatuari, eta asmo hori justifika tzen duen doku-
mentua haien eskura jarriko du. 

b)    Jakinarazpen hori egiten denetik, 72 orduko epea eman -
go du, enpresa-ba tzo rdeak edo atal sindikalak horri buruzko txos -
tena egin dezan. 

c)    Lan-agintari tzak bidegabeko kalera tze gisa kalifikatuta-
ko kasuan, enpresak langilea berriz hartuko du.  
 

d)    Enpresa eta plantillako erregulazio-espedienteek eragin-
dako langileak ados jar tzen badira, eta adostasun horrek, beste-
lako izapiderik gabe, enpresak egin nahi zuen murrizketa baimen -
tze a badakar, kalte-ordaina 1,5 hilekoa izango da, gu txie nez, lan 
egindako urte bakoi tze ko, eta an tzi natasuneko 12 urte onartuko 
dira gehienez. 

IX. KAPITULUA 
 

KONTRATAZIO-SISTEMA ETA LANALDIA HANDI TZEA 

31. artikulua.    Kontratazioa. 
Gipuzkoako Eraikinen eta Lokalen Garbiketaren sektorean 

arrazoirik gabeko aldi baterako kontratazioa bazter tze aldera, 
iraupenari dagokionez, Hi tzar men Kolektibo hau sinatu zuten al-
derdiek erabaki zuten haren eraginpeko enpresek, 1993-09-
01etik aurrera, eta alde batera utzi ta etorkizuneko arauek ezar 
di tza keten beste kontratazio-modalitate ba tzuk, lan kontratu 
modalitate hauek soilik itundu ahal izatea: 

A)    Bitarteko kontratuak. Lanpostua gorde tze ko eskubidea 
duten langileak ordezteko egin ahal izango dira, baldin eta lan-
kontratuan langile ordeztuaren izena eta ordezkapenaren arra-
zoia zehazten badira. Kasu horretan sar tzen dira, besteak bes -
te, oporretako langileak, aldi baterako ezintasun-egoeran dau-
denak, eszeden tzi an daudenak, baimenak har tzen dituztenak 
eta lizen tzi ak har tzen dituztenak. 

B)    Lanaldi par tzia leko kontratuak. Aldi baterakoak, aldiz-
kako finkoak edo mugagabeak izango dira, eta tarteka edo zik-
likoki egiten diren lanak direnean egin ahal izango dira sasoiko 
edo kanpainako jarduerak egiten dituzten enpresetan. Halaber, 
enpresaren xedeari lotutako jarduera normalak eta iraunkorrak 
egi te ra bideratuta ere egon ahalko dira, oro har, urteko zenba-
ketan lanegun tzat har tzen diren egun guztietan zer bi tzu ak ema-
tea eska tzen ez badituzte.  
 

Enpresak lanaldi par tzi alerako kontratatutako langileek en-
presan jardunean jarrai tzen badute lanpostu huts bat sor tzen 
denean, lehentasuna izango dute haien lanaldia handi tze ko zer -
bi tzu an egiten diren kontratazio berrietan. 

Artículo 29.4.    Prescripción. 
Las faltas leves prescribirán a los diez días, las faltas graves 

a los veinte días y las muy graves a los sesenta días a partir de 
la fecha en que la empresa tuvo conocimiento de su comisión y, 
en todo caso, a los seis meses de haberse cometido.  
 

Cuando se abra cualquier tipo de expedientes informativos 
para la averiguación de hechos que pudieran suponer la comi-
sión de una infracción de carácter laboral, la prescripción que-
dará interrumpida. 

Artículo 30.    Despidos por causas objetivas y expedientes 
de regulación de empleo. 

Con carácter previo a la notificación a las personas trabaja-
doras del despido basado en causas objetivas, regulado en los 
artículos 52 y 53 del Estatuto de los Trabajadores, así como la 
presentación ante la Autoridad Laboral de Expedientes de Regu-
lación de Empleo, la Empresa: 

a)    Notificará por escrito al Comité de Empresa y Sección 
Sindical o Central Sindical a la que pertenezca el trabajador, la 
medida que va a adoptar y su funcionamiento, y dará acceso a 
los documentos en los que justifique su pretensión. 

b)    Concederá un plazo de 72 horas desde dicha notifica-
ción para que le citado Comité de Empresa o la Sección Sindical 
emita informe al respecto. 

c)    En caso de despido improcedente calificado como tal 
por la Autoridad Laboral, la Empresa procederá a la readmisión 
del trabajador. 

d)    En caso de acuerdo entre Empresa y trabajadores afec-
tados en Expedientes de Regulación de plantilla, y siempre que 
dicho acuerdo suponga, sin más trámites, la autorización a la 
reducción de plantilla, la indemnización no podrá ser inferior a 
un mes y medio por año con el tope de doce años de antigüe-
dad. 

CAPÍTULO IX 
 

SISTEMA DE CONTRATACIÓN Y AMPLIACIONES DE JORNADA 

Artículo 31.    Contratación. 
Al objeto de excluir la contratación temporal sin causa del 

sector de Limpieza de Edificios y Locales de Gi puz koa las partes 
firmantes del Convenio Colectivo, acordaron que a partir del 01-
09-1993 las Empresas afectadas por el mismo sólo podrán con-
certar, en lo que a duración se refiere (dejando a salvo las mo-
dalidades de contratación que puedan establecer normas futu-
ras) contratos de trabajo bajo las siguientes modalidades. 

A)    Contratos de interinidad. Se podrán rea li zar cuando se 
trate de sustituir a trabajadores y trabajadoras con derecho a 
reserva de puesto, siempre que en el contrato de trabajo se es-
pecífique el nombre del sustituido y la causa de la sustitución, 
estando incluidos en este supuesto entre otros, el personal de 
vacaciones, en situación de IT, excedencia, permisos y licencias.

 

B)    Contratos a tiempo parcial. Tendrán carácter temporal, 
fijo-discontinuo o indefinido, y se podrán rea li zar cuando se tra -
te de trabajos de ejecución intermitente o cíclica tanto los que 
tengan lugar en actividades de temporada o campaña, como 
cualesquiera otras que vayan dirigidos a la realización de activi-
dades de carácter normal y permanente respecto del objeto de 
la Empresa, pero que no exijan la prestación de servicios todos 
los días que en el cómputo del año tienen las consideraciones 
de laborables, con carácter general. 

Los trabajadores contratados a tiempo parcial por la empre-
sa que estén en activo en el momento que se genere una vacan-
te tendrán preferencia en la ampliación de su jornada en las 
nuevas contrataciones que se produzcan en el servicio. 
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C)    Aldi baterako kontratua, ekoizpen-gorabeherengatik. Lan -
gileen Estatutuan edo gai hori arau tzen duten goragoko hi tzar -
menetan ezarritakoa beteko da.  
 

32. artikulua.    Lanaldia han di tze a eta lanpostu hu tsak be -
te tzea. 

Hi tza rmen honen eraginpeko langileen enplegagarritasuna 
hobe tze ko, alderdiek adostu dute lanpostu hu tsak be te tze ko pro -
zedura arau tzea. 

Zerbi tzu aren barruan sor tzen diren behin betiko lanpostu hu -
tsak irizpide hauen arabera esleituko dira: 

1.    Lantokiko per tso nek, modu baz ter tzai lean, lehentasuna 
dute, lantokian duten an tzi natasunaren arabera, baldin eta gu -
txie nez urtebeteko an tzi natasuna badute. 

2.    Lanpostu huts hori aukeratu ahal izango dute lanaldi 
par tzia la zein lanaldi osoa dutenek (beste lantoki ba tzu etan ere 
lanaldia bete tzen dute, lantoki bakar batean lanaldia eduki ahal 
izateko). 

3.    Per tso na bakar batek lan egiten duen lantokiko edo lan-
tokietako langilerik eskatu ez badu, lanpostu hu tsak puntuazio 
honen arabera beteko dira: 

— Enpresan eta zer bi tzu an osatutako an tzi natasuna: 5 puntu. 

— Lantoki anitz: 3 puntu. 

— Gu txi enez 2 urteko iraupenez esleituta, kontratu mugaga-
beko langilea da, lanpostu finkorik ez badu ere: 4 puntu. 

— Behin-behineko lanak: 2 puntu (0,40 puntu urte bakoi tze ko). 

Ba tzo rde batek aurreko puntuak bana tze ko sistema bat ga-
ratuko du. 

Lanpostu huts horiek lanaldi par tzia leko zein lanaldi osoko 
langileek, kontratu finkoko langileek eta aldi baterako langileek 
eskuratu ahal izango dituzte, baina lehentasuna emango zaie 
langile finkoei. 

Lanpostu hu tsen berri emango zaio ba tzor de-enpresari, eta, 
geroago, 15 egunean argitaratuko dira iragarki-taulan, eta langi-
leek epe horretan aurkeztu ahal izango dituzte eskabideak.  
 

Eskabide-eredu bakarra egongo da, eta posta elektronikoz 
baino ez da jasoko. Behin lanpostu hu tsa beteta, enpresa-ba tzo -
rdeari jakinaraziko zaio. 

Lanpostu huts horrek beste lanpostu huts bat sor tzen badu, 
prozesu bera egingo da. 

33. artikulua.    Aldi baterako lan-enpresak. 
Hi tza rmen honen eraginpeko enpresak aldi baterako laneko 

enpresen zer bi tzu ak kontrata tzen baditu, enpresa horiei exijitu-
ko die hi tzar men honetan ezarritako soldata ordain tze ko garbi-
keta-enpresa horien esku utzi ta ko langileei. Betekizun hori bera-
riaz jasoko da langile horiek beraien esku uzteko kontratuetan, 
eta enpresa erabil tzai lea izango da ordezko eran tzu lea, langi-
leei ordain tzen ez zaizkien diferen tzi ei aurre egi te ko, horrelako-
rik badago. 

Soldata lan-orduka kalkulaturik ordainduko da. 

Orduaren prezioa kalkula tze ko, lanbide-kategoriari dagokion 
urteko soldata gordina hi tzar men honen arabera dagokion urte-
ko lanaldiaz zatituko da. 

X. KAPITULUA 
 

SINDIKATU-BERMEAK 

34. artikulua.    Enpresa Ba tzo rdeak eta langileen ordezkariak. 
Zerbi tzu ko langileen ordezkariek eta enpresa-ba tzo rdeek hi -

tzar men honetan adierazitako osaera eta bermeak edukiko di-
tuzte, eta hilean berrogei ordu edukiko dituzte beren karguko 
jarduerak be te tze ko. 

C)    Contrato temporal por circunstancias de la producción. 
Se estará a lo dispuesto tanto en el Estatuto de los Trabajadores 
como en los Convenios de ámbito superior que regulen sobre 
esta materia. 

Artículo 32.    Ampliaciones de jornada y cobertura de va-
cantes. 

Con el fin de mejorar la empleabilidad de las personas tra-
bajadoras afectadas por el presente convenio, las partes acuer-
dan regular el procedimiento para la cobertura de vacantes. 

Las vacantes definitivas que se generen en el seno del ser-
vicio se adjudicarán conforme a los siguientes criterios: 

1.    Tienen prioridad de manera excluyente las personas del 
lugar de trabajo, según la antigüedad en el lugar de trabajo, 
siempre y cuando tengan una antigüedad mínima de un año. 

2.    Podrán optar a esa vacante tanto las personas que tie-
nen jornada parcial como las personas que tienen jornada com-
pleta (que tienen más jornada también en otros centros para 
poder tener la jornada en un solo centro). 

3.    Si no ha solicitado ninguna persona del lugar o lugares 
de trabajo donde solo trabaja una persona, la cobertura de las 
vacantes se hará de acuerdo a la siguiente puntuación: 

— Antigüedad en la empresa y en el servicio: 5 puntos. 

— Pluralidad de centros: 3 puntos. 

— Persona trabajadora indefinida sin puesto fijo asignado 
por una duración mínima de 2 años: 4 puntos. 

— Trabajos eventuales: 2 puntos (0,40 puntos por año). 

Una Comisión de sa rro llará el sistema de repartición de pun-
tos referido anteriormente. 

Podrán acceder a esas vacantes tanto el personal a tiempo 
parcial como tiempo completo, así como personal fijo o even-
tual, teniendo preferencia el fijo.  
 

Las vacantes existentes se comunicarán al Comité de Em-
presa y posteriormente se publicarán en el tablón durante 15 
días, en los cuales las trabajadoras y trabajadores pueden pre-
sentar las solicitudes. 

Habrá un modelo único de solicitud que se recibirá solo por 
correo electrónico. Una vez cubierta la vacante, se comunicará 
al Comité de empresa. 

Si esa vacante produce otra vacante, se seguirá el mismo 
proceso. 

Artículo 33.    Empresas de trabajo temporal. 
La Empresa afectada por este Convenio, cuando contrate 

los Servicios de Empresas de Trabajo Temporal, exigirá a éstas 
que abonen a los trabajadores y trabajadoras puesto a disposi-
ción de la empresa, el salario establecido en el presente Conve-
nio. Esta obligación constará expresamente en el contrato de 
puesta a disposición y la Empresa usuaria será responsable 
subsidiariamente en caso de impago, de la diferencia que pu-
diera existir. 

El salario se abonará calculado por hora de trabajo. 

A efectos de cálculo del precio hora, se dividirá el salario 
bruto anual de la categoría profesional correspondiente, entre 
la jornada ordinaria anual, según el presente convenio. 

CAPÍTULO X 
 

GARANTÍAS SINDICALES 

Artículo 34.    Comités de Empresa y delegados de personal. 
Los delegados de Personal y Comités de Empresa del servi-

cio, tendrán la composición y garantías que señalan en el pre-
sente Convenio, y dispondrán de cuarenta horas mensuales 
para el ejercicio de actividades a su cargo. 
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Aipatutako organo horiek izango dira enpresan negoziazioak 
egingo dituztenak, baina enpresako langileek, gehiengoz, nego-
ziaziorako ordezkariak sindikatu-atalak izan daitezela erabaki 
dezakete. 

Enpresak konpromisoa har tzen du edozein lantokiren kontrata-
aldaketa zerbi tzu ko enpresa-ba tzo rdeari edo langileen ordezkariei 
jakinarazteko, bai eta aldaketak eragindako lantokiari atxi kitako 
langileen zerrenda bat entrega tze ko ere (zerrendan, langileen lan-
ordutegia ere eran tsi ko da) kontrata utzi baino hamabost egun le-
henago, noiz utzi ko den ez jakiten denean izan ezik. 

35. artikulua.    Sindikatu-atala eta sindikatu-ordezkariak.  
 

Sindikatu-zentral legeztatuek zer bi tzu aren sindikatu-atalak 
osatu ahal izango dituzte. 

Sindikatu-ataletako ordezkariek gehieneko ordu kopurua izan -
go dute hilean. Orduak honela banatuko dira, kontratuko langi-
leen kopuruaren arabera: 

— 25 eta 100 langile bitartean. Ehunekoa: 100eko 20. 10 or -
du ordaindu, hilabeteko. 

— 100 langiletik gora. Ehunekoa: 100eko 15. 15 ordu ordain -
du, hilabeteko. 

36. artikulua.    Ekin tza sindikala be te tze ko orduak. 
Langileen ordezkarien tzat eta enpresa-ba tzo rdeen tzat eza-

rritako ordu ordainduen erabilera, bai eta sindikatu-ataletako 
ordezkarien tzat ezarritakoena ere, aldez aurretik jakinarazi be-
harko zaio enpresari, 24 ordu lehenago gu txie nez, salbuespe-
nezko kasuetan izan ezik. 

Ordezkariek ekin tza sindikalean erabilitako ordainduriko or-
duak justifikatu beharko dituzte. 

37. artikulua.    Zerbi tzu ko Enpresa-ba tzo rdearen eginkizunak. 
Hauek izango dira zerbi tzu ko Enpresa-ba tzo rdearen eginki-

zunak eta eskubideak: 

a)    Ziurta tze a enpresan bete tzen direla indarrean dauden 
laneko segurtasun- eta higiene-arauak eta Gizarte Seguran tza ri 
buruzkoak. Izan litezkeen arau-hausteen berri ematea zuzendari -
tza ri, eta, behar izanez gero, behar adina argibide kolektibo ema-
tea arauok bete daitezen. 

b)    Informazioa ematea legez informatu beharreko admi-
nistrazio-espediente guztietan. 

c)    Informazioa jaso ahal izatea langileak zuzenean eragin-
pean har tzen dituzten neurriei buruz, eta, batez ere, hauei buruz 
har litezkeen neurriak direla-eta: 

— Kalera tze ak. 

— Zehapen astunak eta oso astunak. 

— Plantilla berregitura tzea. 

— Enpresa osorik edo haren zati bat lekuz alda tzea. 

— Lan-metodo berriak ezar tzea. 

d)    Lanaren antolamenduan fun tsez ko eragina duten era-
bakiei buruzko informazioa jaso tzea. 

e)    Produkzio-antolamenduaren edo hobekun tza teknikoen 
arloan egoki tzat jo tzen dituen neurriak enpresari proposa tzea.  
 

38. artikulua.    Zerbi tzu aren mar txa ri buruzko informazioa. 
Enpresak sei hilez behin zerbi tzu ko enpresa-ba tzo rdeari edo 

sindikatu-atalari emango dio zer bi tzu aren mar txa ri buruzko in-
formazioa. 

39. artikulua.    Enpresako Ba tzor deek eta Sindikatu-ordez-
kariek dituzten berme berak. 

Enpresa-ba tzo rdeko kideek eta sindikatu-ordezkariek berme 
hauek izango dituzte: 

Dichos órganos serán los que negocien con la Empresa sin 
perjuicio de que los trabajadores y trabajadoras de la misma de-
cidiesen por mayoría que fuesen las Secciones Sindicales, las 
que les representarán en la negociación. 

La Empresa se compromete a notificar al Comité de Empre-
sa del servicio o a los Delegados de Personal, el cambio de con-
trato de cualquier lugar de trabajo, así como a entregar una re-
lación de personal adscrito al lugar afectado con el horario de 
que realicen, con quince días de antelación al cese en la contra-
ta, excepto cuando no se conozca el cese con dicha antelación. 

Artículo 35.    Secciones sindicales y delegados sindicales 
del servicio. 

Las Centrales Sindicales legalizadas, podrán constituir Sec-
ciones Sindicales del servicio. 

Los delegados de las Secciones Sindicales dispondrán de 
un máximo de horas distribuidas al mes en las cuantías siguien-
tes y según el tamaño de la plantilla en el contrato: 

— Tamaño de 25 a 100 trabajadores. Porcentaje: 20 por 100. 
Horas retribuidas, 10 al mes. 

— Tamaño de más de 100 trabajadores. Porcentaje: 15 por 
100. Horas retribuidas, 15 al mes. 

Artículo 36.    Horas para el ejercicio de la acción sindical. 
La utilización de horas retribuidas establecidas para los De-

legados de Personal y Comités de Empresa del servicio, así como 
las estipulaciones para los Delegados de las Secciones Sindica-
les, deberán comunicarse previamente a la empresa con una 
antelación mínima de 24 horas, salvo casos excepcionales. 

Los trabajadores deberán justificar las horas retribuidas uti-
lizadas en la ejecución de la acción sindical. 

Artículo 37.    Funciones del Comité de Empresa del servicio. 
Serán funciones y derechos del Comité de Empresa del ser-

vicio: 

a)    Asegurar el cumplimiento de las normas laborales de 
seguridad e higiene en el trabajo, de Seguridad Social vigentes 
para la empresa, advertir a la Dirección de ésta de las posibles 
infracciones y ejercitando en su caso, cuantas aclaraciones de 
carácter colectivo fuesen necesarias para su cumplimiento. 

b)    Informar en todos los expedientes administrativos en 
que por Ley fuese necesario. 

c)    Ser informado de cuantas medidas afecten directamen-
te a los trabajadores especialmente de aquellas que pudieran 
adoptarse sobre: 

— Despidos. 

— Sanciones graves y muy graves. 

— Reestructuración de plantilla. 

— Traslados totales o parciales de empresa. 

— Introducción de nuevos métodos de trabajo. 

d)    Ser informados sobre decisiones que afecten sustan-
cialmente a la organización de trabajo. 

e)    Proponer a la empresa cuantas medidas consideren opor-
tunas en materias de organización de producción o mejoras téc-
nicas. 

Artículo 38.    Información sobre la marcha del servicio. 
La Empresa facilitará semestralmente al Comité de Empre-

sa del servicio y/o Sección Sindical, información sobre la mar-
cha del servicio. 

Artículo 39.    Garantías comunes a Comités y Delegados 
Sindicales de la empresa. 

Los Miembros del Comité de Empresa y Delegados Sindica-
les del servicio tendrán las siguientes garantías comunes: 
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a)    Enpresari aldez aurretik jakinarazita, iragarki-taula bat 
erabil tze a laneko edo sindikatuko oharrak jar tze ko enpresako 
langileei eragiten dietenean. Ohar horiek enpresa-ba tzo rdeak edo 
sindikatu-atalak sinatu beharko ditu.  
 

b)    Ahal dela, bil tze ko lokalak utzi ko zaizkie eginkizunak be -
te di tza ten. 

c)    Falta astun edo oso astunen ondorioz enpresak euren 
aurka diziplina-neurririk jarri aurretik, neurri horien berri eman-
go zaie 24 orduko aurrerapenarekin:  
 

— Langileen ordezkariak: enpresa-ba tzo rdeari.  
 

— Sindikatu bateko ordezkariaren kasuan, ordezkari horren 
tokiko edo probin tzi ako sindikatuari. 

40. artikulua.    Ba tza rrak. 
Hi tza rmen hau indarrean den bitartean, enpresak baimena 

emango du ba tzar ordainduak egi te ko, gehienez ere 8 ordukoak. 
Ordu horietatik lau sindikatu-ataletakoak izango dira.  
 

Enpresa-ba tzo rdeak edo sindikatu-ataletako ordezkariek egin -
go dituzte ba tzar horietarako deiak, bat edo gehiago, eta gu txie -
nez 48 orduko aurrerapenaz jakinaraziko zaizkio zuzendari tza ri. 
Jakinarazpen horretan finkatuko da zein egunetan egingo den 
ba tza rra eta zein den gai-zerrenda. 

IX. KAPITULUA 
 

BA TZO RDE PARITARIOA, BGAE ETA PRESTAKUN TZA 

41. artikulua.    Hi tza rmenaren Ba tzor de Paritarioa. 
Hi tza rmen honen sina tza ileek ba tzor de paritario bat era tze a 

adostu dute, hi tzar men hau interpretatu, hura bete tzen dela zain -
du eta hi tzar mena aplika tze an sor tzen diren auziak aztertu eta 
ebazteko. Osaera- eta fun tzio namendu-arau hauek beteko ditu:  
 

A)    Enpresako hiru ordezkarik osatuko dute ba tzor dea.  
 

B)    Sindikatuetako hiru kide sina tza ile. 

Hi tza rmena sina tzen duen alde bakoi tza ren (enpresako al-
dearen eta sindikatuko aldearen) gehiengoz hartuko dira ba tzor -
de paritarioaren erabakiak, hi tzar menean egiaztatutako ordezka -
ri tza ren arabera. Hi tzar men hau interpreta tze aldera, erabaki 
horiek eta interpretatutako arauak eraginkortasun bera izango 
dute. 

— Eginkizunak. 

1.    Hi tza rmen hau bete tzen ari dela egiazta tze a eta jarrai-
pena egitea. 

2.    Hi tza rmen honetako agindu guztiak interpreta tzea. 

3.    Adiskide tzea, hi tzar men honen arauak interpreta tze a eta 
aplika tze a eska tzen duten gatazka kolektiboetan. 

4.    Hi tza rmen honen eraginkortasun handiagoaren mesede -
rako diren fun tzio  guztiak, edo haren testuan eta haren zati diren 
eranskinetan hi tzar tu ta koaren ondoriozkoak. 

— Prozedura. 

Ba tzo rde paritarioan idazki bidez aurkeztu beharko dira gaiak. 
Idazki horren edukiak behar bestekoa izan beharko du ba tzor -
deak auziari buruz behar adina jakinda aztertu ahal izan dezan, 
eta nahitaez jaso beharko ditu eduki hauek: 

a.    Arazoaren azalpen argi eta zeha tza. 

b.    Proposamena egiten duenak bere iri tziz proposamen ho -
riek egi te ko dituen arrazoiak eta oinarriak. 

a)    Utilizar con conocimiento previo de la Empresa, un ta-
blón de anuncios para publicar notas de carácter laboral o sin-
dical, que afecten a los trabajadores de la empresa. Las notas 
deberán ser firmadas por el Comité de Empresa o Sección Sin-
dical. 

b)    A que le sean facilitados a ser posible, locales de reu-
nión para el ejercicio de sus funciones. 

c)    A que, con carácter previo a la adopción de cualquier 
medida disciplinaria en su contra por parte de la Empresa, 
como consecuencia de presuntas faltas graves o muy graves, se 
notifique con 24 horas de antelación a: 

— En caso de representación de trabajadores, al Comité de 
Empresa. 

— En caso de delegado de la Sección Sindical, al Sindicato 
local o provincial al que pertenezca. 

Artículo 40.    Asambleas. 
La Empresa autorizará la celebración de Asambleas retribui-

das hasta un máximo de 8 horas/año durante la vigencia del 
presente convenio, de las cuales, cuatro horas corresponderán 
a las Secciones Sindicales. 

Dichas Asambleas serán convocadas por el Comité de Em-
presa o delegados de Secciones Sindicales del servicio, una o 
varias, hecho que se comunicará a la Dirección con una antela-
ción mínima de 48 horas. En dicha comunicación se fijará la 
fecha de la misma y el orden de día. 

CAPÍTULO XI 
 

COMISIÓN PARITARIA, EPSV Y FORMACIÓN 

Artículo 41.    Comisión Paritaria del Convenio. 
Las partes firmantes del presente Convenio acuerdan esta-

blecer una Comisión Paritaria como órgano de interpretación, vi-
gilancia y resolución para el cumplimiento de las cuestiones 
que se deriven del presente Convenio, cuya composición y fun-
cionamiento se regirá por las siguientes normas: 

A)    La comisión estará compuesta por tres miembros de la 
representación empresarial. 

B)    Por tres miembros de los sindicatos firmantes. 

Los acuerdos de la Comisión Paritaria se adoptarán por la 
mayoría de cada parte, empresarial y sindical respectivamente, 
firmantes del convenio en función de la representación acredi-
tada en el mismo. Cuando se trate de interpretar este convenio, 
los citados acuerdos tendrán la misma eficacia que la norma 
que haya sido interpretada. 

— Funciones. 

1.    Vigilancia y seguimiento del cumplimiento del convenio. 

2.    Interpretación de la totalidad de los preceptos del pre-
sente Convenio. 

3.    Conciliación en conflictos colectivos que supongan la in-
terpretación y aplicación de las normas de este Convenio. 

4.    Cuantas funciones tiendan a la mayor eficacia del pre-
sente Convenio, o se deriven de lo estipulado en su texto y ane-
xos, que formen parte del mismo. 

— Procedimiento. 

Las cuestiones que se promuevan ante la Comisión Paritaria 
adoptarán la forma escrita y su contenido será el suficiente para 
que pueda examinar y analizar el problema con el necesario co-
nocimiento de causa, debiendo tener como contenido obligatorio: 

a.    Exposición clara y concreta de asunto a tratar. 

b.    Razones y fundamentos que entienda le asisten al pro-
ponente. 
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c.    Ba tzo rdeari egiten zaion proposamen edo eskaera zeha -
tza. 

Proposamen-idazkiarekin batera, arazoa hobeto uler tze ko eta 
konpon tze ko behar diren dokumentuak aurkeztuko dira.  
 

Hi tza rmenaren beste klausula ba tzu etan ezar daitezkeen epeak 
alde batera utzi gabe, ba tzor deak hamabost eguneko epean eman 
beharko du txos tena, aurkezten zaizkion gaiei buruzko bilera egiten 
denetik zenba tzen hasita. 

Eguneko zentroko instalazioetan egongo da ba tzor de mistoa -
ren egoi tza ondorio guztietarako. 

42. artikulua.    Borondatezko Aurreikuspen Erakundea. 
Gipuzkoako eraikinen eta lokalen garbiketarako probin tzia-

hi tza rmenaren aurreko hi tzar menen 43. artikuluaren arabera 
sortu zen lan-ba tzo rdeak –hi tza rmena sinatu zutenek osatuta 
dago– egindako lanen emai tza gisa hauxe erabaki da: sektore-
ko langileak Geroa borondatezko gizarte-aurreikuspeneko enti-
tatera atxi ki tzea. 

Hi tza rmen hau sinatu dutenek Langileen Estatutuaren 83.3 
artikuluaren gai jakin bati buruzko akordio baten bidez adostu 
dituzte enpresek eta langileek Geroa BGAEri egin behar dizkio-
ten ekarpenak. 

Ekarpen horiek probin tzia-hi tza rmenean ezarritakoak dira, eta 
gaur egun Gizarte Seguran tza ko Erregimen Orokorreko langileak 
gertakizun arruntengatik duen kotizazio-oinarriaren % 2,5ekoak 
dira; ehuneko horretatik % 1,25 langilearen kontura izango da; 
eta gainerako % 1,25, enpresaren kontura.  
 

Ekarpenak elkarrekin egingo dira, eta enpresak gauzatuko 
ditu; horretarako, soldaten nominetatik deskontatuko du langi-
learen konturako ehunekoa.  
 

Hi tza rmen hau sina tzen dutenek ida tzi ko dituzte dokumen-
tuak, eta aipatutako integrazioa egi te ko behar diren ku dea ke tak 
egingo dituzte. 

Geroari egindako ekarpenak Gi puz koa ko eraikinen eta loka-
len garbiketarako probin tzia-hi tza rmenean adierazitakoekin pa-
rekatuko dira, hi tzar men honen indarraldiko urte bakoi tze an.  
 

43. artikulua.    Etengabeko prestakun tza. 
Zerbi tzu ko enpresa-ba tzo rdearen helburua izango da, hala-

ber, hi tzar men kolektibo hau aplika tze ko eremuan enpresaz 
gaindiko etengabeko lanbide-prestakun tza susta tze a eta horri 
buruzko informazioa jaso tzea, hi tzar men honen baitako zer bi -
tzu ari eta langileei aplikagarria bazaie; prestakun tza-planak 
ebalua tzea, hala badagokio; eta gai horri buruzko legezko xeda-
penak edo xedapen konben tzi onalak gara tze an hari bidalitako 
kontu guztiak ebaztea. 

XVII. KAPITULUA 
 

LGTBI PER TSO NEN BENETAKO BERDINTASUN ERAGINKORRA 
BERMA TZE KO HARTU DIREN NEURRIAK 

44. artikulua.    Tratu-berdintasuna eta diskriminaziorik eza. 
Oro har, enpresak tratu-berdintasuna eta diskriminaziorik 

eza errespeta tze ko duen konpromisoa adierazten da. Horrek 
aniztasunaren aldeko ingurunea sor tzen lagun tzen du, zeinak 
lagun tzen baitu LGTBI per tso nen diskriminazioa desagerrarazte-
ko bidean aurrera egiten, ikuspegi integral batetik. Horrek barne 
har tzen ditu sexu-orientazioa, -identitatea, genero-adierazpena 
eta sexu-ezaugarriak. 

45. artikulua.    Enplegua lor tzea. 
Bermatuko da langileak hauta tze ko prozesuetan parte har -

tzen duten per tso nek LGTBI kolektiboari buruzko prestakun tza 
espezifikoa eta egokia dutela. 

c.    Propuesta y petición concreta que se formula a la Comi-
sión. 

Al escrito propuesto se acompañarán cuantos documentos 
se entiendan necesarios para la mejor comprensión y resolu-
ción de problema. 

Sin perjuicio de los plazos que se puedan establecer en 
otras cláusulas del Convenio, la Comisión deberá emitir informe 
en el plazo de quince días, desde el momento que se produzca 
la reunión sobre los asuntos que se le someten. 

El domicilio de la Comisión Mixta se fija a todos los efectos 
en las oficinas de la Empresa. 

Artículo 42.    Entidad de Previsión Voluntaria. 
Como resultado de los trabajos llevados a cabo por la Comi-

sión de Trabajo creada en el artículo 43 de Convenios anterio-
res del Convenio Provincial de Limpieza de Edificios y Locales de 
Gi puz koa, formada por las organizaciones firmantes de dicho 
Convenio, se acuerda la integración de los trabajadores del sec-
tor en la Entidad de Previsión Social Voluntaria «Geroa». 

Las partes firmantes de este Convenio han establecido me-
diante un acuerdo sobre materia concreta del artículo 83.3 del 
Estatuto de los Trabajadores las aportaciones de Empresas y 
trabajadores a la E.P.S.V. Geroa. 

Dichas aportaciones son las fijadas en el Convenio Provin-
cial, en la actualidad de 2,5 % de la base de cotización por con-
tingencias comunes de la persona trabajadora al Régimen Ge-
neral de la Seguridad Social, del que un 1,25 % correrá a cargo 
de la persona trabajadora y el otro 1,25 % será a cargo de la 
Empresa. 

Las aportaciones se rea li zarán de forma conjunta y las hará 
efectivas la Empresa, para lo que descontará el porcentaje con 
cargo a la persona trabajadora en las correspondientes nómi-
nas de salarios. 

Los firmantes del Convenio redactarán los documentos y 
rea li zarán las gestiones que resultes precisas para la citada in-
tegración. 

Las aportaciones a Geroa se equipararán con las indicadas 
en el Convenio Provincial de Limpieza de Edificios y Locales de 
Gi puz koa en cada uno de los años de vigencia del presente Con-
venio. 

Artículo 43.    Formación continua. 
El comité de empresa del servicio tendrá también por objeto 

promover y ser informado de la formación profesional continua 
existente a nivel superior que resulte aplicable al servicio y las 
personas trabajadoras incluidos en el ámbito de aplicación de 
este Convenio, así como evaluar, en su caso, los planes de for-
mación y resolver cuantas cuestiones le sean sometidas en el 
de sa rro llo de las disposiciones legales o convencionales en 
esta materia. 

CAPÍTULO XVII 
 

MEDIDAS PLANIFICADAS PARA LA IGUALAD REAL  
Y EFECTIVA DE LAS PERSONAS LGTBI 

Artículo 44.    Igualdad de trato y no discriminación. 
Con carácter general se manifiesta el compromiso de la Em-

presa por el respeto a la igualdad de trato y a la no discrimina-
ción lo que contribuye a generar un entorno favorable a la diver-
sidad, que permite avanzar en la erradicación de la discrimina-
ción de las personas LGTBI y desde un punto de vista integral, 
abarcando tanto la orientación e identidad sexual como la ex-
presión de género y características sexuales. 

Artículo 45.    Acceso al empleo. 
Se garantizará la formación específica y adecuada relativa 

al colectivo LGTBI de las personas que intervienen en los proce-
sos de selección de personal. 
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Hautaketa- eta kontratazio-prozesu egokia bermatuko duten 
irizpide argi eta zeha tzek gidatuko dituzte hautaketa-prozesuak, 
eta lehentasuna emango zaie lanpostuan dagoen per tso naren -
tzako prestakun tza ri eta egokitasunari, edozein dela ere haren 
sexu-orientazioa, sexu-identitatea edo genero-adierazpena, eta 
arreta berezia eskainiko zaie transexualei, kolektibo bereziki 
kaltebera tzat hartuta. 

46. artikulua.    Lanbide-sailkapena eta lanbidean mailaz igo -
tzea. 

Lanbidean mailaz igo tze ko eta sustapeneko irizpideek ob-
jektiboak eta neutroak izan behar dute. Per tso na guztien auke-
ra-berdintasuna eta LGTBI per tso nei zeharkako edo zuzeneko 
diskriminaziorik eza bermatu behar dituzte. 

47. artikulua.    Prestakun tza, sen tsi bilizazioa eta genero-hiz -
kun tza. 

Prestakun tza espezifikoa egingo da tratu-berdintasuna eta 
diskriminaziorik eza berma tze ko behar den informazioa emate-
ko, 1026/2024 Errege De kre tuaren I. eranskinaren 4. artiku-
luan eza rri ta koa ren arabera. 

Enpresaren prestakun tza-planean LGTBI per tso nek lan-ar-
loan dituzten eskubideei buruzko modulu espezifikoak txer ta -
tuko dira, eta arreta berezia jarriko da tratu- eta aukera-berdin-
tasuna be te tze ko eta diskriminaziorik ez egi te ko. 

Hizkun tza inklusiboko gidaliburua eguneratuko da, hizkun -
tzak diber tsi tatea errespeta tzen duela berma tze ko. 

48. artikulua.    Lan-ingurune ani tzak, seguruak eta inklusi-
boak. 

Bermatu egingo da LGTBI kideen aurkako jokabideak babes-
tea. Horretarako, jazarpenaren eta indarkeriaren aurkako proto-
koloa egingo da. Hi tzar men honetako I. erans ki ne an jaso da. 

49. artikulua.    Baimenak eta onura sozialak. 
Baimenak, gizarte-onurak eta eskubideak eskura tze ko aukera 

bermatuko da, sexu-orientazio, sexu-identitate eta genero-adie-
razpenagatik diskriminaziorik egin gabe, eta esplizituki adie -
raziko da aplika tze koa den berdintasun-planean. 

XEDAPEN IRAGANKORRAK 

Xedapen iragankor bakarra.  Atze rakinak. 
Atze raeraginaren eraginpean dauden eta 2023. urteari egoz -

tekoak diren ordainsari-xedapenengatik legozkiokeen atze ra -
penak hi tzar men kolektiboa ar gi ta ra tzen den hilabeteko nominan 
ordainduko dira; eta 2024. urteari egoztekoak direnak, berriz, 
hi tzar men hau argitaratu eta hurrengo hileko nominan.  
 

XEDAPEN GEHIGARRIAK 

Lehenengo xedapen gehigarria.  Ordainsari gehigarri baka-
rra eta ez-kon tso lidagarria. 

2022. urtearekin erkatuta, enpresako urteko soldata gordi-
nean 2023. eta 2024. urteetan gu txie nez bi urteko % 6ko solda-
ta-igoerarik izan ez duten langileek haborokin hau jaso tze ko es-
kubidea izango dute, beren lanbide-kategoriaren arabera:  
 

— Garbi tza ile kategoria: 1.102,72 €. 

— Peoi espezialisten kategoria: 1.156,13 €. 

— Gidaria/garbi tza ilea/espezialista: 1.211.71 €. 

— Arduraduna: 1.303,04 €. 

— Taldeburua: 1.158,00 €. 

Ezohiko ordainsari hori behin bakarrik jasoko da, eta hi tzar -
menaren testua REGCON erregistroan sartu eta hurrengo hila-
betean ordainduko da. 

Los procesos de selección se verán presididos por criterios 
claros y concretos que garanticen un adecuado proceso de elec-
ción y contratación priorizando la formación y la idoneidad para 
la persona en el puesto de trabajo, independientemente de su 
orientación e identidad sexual o su expresión de género, con es-
pecial atención a las personas trans como colectivo especial-
mente vulnerable. 

Artículo 46.    Clasificación y promoción profesional.  
 

Los criterios de ascenso y promoción serán ser objetivos y 
neutros, garantizando la igualdad de oportunidades y no discri-
minación directa o indirecta de las personas LGTBI.  
 

Artículo 47.    Formación, sensibilización y lenguaje de gé-
nero. 

Se rea li zará una formación específica con el fin de propor-
cionar la información necesaria para actuar garantizando la 
igualdad de trato y no discriminación según lo establecido en el 
artículo 4 del anexo I del Real Decreto 1026/2024. 

Se integrará en el plan de formación de la Empresa módulos 
específicos sobre los derechos de las personas LGTBI en el ám-
bito laboral, con especial incidencia en la igualdad de trato y 
oportunidades y en la no discriminación. 

Se actualizará el manual de lenguaje inclusivo para garanti-
zar el lenguaje respetuoso con la diversidad. 

Artículo 48.    Entornos laborales diversos, seguros e inclu-
sivos. 

Se garantizará la protección contra comportamientos LGTBI-
fóbicos, a través del protocolo frente al acoso y la violencia en 
el trabajo que se recoge en el anexo I de este Convenio. 

Artículo 49.    Permisos y beneficios sociales. 
Se garantizará el acceso a los permisos, beneficios sociales 

y derechos sin discriminación por razón de orientación e identi-
dad sexual y expresión de género, indicándolo explícitamente 
en el plan de igualdad de aplicación. 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Disposición transitoria única.  Atrasos. 
Los atrasos que pudieran corresponder por las disposicio-

nes retributivas afectadas por la retroactividad imputables a 
2023 se abonarán en la nómina del mes en que quede publica-
do el convenio colectivo; y los imputables a 2024 se abonarán 
en la nómina del mes siguiente de la publicación del presente 
convenio. 

DISPOSICIONES ADICIONALES 

Disposición adicional primera.  Paga adicional única y no 
consolidable. 

Las personas trabajadoras cuyo salario bruto anual en la 
empresa en los años 2023 y 2024 no haya experimentado un 
incremento salarial bianual de al menos un 6 % con respecto al 
año 2022, tendrán derecho, según su categoría profesional, a la 
siguiente gratificación: 

— Categoría limpiador: 1.102,72 €. 

— Categoría de peón especialista: 1.156,13 €. 

— Conductor limpiador/especialista: 1.211.71 €. 

— Encargado: 1.303,04 €. 

— Jefe de equipo: 1.158,00 €. 

Esta paga extraordinaria solo se percibirá una única vez y se 
abonará el mes siguiente al registro en el REGCON del texto del 
Convenio. 
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Bigarren xedapen gehigarria.  Esleipen-saria. 
Langileek ordainsari bakarra eta ez-kon tso lidagarria jasoko 

dute administrazio-kontratu berriaren enpresa esleipenduna zer -
bi tzu an benetan sartu eta hurrengo hilabetean. Zerbi tzu aren hu-
rrengo esleipendunak ordaindu beharko du. 

*  A) egoera orokorreko soldata jaso duten langileen zen-
batekoa formula honen arabera kalkulatuko da: 

— Kontratu berriaren esleipena 2025ean egiten bada, 2025e -
ko B) egoe raren soldata-taulen eta 2025eko A) egoe ra orokorra-
ren soldata-taulen arteko aldea bider hurrengo hilabetea arte 
igaro den hilabete kopuruaz, enpresa esleipenduna administrazio-
kontratu berrian modu efektiboan hasten den egunean.  
 

— Esleipena 2026an egiten bada, zenbateko hauek batuko 
dira: 

≡ 2025eko B) egoe rako soldata-taulen eta 2025eko A) egoe -
ra orokorreko soldata-taulen arteko aldea x 12 hilabete.  
 

≡ 2026ko B) egoe rako soldata-taulen eta 2026ko A) egoe ra 
orokorreko soldata-taulen arteko aldea bider hurrengo hilabetea 
arte 2026an igaro den hilabete kopuruaz, enpresa esleipenduna 
administrazio-kontratu berrian modu efektiboan hasten den egu-
nean.  
 

*  Formula honekin kalkulatuko da A) egoe rako soldata ja -
so duten langileen zenbatekoa –erosahalmena ez gal tze ko ber-
mea barne–: 

— Kontratu berriaren esleipena 2025ean egiten bada, 2025e -
ko B) egoe rako soldata-taulen eta 2024ko A) egoe ra orokorreko 
soldata-taulen arteko aldea, erosahalmena ez gal tze ko bermea 
barne, bider hurrengo hilabetea arte igaro den hilabete kopuruaz, 
enpresa esleipenduna administrazio-kontratu berrian modu efek-
tiboan hasten den egunean.  
 

— Esleipena 2026an egiten bada, zenbateko hauek batuko 
dira: 

≡ 2025eko B) egoe rako soldata-taulen eta 2024ko A) egoe -
rako soldata-taulen arteko aldea, erosahalmena ez gal tze ko 
bermea barne, x 12 hilabete. 

≡ 2026ko B) egoe rako soldata-taulen eta 2026ko A) egoe ra 
orokorreko soldata-taulen arteko aldea, erosahalmena ez gal tze -
ko 2024ko bermea barne, bider hurrengo hilabetea arte 2026an 
igaro den hilabete kopuruaz, enpresa esleipenduna administra-
zio-kontratu berrian modu efektiboan hasten den egunean.  
 

Agiria 2026tik aurrera indarrean jar tzen bada, esleipen-sa -
ria 2026rako adierazitako formula beraren bidez kalkulatuko 
da, eta zifra horri ondorengo ekitaldietan sortutako aldeak gehi-
tuko zaizkio. 

Xedapen honetan aurreikusitakoa benetan aplika tze ko, kos-
tuak eta igoerak administrazio-kontratu berrian sartu beharko 
dira. 

Hirugarren xedapen gehigarria.  Berdintasunarekiko konpro -
misoa. 

Hi tza rmen hau sina tzen duten alderdiek, gizonen eta ema-
kumeen artean soldata-berdintasuna eta lan-baldin tzen berdin-
tasuna lor tze ko konpromisoarekin bat etorrita, 3. artikuluan 
ezarritakoa bete tze a susta tze az gain, konpromisoa har tzen dute 
egoe raren diagnostiko bat egiten lagun tze ko, ordainsari-egoera 
ezagu tze aldera. 

Laugarren xedapen gehigarria.  Ordezko klausula. 
2019-2026 Gi puz koa ko Eraikinen eta Lokalen Garbiketaren 

sektoreko hi tzar menak arautuko du hi tzar men honetan arautu 
ez den guztia. 

Disposición adicional segunda.  Premio de adjudicación. 
Las personas trabajadoras percibirán el mes siguiente a la 

entrada efectiva en el servicio de la empresa adjudicataria del 
nuevo contrato administrativo, una paga única y no consolida-
ble, a abonar por el siguiente adjudicatario del servicio. 

*  Para el personal que haya percibido el salario del esce-
nario A) General el importe se calculará con la siguiente fórmula: 

— Si la adjudicación del nuevo contrato se da en el 2025, di-
ferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 2025 y 
las tablas salariales del escenario A) General del 2025 x núme-
ro de meses transcurridos hasta el mes siguiente a la fecha en 
que se produzca el comienzo efectivo por parte de la empresa 
adjudicataria del nuevo contrato administrativo. 

— Si la adjudicación se da en el 2026, la suma de los si-
guientes importes: 

≡ Diferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 
2025 y las tablas salariales del escenario A) General del 2025 
x 12 meses. 

≡ Diferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 
2026 y las tablas salariales del escenario A) General del 2026 
x número de meses transcurridos durante el 2026 hasta el mes 
siguiente a la fecha en que se produzca el comienzo efectivo por 
parte de la empresa adjudicataria del nuevo contrato adminis-
trativo. 

*  Para el personal que haya percibido el salario del esce-
nario A) con Garantía no perdida poder adquisitivo el importe se 
calculará de la siguiente forma: 

— Si la adjudicación del nuevo contrato se da en el 2025, di-
ferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 2025 y 
las tablas salariales del escenario A) con Garantía no pedida 
poder adquisitivo del 2024 x número de meses transcurridos 
hasta el mes siguiente a la fecha en que se produzca el comien-
zo efectivo por parte de la empresa adjudicataria del nuevo con-
trato administrativo. 

— Si la adjudicación se da en el 2026, la suma de los si-
guientes importes. 

≡ Diferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 
2025 y las tablas salariales del escenario A) con Garantía de no 
perdida poder adquisitivo del 2024 x 12 meses. 

≡ Diferencia entre las tablas salariales del escenario B) del 
2026 y las tablas salariales del escenario A) con Garantía no 
perdida poder adquisitivo del 2024 x número de meses transcu-
rridos durante el 2026 hasta el mes siguiente a la fecha en que 
se produzca el comienzo efectivo por parte de la empresa adju-
dicataria del nuevo contrato administrativo. 

En caso de que la entrada en vigor del pliego se produjera 
más allá del 2026, el premio de adjudicación se calculará con 
la misma fórmula indicada para el 2026, añadiéndose a dicha 
cifra las diferencias generadas en los ejercicios posteriores. 

La aplicación efectiva de lo previsto en esta disposición que-
dará vinculada a la inclusión de sus costes e incrementos en el 
nuevo contrato administrativo. 

Disposición adicional tercera.  Compromiso por la igualdad.
 

Las partes firmantes del presente convenio acorde con su 
compromiso en alcanzar la igualdad salarial y de condiciones de 
trabajo entre hombres y mujeres además de impulsar el cumpli-
miento de lo establecido en el artículo 3 se comprometen asi-
mismo a colaborar en un diagnóstico de la situación con el fin 
de conocer la situación retributiva. 

Disposición adicional cuarta.  Cláusula supletoria. 
Todo lo no regulado se regirá por el Convenio colectivo sec-

torial de limpieza de edificios y locales de Gi puz koa 2019-2026.
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I. ERANSKINA 

Sexu-orientazioagatik, genero-identitateagatik edo ge -
nero-adierazpenagatik egiten diren jazarpen-egoere-
tan nola jardun jakiteko protokoloa. 

1.    Prin tzi pioen deklarazioa. 
Transexualen berdintasun erreal eta eraginkorrerako eta 

LGTBI per tso nen eskubideak berma tze ko otsai laren 28ko 
4/2023 Legean ezar tzen da kode etikoak eta protokoloak egitea 
sustatu behar dela lan-arloan ere sexu-orientazioagatik, sexu-
identitateagatik, genero-adierazpenarengatik edo sexu-ezauga-
rriengatik gerta tzen diren diskriminazio mota guztiei aurre egi te -
ko. Era berean, 1026/2024 Errege De kre tuaren 8. artikuluan 
ezar tzen da sexu-orientazioagatik, genero-identitateagatik edo 
genero-adierazpenagatik sor tzen diren jazarpen-egoeretan nola 
jardun jakiteko protokoloa egin behar dela. 

Hi tza rmen kolektibo hau sina tzen duten alderdiek zero tole -
ran tzi a adierazten dute sexu-orientazioagatik, genero-identita-
teagatik edota genero-adierazpenagatik egiten den jazarpena 
eragin dezaketen jokabideekiko. Horrez gain, ezinbesteko tzat jo -
tzen dute egoe ra horiek prebeni tze ko eta haiei aurre egi te ko 
neurriak har tze a eta sexu-orientazioagatik, genero-identitatea-
gatik edota genero-adierazpenagatik egiten den jazarpenaren 
kontra egi te ko lan ki de tza-konpromisoa har tze a maila guztietan. 

Protokolo honen helburua sexu-orientazioagatik, genero-iden -
titateagatik edota genero-adierazpenagatik egindako jazarpena 
prebeni tze a da eta, gerta tzen bada, ziurta tze a arazoa trata tze -
ko eta halakorik ez errepika tze ko prozedura egokia erabilgarri 
da goe la. Neurri horien bidez bermatu nahi da enpresak sexu-
orientazioagatik, genero-identitateagatik edota genero-adieraz-
penagatik egindako jazarpenik gabeko lan-inguruneak izatea, 
non LGTBI per tso na guztien osotasun eta duintasun profesionala 
eta per tso nala errespetatuko duten. 

2.    Aplikazio-eremua. 
Protokoloa hi tzar men kolektiboaren eremu fun tzio nalean sar -

tzen diren eta enpresan lan egiten duten per tso nei aplika tzen 
zaie, haiekin lo tzen dituen lotura juridikoa edozein dela ere; 
beraz, laneko plantillei aplika tze az gain, harreman parekagarria 
duen beste edozein per tso nari ere aplika tzen zaio, baldin eta 
enpresen antolamendu-esparruko lotura badu.  
 

Eraginpeko enpresakoak ez diren per tso nei ere aplika tzen 
zaie, beren lana dela-eta enpresarekin harremana badute: beze-
roei, bisitariei eta hor ni tzai leei. Enpresatik kanpoko langileak tar-
tean badaude, dagokion enpresari gertatutakoaren berri eman -
go zaio, neurri egokia har dezan.  
 

Protokoloa aplikatuko da sexu-orientazioagatik, genero-iden-
titateagatik edota genero-adierazpenagatik lanean, lanari lotu-
ta, edo lanaren ondorioz gertatutako jazarpen-egoeretan:  
 

— Lanarekin zerikusia duten komunikazioetan, informazioa-
ren eta komunikazioaren teknologien bidez egindakoak barne 
(jazarpen birtuala edo ziberjazarpena).  
 

— Enplega tza ileak emandako ostatuan. 

— Etxe aren eta lantokiaren arteko joan-etorrietan. 

— Kontratua egin aurretiko fase guztietan: langileen hauta-
ketan, elkarrizketetan, gaitasun-probetan eta abarretan.  
 

3.    Definizioak. 
Sexu-orientazioagatik eta genero-identitateagatik egiten den 

jazarpena: Jazarpen mota horren bidez, jazarleak genero-adie-
razpen disidenteen, genero-identitate ez-normatiboen edo hete-
roarauz bestelako sexu-joeren aurka egiten du. Hala, jazarleak 
larderiazko ingurunea, etsa itasunezkoa, umiliagarria edo dese-

ANEXO I 

Protocolo de actuación frente a situaciones de acoso 
por orientación sexual, identidad de género y/o ex-
presión de género. 

1.    Declaración de principios. 
La Ley 4/2023, de 28 de febrero, para la igualdad real y 

efectiva de las personas trans y para la garantía de los derechos 
de las personas LGTBI, establece la necesidad de impulsar la 
elaboración de códigos éticos y protocolos frente a toda forma 
de discriminación por razón de orientación sexual e identidad 
sexual, expresión de género o características sexuales, también 
en el ámbito laboral. Así mismo, el art. 8 del RD 1026/2024 es-
tablece la necesidad de incluir un protocolo de actuación frente 
al acoso por orientación sexual, identidad de género y/o expre-
sión de género. 

Las partes firmantes del presente Convenio Colectivo mani-
fiestan su tolerancia cero a conductas que puedan suponer si-
tuaciones de acoso por razón orientación sexual, identidad de 
género y/o expresión de género, y consideran que es imprescin-
dible adoptar medidas para prevenir y atender estas situacio-
nes, debiéndose adoptar en todos los niveles un compromiso 
mutuo de colaboración contra el acoso por razón de orientación 
sexual, identidad de género y/o expresión de género. 

El presente protocolo tiene como objetivo prevenir que se 
produzca el acoso por orientación sexual, identidad de género 
y/o expresión de género y, si ocurre, asegurando que se dispone 
de un procedimiento adecuado para tratar el problema y evitar 
que se repita. Con estas medidas se pretende garantizar que 
las empresas sean entornos laborales libres de acoso por orien-
tación sexual, identidad de género y/o expresión de género, en 
donde se respete la integridad y dignidad profesional y personal 
de todas las personas LGTBI. 

2.    Ámbito de aplicación. 
El protocolo se aplica a las personas que trabajan en la em-

presa que se encuadran en el ámbito funcional del convenio co-
lectivo, con independencia del vínculo jurídico que los une a las 
mismas, y, por tanto, no solo es susceptible de ser aplicado a 
las plantillas laborales sino a cualquier otra persona que tenga 
una relación asimilable siempre que tengan un vínculo dentro 
del marco organizativo de las empresas. 

También se aplica a aquellas personas que no forman parte 
de la empresa afectada, puesto que se relacionan con ella en 
razón de su trabajo: clientela, visitantes y proveedores/as. En 
caso de que resulte implicado personal ajeno a la empresa, se 
dará conocimiento del suceso a su respectiva empresa, para 
que sea ésta la que tome la medida oportuna. 

El protocolo se aplicará a situaciones de acoso por orienta-
ción sexual, identidad de género y/o expresión de género que se 
produzcan durante el trabajo, en relación con el trabajo o como 
resultado del mismo: 

— En el marco de las comunicaciones que estén relaciona-
das con el trabajo, incluidas las rea li za das por medio de tecno-
logías de la información y de la comunicación (acoso virtual o ci-
beracoso). 

— En el alojamiento proporcionado por la persona empleadora. 

— En los trayectos entre el domicilio y el lugar de trabajo. 

— En toda la fase previa a la celebración del contrato de tra-
bajo: selección de personal, entrevistas, pruebas de capacita-
ción, etc. 

3.    Definiciones. 
Acoso por orientación sexual e identidad de género: Este 

tipo de acoso consiste en atentar contra las personas por aflo-
rar una expresión disidente de género, por tener una identidad 
de género no normativa o por la tendencia sexual que difiere de 
la heteronorma, creando para ello un entorno intimidatorio, hos-
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rosoa sor tzen du. Jazarlearen helburua etsa itasunezko, larde-
riazko edo iraingarrizko giroa sor tze a da, jazarleak zigortu nahi 
baitu berak normaltasunaren urraketa tzat har tzen duena, eta 
jazarria deseroso sentiarazi nahi du. 

4.    Preben tzi oa eta sen tsi bilizazioa. 
— Bermatuko da enpresako langile guztiei protokoloaren, sa-

laketak aurkezteko ereduaren eta komunikazio-bidearen berri 
emango zaiela. 

— Protokolo hau, jazarpen-egoerei eran tzu teko tresna iza-
teaz gain, pre ben tzio- eta sen tsi bilizazio-neurria ere izan daite-
ke. Hala ere, sen tsi bilizazio- eta pre ben tzio-arloan, berdintasu-
nari eta lan-osasunari buruzko araudia beteko da, sexu-orienta-
zioan, genero-identitatean edota genero-adierazpenean oinarri-
tutako jazarpen-egoerarik gabeko lan-ingurunea berma tze ko.  
 
 

— Enpresak beharrezko tzat jo tzen badu, LGTBIfobia kan po -
ra tze ko sen tsi bilizazio-ekin tzak antolatuko dira, eta sexu-orien-
tazioagatik, genero-identitateagatik edota genero-adierazpena-
gatik egin daitekeen jazarpena eta jazarpen motak defini tze ko.  
 

— Protokolo honen eraginpeko per tso na guztien eran tzu kide -
tasun-prin tzi pioa ezar tzen da laneko portaerak zain tze ari dago-
kionez, sexu-orientazioan, genero-identitatean edota genero-adie-
razpenean oinarritutako jazarpenari aurrea har tze ko eta haren 
aurre an sen tsi biliza tzeko. 

5.    Prin tzi pio gidariak. 
Prin tzi pio hauek aplikatuko dira prozeduran: 

— Salatutako jokabidea iker tze ko eta ebazteko prozedura agu -
do, arretaz eta arin egin behar da, bidegabeko atze ra penik gabe, 
prozesuaren zati bakoi tze rako zehaztu diren eta protokoloan jaso 
diren epeak errespetatuta. 

— Eragindako per tso nen intimitatea eta duintasuna erres pe -
ta tze a eta babestea, tartean dauden per tso na guztiei bidezko 
tratamendua eskainita. 

— Konfiden tzi altasuna: prozeduran parte har tzen duten per -
tso nek konfiden tzi altasuna eta erreserba zorrotz gorde tze ko be-
tebeharra dute, eta ezin dute informaziorik zabaldu edo transmi-
titu ikerketa-prozesuan dauden edo aurkeztu diren salaketen 
edukiei buruz. 

— Biktima behar bezala babestea errepresalien aurre an, ha -
ren segurtasuna eta osasuna zainduz, kontuan hartuta egoe ra 
horrek eragin di tza keen ondorio fisikoak eta psikologikoak eta, 
bereziki, erasotako per tso naren laneko inguruabarrak.  
 

— Kontraesana: eraginpeko per tso na guztiei bidezko trata-
mendua ematea eta inpar tzi altasunez en tzu tea berma tze ko. 

— Biktimak lehengora tzea: egindako jazarpenaren ondorioz 
biktimaren lan-baldin tzak aldatu badira, enpresak lehengo egoe -
rara itzu li beharko ditu, interesdunak hala eska tzen badu.  
 

— Errepresaliak har tze ko debekua: berariaz debekatuta da -
go eta deuseza izango da errepresalia era tzen duen edozein 
egin tza, errepresalia-meha txu ak eta errepresalia-saiakerak bar -
ne, baldin eta salaketa-jakinarazpena aurkezten badute horreta-
rako gaitutako bitartekoen bidez, lekuko gisa ager tzen badira, 
edo jazarpenari buruzko ikerketan lagun tzen edo parte har tzen 
badute. 

6.    Instrukzio-organoa. 
Giza Baliabideen Zuzendari tzak edo hark izen da tu tako per -

tso nak instruktore bat izendatuko du. Hala ere, sala tza ileak edo -
ta salatuak langileen legezko ordezkari tza ko kide bat bertara -
tze a eskatu ahal izango du egin daitezkeen instrukzio-jardueretan.

 

til, humillante o incómodo que lo permita. Su objetivo es crear 
un clima hostil, intimidatorio u ofensivo que castigue lo que se 
entiende como una violación de la normalidad o que provoque 
la incomodidad de la persona. 

4.    Prevención y sensibilización. 
— Se garantizará la difusión e información a todas las perso-

nas trabajadoras de la empresa del protocolo, así como del mo-
delo de presentación de denuncias y el canal de comunicación. 

— Sin perjuicio de que el presente protocolo además de 
constituir una herramienta para dar respuesta a las situaciones 
de acoso, pueda ser a su vez una medida de prevención y sen-
sibilización, en materia de sensibilización y prevención se obser-
vará la normativa en materia de igualdad y salud laboral para 
garantizar un entorno de trabajo libre de situaciones de acoso 
por razón de orientación sexual, identidad de género y/o expre-
sión de género. 

— En el caso de que la empresa lo considere necesario, se 
llevarán a cabo acciones de sensibilización contra la LGTBIfo-
bia, relativas tanto a la definición como a las formas de mani-
festación de los diferentes tipos de acoso por razón de orienta-
ción sexual, identidad de género y/o expresión de género. 

— Se establece el principio de corresponsabilidad de todas 
las personas afectadas por el presente protocolo en la vigilancia 
de los comportamientos laborales, para la prevención y sensibi-
lización frente al acoso por razón de orientación sexual, identi-
dad de género y/o expresión de género. 

5.    Principios rectores. 
Se aplican los siguientes principios al procedimiento: 

— Agilidad, diligencia y rapidez en la investigación y resolu-
ción de la conducta denunciada que deben ser rea li za das sin 
demoras indebidas, respetando los plazos que se determinen 
para cada parte del proceso y que constarán en el protocolo. 

— Respeto y protección de la intimidad y dignidad a las per-
sonas afectadas ofreciendo un tratamiento justo a todas las im-
plicadas. 

— Confidencialidad: las personas que intervienen en el pro-
cedimiento tienen obligación de guardar una estricta confiden-
cialidad y reserva, no transmitirán ni divulgarán información 
sobre el contenido de las denuncias presentadas, en proceso 
de investigación, o resueltas. 

— Protección suficiente de la víctima ante posibles represalias, 
atendiendo al cuidado de su seguridad y salud, teniendo en 
cuenta las posibles consecuencias tanto físicas como psicológicas 
que se deriven de esta situación y considerando especialmente 
las circunstancias laborales que rodeen a la persona agredida. 

— Contradicción a fin de garantizar una audiencia imparcial 
y un trato justo para todas las personas afectadas. 

— Restitución de las víctimas: si el acoso rea li za do se hubie-
ra concretado en una modificación de las condiciones laborales 
de la víctima la empresa debe restituirla en sus condiciones an-
teriores, si así lo solicitara. 

— Prohibición de represalias: queda expresamente prohibi-
do y será declarado nulo cualquier acto constitutivo de represa-
lia, incluidas las amenazas de represalia y las tentativas de re-
presalia contra las personas que presenten una comunicación 
de denuncia por los medios habilitados para ello, comparezcan 
como testigos o ayuden o participen en una investigación sobre 
acoso. 

6.    Órgano instructor. 
Se nombrará un instructor, por parte de la Dirección de Re-

cursos Humanos o la persona designada por esta, sin perjuicio 
de lo cual el denunciante y/o denunciado podrán solicitar la pre-
sencia de un miembro de la Representación Legal de los Traba-
jadores en las actuaciones instructoras que se puedan llevar a 
cabo. 
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Aholkulariak prozedurarako beharrezkoa den gaitasuna, ob-
jektibotasuna eta inpar tzi altasuna izan behar du. 

Ezin izango du zuzeneko mendekotasunik edo ahaidetasu-
nik izan alderdietako inorekin. 

Ez salatutako per tso na ez sala tza ilea ezin izango dira proze-
dura horien instruktoreak izan. 

Instrukzio-organoak abian jarriko du prozedura, ofizioz edo 
alderdi batek eskatuta, eta babesa eta lagun tza emango die 
ustez jazarpena pairatu duten langileei; horrez gain, gertakariak 
argi tze ko beharrezkoak diren ku dea ke tak eta izapideak egingo 
ditu, egoki tzat jo tzen duen informazio guztia bilduz eta elkarriz-
ketak eta bidezkoak diren bestelako jarduketak eginez. 

7.    Jarduteko prozedura. 
7.1.    Prozeduraren hasiera. 

Prozedura abian jar tze ko, salaketa aurkeztu behar du ukitu-
tako per tso nak zuzenean, edo egoe raren berri duen edonork.  
 

Salaketa aurkeztu behar zaio zer bi tzu aren arduradunari edo 
zer bi tzu aren enpresa esleipenduneko giza baliabide saileko ar-
duradunari: posta arruntez, posta elektronikoz edo enpresak sa-
laketa jaso duela ziurta tzen duen beste edozein bitartekoren 
bidez. 

Horrez gain, salaketa langileen legezko ordezkari tza ren edo 
ordezkari tza sindikalaren aurre an egin ahal izango da, eta ho-
rrek enpresari jakinaraziko dio. 

Enpresak aurkeztutako salaketa jaso izanaren agiria eman-
go du. 

7.2.    Prozedura laburtua. 

Salaketa hi tze zkoa edo ida tzi zkoa izango da. 

Arazoa bizkor konpon tze a du helburu, baldin eta salatutako 
langileari bere portaerak sor tzen dituen eraso- eta beldur-ondo-
rioak adieraztea nahikoa izan badaiteke arazoa konpon tze ko.  
 
 

Instruktoreak arduratuko dira sala tza ilearekin, salatuarekin 
edo beharrezko tzat jo tzen duen beste edozein per tso narekin 
banaka elkarrizketa tze az. 

Egindako bileren emai tzak ikusita, instruktoreak Giza Balia-
bideen Zuzendari tza ri eta eragindako alderdiei helaraziko die 
bere irizpena, eta hura gehienez ere 15 laneguneko epean egin 
beharko du. 

Egoera ezin bada konpondu salatutako per tso nari bere joka-
bidea aldatu beharra adieraziz, edo gertaeren larritasunak hala 
agin tzen badu, prozedura formalari ekingo zaio.  
 

7.3.    Prozedura formala. 

Salaketa ida tziz egingo da beti. Prozedura izapide tze az ardu -
ra tzen direnek espediente-zenbaki bat jarriko diote.  
 

Ukitutako per tso nari eta salatutakoari egiten zaizkien elka-
rrizketekin batera, beharrezko tzat jo tzen diren dokumentu bi-
dezko probak, elkarrizketak edo beste proba ba tzuk egin ahal 
izango dira, jazarpen-egoera amaitu ahal izateko. 

Espedientea izapide tzen den bitartean, instrukzio-organok, 
jazarpen-zan tzu ak egon bezain laster, Giza Baliabideen Zuzen -
dari tza ri proposatu ahal izango dio inplikatutako per tso nak el-
karrengandik alden tze ko neurria, haien lan-baldin tze i kalterik 
egin gabe. 

Amaieran, instrukzioak txos ten bat egingo du, eta Giza Ba-
liabideen Zuzendari tza ri eta ukitutako alderdiei bidaliko die. 
Prozedura osoak gehienez ere 30 lanegun iraungo du, salaketa 
egiten den egunetik aurrera zenbatuta. Hala ere, instrukzioa 
konplexua bada edo prozesuan zailtasunak badaude, instrukto-

Estas personas deberán reunir las debidas condiciones de 
aptitud, objetividad e imparcialidad que requiere el procedimiento. 

No podrán tener relación de dependencia directa o paren-
tesco con cualquiera de las partes. 

Tampoco podrán ser instructoras de estos procedimientos 
quienes tengan el carácter de persona denunciada o denunciante. 

El órgano instructor iniciará el procedimiento, de oficio o a 
instancia de parte, prestará apoyo y ayuda a los trabajadores/as 
presuntamente acosados/as, y rea li zará las gestiones y trámites 
oportunos para el esclarecimiento de los hechos, recabando 
cuanta información considere conveniente y realizando las en-
trevistas y demás actuaciones que estime necesarias. 

7.    Procedimiento de actuación. 
7.1.    Iniciación del procedimiento. 

El procedimiento se iniciará con la presentación de la de-
nuncia, directamente por la persona afectada o por cualquier 
persona que tenga conocimiento de la situación. 

La denuncia se debe presentar ante la persona encargada 
del servicio o ante la persona responsable de Recursos Huma-
nos de la empresa adjudicataria del servicio, a través de correo 
ordinario, correo electrónico o cualquier otro medio que asegure 
la recepción de la denuncia por parte de la empresa. 

La denuncia también podrá rea li zarse ante la representa-
ción legal de los trabajadores o sindical, quien la comunicará a 
la empresa. 

La empresa acusará recibo de la denuncia presentada.  
 

7.2.    Procedimiento Abreviado. 

La denuncia podrá ser verbal o por escrito. 

Su objetivo es resolver el problema de una forma ágil, en las 
ocasiones en que el hecho de manifestar a la persona denun-
ciada las consecuencias ofensivas e intimidatorias que se gene-
ran de su comportamiento, sea suficiente para que se solucione 
el problema. 

Las personas instructoras se encargarán de entrevistarse, 
por separado, con la persona denunciante y denunciada o cual-
quier otra persona que estime necesaria. 

A la vista del resultado de las reuniones mantenidas, la 
parte instructora elevará su dictamen a la Dirección de RRHH, y 
a las partes afectadas, lo que no podrá prolongarse en más de 
15 días laborables. 

En el supuesto de que la situación no se pueda solucionar 
manifestando a la persona denunciada la necesidad de modifi-
car su comportamiento o cuando la gravedad de los hechos así 
lo indique, se dará paso al procedimiento formal. 

7.3.    Procedimiento Formal. 

La denuncia se rea li zará siempre por escrito. Las personas 
responsables de la instrucción del procedimiento le asignarán 
un número de expediente. 

Junto a las entrevistas a la persona afectada y a la persona 
denunciada, se podrá practicar cuantas pruebas de carácter do-
cumental, entrevistas u otras pruebas que se estime necesario, 
con el fin de conseguir la interrupción de la situación de acoso. 

Durante la tramitación del expediente, como medida caute-
lar, tan pronto como haya indicios de la existencia de acoso, el 
órgano de instrucción podrá proponer a la Dirección de RRHH la 
medida de separación de las personas implicadas, sin menos-
cabo de sus condiciones laborales. 

La instrucción concluirá con un informe, que será elevado a 
la Dirección de RRHH y a las partes afectadas. Todo el procedi-
miento no podrá extenderse a más de 30 días laborables con-
tando a partir de la fecha de la denuncia. No obstante, en caso 
de complejidad de la instrucción o dificultades en el proceso, el 
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reak prozedura luzatu ahal izango du, kasu bakoi tza ren ingurua-
bar zeha tzak kontuan hartuta beharrezko tzat jo tzen duen den-
boran. 

7.4.    Salaketaren betekizunak. 

Salaketak informazio hau eduki behar du: 

— Sala tza ilearen identifikazioa eta harekin harremanetan jar -
tze ko datuak. 

— Ustezko jazarlearen identifikazioa eta bete tzen duen lan-
postua. 

— Biktimaren identifikazioa eta bete tzen duen lanpostua. 

— Gertakarien deskribapen kronologiko eta zeha tza (noiztik 
izan duten gertakarien berri, nor dagoen inplikatuta, zein den 
gatazkaren jatorria, zein izan diren gertakariak, non eta noiz ger-
tatu diren, etab.). 

— Balizko lekukoen identifikazioa. 

— Gertakariak froga di tza keen dokumentazio guztiaren kopia 
edo egoki tzat jo tzen den beste edozein informazio. 

— Sala tza ilearen sinadura, adostasun-froga gisa. 

Sala tza ileak idazki bat jasoko du, datu hauek ezarrita: sala -
tza ilearen izena, NANa eta sinadura, salaketa aurkeztu zuen 
eguna, eta espediente-zenbakia.  
 

7.5.    Txo stena egitea. 

Txo stenean, informazio hau jasoko da: 

— Kasuaren aurrekariak, inplikatutako alderdi bakoi tzak plan -
teatutako argudioen laburpena barne. 

— Kasuaren gertaera nagusien deskribapena. 

— Egin diren eginbideen laburpena. 

— Azken balorazioa, egon daitezkeen ekarpen partikularre-
kin eta neurrien proposatuekin. 

— Jazarpena dagoen ala ez zehazten duen berariazko adie-
razpena. 

— Ondoriozko diziplina-ekin tzen edota neurrien proposamena.
 

— Instrukzio Ba tzo rdeko kideen sinadura. 

7.6.    Prozeduran har daitezkeen neurriak. 

Jazarpena da goe la egiazta tzen bada, adostutako azken txos -
tena Enpresa Zuzendari tza ri helaraziko zaio, dagozkion diziplina-
neurriak har di tzan. Erabaki hori gehienez 10 egun naturaleko 
epean hartuko da. 

Ezarritako zehapenaren ondorioz eraso tza ilea kalera tzen ez 
bada, behar diren neurriak hartuko dira eraso tza ilea eta biktima 
lan-ingurune berean egon ez daitezen, eta erasoa jasan duen 
per tso nak aukera izango du bere lanpostuan jarrai tze ko edo le-
kualdaketa es ka tze ko. Neurri horiek ezin izango dituzte lan-
baldin tzak hobetu edo kaltetu.  
 

Jazarpenik ez da goe la frogatu bada, espedientea ar txi batu 
egingo da. 

Egindako ikerketaren bidez egiazta tzen bada ez da goe la ja-
zarpenik, baina ikusten bada lanaren ondoriozko gatazka per -
tso nal nabarmen bat da goe la, instruktoreek proposatuko dute 
gatazka konpon tze ko neurri egokiak har tzea.  
 

8.    Prozedura amaitu ondoren hartu behar diren neurriak. 
Prozedura amaituta, instrukzio-organoak neurri hauek pro-

posatu ahal izango ditu: 

— Langile jazarriari lagun tza psikologikoa eta soziala ematea. 

— Langile jazarriaren aldez aurreko baimenarekin, berreskura -
tze ko onuragarri tzat jo tzen diren lan-baldin tzak alda tzea.  
 

instructor podrá ampliar el procedimiento por el tiempo que con -
siderasen necesario en atención a las circunstancias concretas 
de cada caso. 

7.4.    Requisitos de la denuncia. 

La denuncia deberá contener la siguiente información: 

— Identificación de la persona denunciante y datos para con-
tactar con la misma. 

— Identificación del/la presunto/a acosador/a, y puesto que 
ocupa. 

— Identificación de la víctima y puesto que ocupa. 

— Una descripción cronológica y detallada de los hechos 
(desde cuando se tiene conocimiento de los hechos, personas 
implicadas, origen del conflicto, hechos ocurridos especificando 
lugar y fechas, etc.). 

— Identificación de posibles testigos. 

— Copia de toda la documentación que pueda acreditar los 
hechos u otra información que se estime pertinente. 

— Firma del/la denunciante en prueba de conformidad. 

La persona que presenta una denuncia recibirá un escrito 
con el nombre, DNI y firma de la persona que recibe la denun-
cia, fecha en la que hace entrega de la misma y número de ex-
pediente. 

7.5.    Elaboración del informe. 

El informe debe incluir la siguiente información: 

— Antecedentes del caso, que incluirán un resumen de los 
argumentos planteados por cada una de las partes implicadas. 

— Descripción de los principales hechos del caso. 

— Resumen de las diligencias practicadas. 

— Valoración final con las aportaciones particulares que pu-
diera haber y propuestas de medas. 

— Determinación expresa de la existencia o no de acoso.  
 

— Propuesta, en su caso, de acciones disciplinarias y/o me-
didas a adoptar. 

— Firma de los miembros del comité instructor. 

7.6.    Acciones a adoptar del procedimiento. 

Si queda constatada la existencia de acoso, se dará trasla-
do del informe final acordado a la Dirección de la Empresa, para 
que adopte las medidas disciplinarias que correspondan, deci-
sión que se tomará en el plazo máximo de 10 días naturales. 

Si la sanción impuesta no determina el despido de la perso-
na agresora, se tomarán las medidas oportunas para que aque-
lla y la víctima no convivan en el mismo entorno laboral, tenien-
do la persona agredida la opción de permanecer en su puesto o 
la posibilidad de solicitar un traslado; medidas que no podrán 
suponer ni una mejora ni un detrimento de sus condiciones la-
borales. 

En el caso de que se haya probado que no existe acoso, se 
archivará el expediente. 

Si con motivo de la investigación rea li za da, se constata la 
inexistencia del acoso, pero se pone de manifiesto que subyace 
un conflicto personal relevante generado por el trabajo, los ins-
tructores propondrán la adopción de las medidas oportunas 
para solucionar el citado conflicto. 

8.    Medidas a adoptar tras la finalización del procedimiento. 
Finalizado el procedimiento, el órgano de instrucción podrá 

proponer las siguientes medidas: 

— Apoyo psicológico y social a la persona acosada. 

— Modificación de aquellas condiciones laborales que, pre-
vio consentimiento del trabajador/a acosado/a, se estimen be-
neficiosas para su recuperación. 
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— Langile jazarria babesteko zain tza-neurriak har tzea.  
 

— Enpresak neurriak hartuko ditu zehatutako per tso nen be-
rrerorketari aurrea har tze ko. 

— Biktimaren egunera tze profesionalerako prestakun tza edo 
bir zi kla pe na emango da, denbora luzez aldi baterako ezintasu-
nean egon bada. 

— Enpresaren estandar etiko eta moralak errepikatuko dira.
 

— Enpresaren arrisku psikosozialak ebaluatuko dira. 

9.    Bestelakoak. 
Berariaz debeka tzen da edozein errepresalia har tze a sala -

tzen edota ikerketan lekukotasuna ematen, lagun tza ematen 
edo parte har tzen duten per tso nen kontra; edo beren buruaren 
edo hirugarrenen aurkako edozein jazarpen-egoeraren aurka 
egiten duten per tso nen kontra. 

Aurrekoa gorabehera, egindako ikerketan agerian gera tzen 
bada ustez jazarritako langileak fede txa rrez edo kaltea eragite-
ko asmoz jardun duela, enpresak Langileen Estatutuan edota 
hi tzar men kolektiboan aurreikusitako diziplina-neurriak hartu 
ahal izango ditu. 

Segurtasun eta Osasun Ba tzo rdeek protokolo honen eta ha -
ren aldaketen berri izan beharko dute; eta egoki tzat jo tzen dituz-
ten gomendioak egin ahal izango dituzte laneko arris kuak pre -
beni tze ko. 

Protokolo honetan ezarritako arauketak eta prozedurek ez 
dute eragozten une bakoi tze an beste edozein ekin tza susta tze a 
eta izapide tzea, kasuan kasuko eran tzu kizun administratibo, so-
zial, zibil edo penalak es ka tze ko.  
 

10.    Tipifikazioa. 
Hi tza rmenaren diziplina-araubideari buruzko atalean jasota-

ko tipifikazioa edukiko du. 

11.    Inguruabar larrigarriak. 
Bestalde, gertaeren larritasuna balora tze ko eta ezar daitez-

keen zehapenak zehazteko, inguruabar larrigarri tzat hartuko di -
ra egoe ra hauek: 

— Salatutako per tso na sexu-orientazioan, genero-identitatean 
edo genero-adierazpenean oinarritutako jazarpen-ekin tze tan 
berreror tzea. 

— Biktimak desgaitasun motaren bat izatea. 

— Biktima probaldian egotea edo prestakun tza-kontratu bat 
izatea, praktikaldikoa edo aldi baterakoa, eta jazarleak biktima-
ren lan-harremanaren jarraitutasunari buruz erabaki tze ko ahal-
mena izatea. 

— Jazarpena langileak hauta tze ko prozesuan gerta tzea.  
 

— Biktima, lekukoak edo biktimaren lan-inguruneko per tso -
nak edo familiakoak estu tze a edo haien aurkako errepresaliak 
har tzea, ikerketa behar bezala egin ez dadin. 

— Goi-mailako langile batek beherako mailako langile bati 
egindako jazarpena izatea. 

12.    Indarraldia. 
Protokolo honen iraupena mugagabea izango da, eta sina -

tzen diren hurrengo hi tzar menetan sartuko da. Halaber, alde 
sina tza ileak ados jarrita, gerora sortutako arau-aldaketetara 
egoki tze ko beste hi tzar men bat sinatu ahalko da. 

13.    Trans per tso nen eskubideak. 
Trans per tso nek beren izena aukera tze ko eskubidea izango 

dute, eta besteek errespetatu behar dute, enpresari formalki ja-
kinarazten dioten unetik aurrera, administrazio-izapiderik egin 
ez badute ere. Hala ere, eskatutako aldaketarako administrazio-

— Adopción de medidas de vigilancia en protección del tra-
bajador/a acosado/a. 

— La empresa tomará las medidas pertinentes para evitar la 
reincidencia de las personas sancionadas. 

— Se facilitará formación o reciclaje para la actualización 
profesional de la víctima cuando esta haya permanecido en IT 
un periodo prolongado. 

— Reiteración de los estándares éticos y morales de la em-
presa. 

— Evaluación de riesgos psicosociales en la empresa. 

9.    Otras consideraciones. 
Se prohíbe expresamente cualquier represalia contra las per-

sonas que efectúen una denuncia, atestigüen, colaboren o par-
ticipen en las investigaciones que se lleven a cabo, y contra 
aquellas personas que se opongan a cualquier situación de 
acoso frente a sí mismo o frente a terceros. 

No obstante, lo anterior, si de la investigación rea li za da se 
pusiera en evidencia que el presunto/a acosado/a ha actuado 
con acreditada falta de buena fe o con ánimo de dañar, la em-
presa podrá adoptar las medidas disciplinarias previstas en el 
Estatuto de los Trabajadores y/o Convenio Colectivo. 

Los Comités de Seguridad y Salud deberán tener conoci-
miento del presente protocolo y de sus posibles modificaciones, 
pudiendo hacer las recomendaciones que estimen oportunas a 
efecto de la prevención de riesgos laborales. 

La regulación y procedimientos establecidos en el presente 
protocolo no impiden que en cada momento, se puedan promover 
y tramitar cualquier otra acción para exigir las responsabilidades 
administrativas, sociales, civiles o penales que en su caso co-
rrespondan. 

10.    Tipificación. 
Se tendrá en cuenta la tipificación recogida en el convenio 

en el apartado de régimen disciplinario. 

11.    Circunstancias agravantes. 
A los efectos de valorar la gravedad de los hechos y determi-

nar las sanciones que en su caso, pudieran imponerse, se ten-
drán como circunstancias agravantes las siguientes: 

— Que la persona denunciada sea reincidente en la comi-
sión de actos de acoso por razón de orientación sexual, identi-
dad de género y/o expresión de género. 

— Que la víctima sufra algún tipo de discapacidad. 

— Que la víctima esté en periodo de prueba o tenga un con-
trato formativo, en prácticas o temporal si la persona acosadora 
tiene capacidad de decisión sobre la continuidad de la relación 
laboral de la víctima. 

— Que el acoso se produzca durante el proceso de selección 
de personal. 

— Que se ejerzan presiones y/o represalias sobre la víctima, 
testigos o personas de su entorno laboral o familiar con el obje-
to de evitar o dificultar la investigación. 

— Que se trate de un acoso descendente.  
 

12.    Vigencia. 
El presente protocolo tendrá una duración indefinida y será 

incluido en los sucesivos Convenios que se firmen, sin perjuicio 
de su posible modificación de común acuerdo entre las partes fir-
mantes o para ser adaptado a cambios normativos sobrevenidos. 

13.    Derechos personas trans. 
Las personas trans tendrán derecho a ser llamadas por el 

nombre que escojan desde el momento en que lo comuniquen 
formalmente a la empresa, aun cuando los trámites administra-
tivos no se hayan llevado a cabo. No obstante, hasta que no con-
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espedienteak amaitu arte, lan-harremanari lotutako legezko do-
kumentuetan jasoko dira dokumentu eta erregistro publikoetan 
ager tzen diren izena eta sexua.  
 

cluyan los expedientes administrativos para el cambio solicitado, 
en los documentos legales relativos a la relación laboral constará 
el nombre y sexo que figuren en los documentos y registros pú-
blicos correspondientes. 
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1

EUSKO JAURLARITZA 

EKONOMIA, LAN  
ETA ENPLEGU SAILA 

Lan eta Gizarte Segurantzako 
Gipuzkoako Lurralde Ordezkaritza 

EBAZPENA, Lan eta Gizarte Seguran tza ko Lurralde or-
dezkariarena, Giza tzen, SA enpresak Donostiako Uda-
leko udal eraikinak eta beste udal erakundeak garbi -
tze ko zerbi tzu ko langileekin egindako hi tzar men 
kolektiboa alda tze ko akordioaren erregistroa, gordailua 
eta argitalpena agin tzen duena (20104851012025 
kodea). 

AURREKARIAK 
Lehenengoa.    2026ko apirilaren 14an aurkeztu da Giza -

tzen, SA enpresak Donostiako Udaleko udal eraikinak eta beste 
udal erakundeak garbi tze ko zerbi tzu ko langileekin egindako hi -
tzar men kolektiboa alda tze ko akordioa, Gi puz koa ko ALDIZKARI OFI-
ZIALEAN 2025eko mar txoa ren 14an argitaratua. Akordioa, enpre-
sak eta langileen ordezkari tzak onartu dute 2026ko mar txoa ren 
24an.  
 

ZUZENBIDEKO OINARRIAK 
Lehenengoa.    Urriaren 23ko 2/2015 Legegin tza ko Errege 

De kre tuak onartutako Langileen Estatutuaren Legearen testu 
bateginaren 90.2 artikuluan aurreikusitako eskudun tza, lan 
agintari tza honi dagokio, honako arautegiaren arabera: Ekonomia, 
Lan eta Enplegu Sailaren egitura organikoa eta fun tzio nala ezar -
tzen duen, aza roa ren 5eko 323/2024 De kre tuaren 18.2.g arti-
kulua (2024-11-21eko Euskal Herriko Agintari tza ren Aldizkaria); 
urtarrilaren 25eko 9/2011 De kre tua (2011-2-15eko Euskal He-
rriko Agintari tza ren Aldizkaria) eta maia tza ren 28ko 713/2010 
Errege De kre tua (2010-6-12ko Estatuko Aldizkari Ofiziala), hi tzar -
 men eta akordio kolektiboen erregistro eta gordailuari buruzkoak. 

Bigarrena.    Sinatutako akordioak aurretik aipatutako Lan-
gileen Estatutuaren Legearen 85, 88, 89 eta 90 artikuluek xe-
datutako bal din tzak bete tzen ditu. 

Honen ondorioz, 

EBA TZI DUT 

Lehenengoa.    Hi tza rmen eta Akordio Kolektiboen Erregistroan 
inskriba tze ko eta gordailu tze ko eta aldeei jakinarazteko agindua 
ematea. 

Bigarrena.    Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara tze ko agin -
 tzea. 

Donostia, 2026ko apirilaren 15a.—Victor Monreal de la Igle-
sia, lurralde ordezkaria. (2482) 

GOBIERNO VASCO 

DEPARTAMENTO DE ECONOMÍA,  
TRABAJO Y EMPLEO 

Delegación Territorial de Trabajo y 
Seguridad Social de Gipuzkoa 

RESOLUCIÓN del Delegado Territorial de Trabajo y Se-
guridad Social, por la que se dispone el registro, pu-
blicación y depósito del acuerdo de modificación del 
convenio colectivo de la empresa Giza tzen, S.A. con 
el personal del servicio de limpieza de edificios muni-
cipales del Ayuntamiento de Donostia y otros entes 
municipales (código 20104851012025). 

ANTECEDENTES 

Único.  El día 14 de abril de 2026, se ha presentado el acuer -
do de modificación del convenio colectivo de la empresa Giza -
tzen, S.A. con el personal del servicio de limpieza de edificios 
municipales del Ayuntamiento de Donostia y otros entes munici-
pales, publicado en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa de 14 de marzo 
de 2025. El acuerdo ha sido suscrito por la empresa y la repre-
sentación de las personas trabajadoras con fecha 24 de marzo 
de 2026. 

FUNDAMENTOS DE DERECHO 
Primero.    La competencia prevista en el art. 90.2 del texto 

refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores, Real Decreto 
Legislativo 2/2015, de 23 de octubre corresponde a esta auto-
ridad laboral de conformidad con el art. 18.2.g del Decreto 
323/2024, de 5 de noviembre (Boletín Oficial del País Vasco de 
21-11-2024) por el que se establece la estructura orgánica y 
funcional del Departamento de Economía, Trabajo y Empleo, en 
relación con el Decreto 9/2011, de 25 de enero (Boletín Oficial 
del País Vasco de 15-2-2011) y con el Real Decreto 713/2010, 
de 28 de mayo (Boletín Oficial del Estado de 12-6-2010) sobre 
registro y depósito de convenios y acuerdos colectivos. 

Segundo.    El acuerdo ha sido suscrito de conformidad con 
los requisitos de los artículos 85, 88, 89 y 90 de la referenciada 
Ley del Estatuto de los Trabajadores. 

En su virtud, 

RESUELVO 

Primero.    Ordenar su inscripción y depósito en el Registro de 
Convenios y Acuerdos Colectivos, con notificación a las partes.  
 

Segundo.    Disponer su publicación en el BOLETÍN OFICIAL de 
Gi puz koa. 

San Sebastián, a 15 de abril de 2026.—El delegado territorial, 
Victor Monreal de la Iglesia. (2482) 
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Donostiako Udaleko hainbat udal-eraikin eta beste 
udal-erakunde ba tzuk garbi tze ko zer bi tzu an diharduten 
langileekin sinatutako Hi tzar men Kolektiboa zuzen tze -
ko akta. 

Donostian, 2026ko mar txoa ren 24ko 10:00etan, Lan Harre-
manen Kon tse iluaren Gi puz koa ko egoi tzan (Javier Barkaiztegi 
kalea 19, behea, Donostia), honako per tso na hauek bildu dira, 
Ba tzo rde Negozia tza ileko kideak eta Donostiako Udaleko hainbat 
udal-eraikinetako eta beste udal-erakunde ba tzu etako garbiketa-
zerbi tzu an diharduten langileekin hi tzar men kolektiboa sinatu du -
tenak:  
 

— Enpresaren aldetik: 

Carlos Borja Reñao Samiel. 

Félix Mercado Garrido. 

Andoni Ruiz Turrado. 

— Langileen aldetik: 

Nagore Román. 

Almudena Lamaza. 

Luisa Alcaraz. 

M.ª Ángeles Expósito. 

Idoia González. 

Nerea Giganto. 

Carmen Tarrazo. 

Raquel Cabanillas. 

Marisa Palomo. 

— Aholkulariak: 

Oscar Martínez (LSB-USO). 

Manex Elor tza (ELA). 

Susana González (CCOO). 

Miguel Morete (ESK). 

Bilera hasi ondoren, hi tzar menaren negoziazio-ba tzo rdeko ki -
de guztiek elkarri onartu diote baliozko solaskideak direla eta 
ikaste txe ko hi tzar mena negozia tze ko legitimazioa dutela, honako 
hau jasota uzteko eta aho batez adosteko:  
 

Lehena.    Ba tzo rdeko kideek ikusi dute aka tsen bat da goe -
la Giza tzen SA enpresaren eta Donostiako Udaleko eta beste 
udal-erakunde ba tzu etako eraikinen garbiketa-zerbi tzu ko langi-
leen arteko hi tzar men kolektiboaren behin betiko idazketan (ko-
dea: 20104851012025). Hi tzar men hori Gi puz koa ko ALDIZKARI 
OFIZIALEAN argitaratu zen 2025eko mar txoa ren 14an, eta artiku-
luen zati bat zuzen tze a erabaki dute.  
 

Bigarrena.    Hi tzar menaren artikuluak alda tze a erabaki da, 
eta, beraz, adostutako testuak honela ida tzi ta geratuko dira:  
 

13. artikuluak honela zioen, hi tzez hitz: 

13. artikulua.    An tzi natasuna. 

Hi tza rmen hau indarrean jar tzen denetik aurrera, langileek 
hirurtekoak jasoko dituzte an tzi natasun-osagarri gisa. Hirurtekoen 
zenbatekoa soldata-tauletan jasota dago, «Hirurteko berriak» dei-
tuta. Sor tzen ari den azken hirurtekoa edo bosturtekoa bete eta 
hurrengo hilabetean hasiko dira sor tzen hurrengoak (berriak). 
Hi tzar men hau sinatu ondoren lan-harremanari ekiten dioten 
langile berriek, ordea, zuzenean sortuko dituzte hirurteko berriak. 
Adostu egin da hirurteko berriengatik jaso behar den soldata-
osagarria ez izatea hileko soldataren % 33 baino handiagoa. Hu -
ra izango da muga, sortutako hirurtekoen kopurua edozein de la 
ere.  
 

Acta de subsanación del Convenio Colectivo con las 
personas trabajadoras dedicadas al servicio de lim-
pieza de diversos edificios municipales del Ayunta-
miento de Donostia y otros entes municipales. 

En Donostia-San Sebastián, a las 10:00 horas del día 24 de 
marzo de 2026 en la sede de Gi puz koa del Consejo de Relacio-
nes Laborales (Javier Barkaiztegi kalea 19 bajo, Donostia) se 
reúnen las siguientes personas, representantes del personal y 
empresa integrantes de la Comisión Negociadora y firmantes 
del Convenio Colectivo con las personas trabajadoras dedicadas 
al servicio de limpieza de diversos edificios municipales del Ayun-
tamiento de Donostia y otros Entes Municipales: 

— Por la empresa: 

Carlos Borja Reñao Samiel. 

Félix Mercado Garrido. 

Andoni Ruiz Turrado. 

— Por las personas trabajadoras: 

Nagore Román. 

Almudena Lamaza. 

Luisa Alcaraz. 

M.ª Ángeles Expósito. 

Idoia González. 

Nerea Giganto. 

Carmen Tarrazo. 

Raquel Cabanillas. 

Marisa Palomo. 

— Asesores: 

Oscar Martínez (LSB-USO). 

Manex Elor tza (ELA). 

Susana González (CCOO). 

Miguel Morete (ESK). 

Tras dar comienzo la reunión, todos los miembros presentes 
de la comisión negociadora del convenio, reconociéndose recí-
procamente como válidos interlocutores y legitimados para nego -
ciar el convenio de centro, para hacer constar y acordar por una-
nimidad que: 

Primero.    Que habiendo observado los integrantes de la Co-
misión la existencia de algún error en la redacción definitiva del 
Convenio Colectivo de la empresa Giza tzen, S.A. con el personal 
del servicio de limpieza de edificios municipales del Ayuntamiento 
de Donostia y otros entes municipales (código: 2010485101
2025) aprobado y publicado en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa el 
14 de marzo de 2025 acuerdan la subsanación de la redacción 
de parte del articulado. 

Segundo.    Que se procede a acordar la modificación del ar-
ticulado del Convenio, de forma que los textos acordados pasarán 
a tener la siguiente redacción: 

El artículo 13 tenía el siguiente tenor literal: 

Artículo 13.    Antigüedad. 

A partir de la entrada en vigor del presente convenio, las per-
sonas trabajadoras percibirán como complemento de antigüedad 
trienios, cuyo importe viene reflejado en las Tablas Salariales co -
mo «Trienios Nuevos». Se comenzarán a devengar al mes siguiente 
de cumplirse el último trienio/quinquenio que se esté generando 
en la actualidad, a excepción de los trabajadores nuevos que ini-
cien su relación laboral con posterioridad a la firma del presente 
convenio, que generarán directamente trienios nuevos. Se 
acuerda que el complemento salarial a percibir por los trienios 
nuevos a generar no pueda ser superior al 33 % del Salario men-
sual, siendo este su tope con independencia del número de trie-
nios generados. 
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Hi tza rmen hau indarrean jarri arte langileek ja so tzen zituzten 
hirurtekoak, bosturtekoak edota an tzi natasunak hi tzar mena in-
darrean jarri eta hurrengo hilabetetik aurrera ordainduko dira, 
«an tzi natasun finkatu»tzat hartuta. Zenbatekoa enpresaren eta 
langileen legezko ordezkarien artean Laneko Gatazkak Ebazteko 
Borondatezko Prozedurei buruzko Lanbide Arteko Akordioaren 
bidez lortutako akordioan langile bakoi tza ren tzat ezarritakoa 
izango da. An tzi natasun finkatuari aplikatuko zaizkio soldatari 
une bakoi tze an aplikatu behar zaizkion igoera berak. 

13. artikulua honela gera tzen da ida tzi ta: 

13. artikulua.    An tzi natasuna. 

Hi tza rmen hau indarrean jar tzen denetik aurrera, langileek 
hirurtekoak jasoko dituzte an tzi natasun-osagarri gisa. Hirurtekoen 
zenbatekoa soldata-tauletan jasota dago, «Hirurteko berriak» dei-
tuta. Sor tzen ari den azken hirurtekoa/bosturtekoa bete tzen den 
hilean hasiko dira sor tzen. Hi tzar men hau sinatu ondoren lan-
harremanari ekiten dioten langile berriek, ordea, zuzenean sor-
tuko dituzte hirurteko berriak. Adostu egin da hirurteko berrien-
gatik jaso behar den soldata-osagarria ez izatea hileko soldataren 
% 33 baino handiagoa. Hura izango da muga, sortutako hirurte-
koen kopurua edozein dela ere.  
 
 

Hi tza rmen hau indarrean jarri arte langileek ja so tzen zituzten 
hirurtekoak, bosturtekoak edota an tzi natasunak hi tzar mena in-
darrean jarri eta hurrengo hilabetetik aurrera ordainduko dira, 
«an tzi natasun finkatu»tzat hartuta. Zenbatekoa enpresaren eta 
langileen legezko ordezkarien artean Laneko Gatazkak Ebazteko 
Borondatezko Prozedurei buruzko Lanbide Arteko Akordioaren 
bidez lortutako akordioan langile bakoi tza ren tzat ezarritakoa 
izango da. An tzi natasun finkatuari aplikatuko zaizkio soldatari 
une bakoi tze an aplikatu behar zaizkion igoera berak. 

35. artikuluak honela zioen, hi tzez hitz: 

35. artikulua.    Sindikatu-atala eta sindikatu-ordezkariak.  
 

«Sindikatu-zentral legeztatuek zer bi tzu aren sindikatu-atalak 
osatu ahal izango dituzte. 

Sindikatu-ataletako ordezkariek gehieneko ordu kopurua izan -
go dute hilean. Orduak honela banatuko dira, kontratuko lan gi -
leen kopuruaren arabera: 

— 25 eta 100 langile bitartean. Ehunekoa: 100eko 20. 10 or -
du ordaindu, hilabeteko. 

— 100 langiletik gora. Ehunekoa: 100eko 15. 15 ordu ordain -
du, hilabeteko.» 

35. artikulua honela gera tzen da ida tzi ta: 

Artículo 35.    Secciones sindicales y delegados sindicales del 
servicio. 

«Sindikatu-zentral legeztatuek zer bi tzu aren sindikatu-atalak 
osatu ahal izango dituzte. 

Sindikatu-ataletako ordezkariek gehieneko ordu kopurua izan -
go dute hilean. Orduak honela banatuko dira, kontratuko lan gi -
leen kopuruaren arabera: 

— 25 eta 100 langile bitartean. Ehunekoa: 100eko 20. 10 or -
du ordaindu, hilabeteko. 

— 100 langiletik gora. Ehunekoa: 100eko 15. 25 ordu ordain -
du, hilabeteko.» 

Lehenengo xedapen gehigarriak honako hau zioen, hi tzez hitz: 

Lehenengo xedapen gehigarria.  Ordainsari gehigarri bakarra 
eta ez-kon tso lidagarria. 

2022. urtearekin erkatuta, enpresako urteko soldata gordi-
nean 2023. eta 2024. urteetan gu txie nez bi urteko % 6ko solda -
ta-igoerarik izan ez duten langileek haborokin hau jaso tze ko es-
kubidea izango dute, beren lanbide-kategoriaren arabera:  
 

Los trienios/quinquenios y antigüedades que hasta la fecha 
de entrada en vigor del presente convenio venían percibiendo las 
personas trabajadoras se abonarán a partir del mes siguiente a 
la entrada en vigor del convenio en el concepto «antigüedad con-
solidada» en la cuantía fijada para cada trabajador en el acuerdo 
alcanzado entre la empresa y la representación legal de las per-
sonas trabajadoras a través del Preco. A dicha antigüedad con-
solidada se le aplicarán las mismas subidas que al salario que 
corresponda percibir en cada momento. 

El artículo 13 pasará a tener la siguiente redacción: 

Artículo 13.    Antigüedad. 

A partir de la entrada en vigor del presente convenio, las per-
sonas trabajadoras percibirán como complemento de antigüedad 
trienios, cuyo importe viene reflejado en las Tablas Salariales 
como «Trienios Nuevos». Se comenzarán a devengar en el mes 
que se cumpla el último trienio/quinquenio que se esté generan -
do en la actualidad, a excepción de los trabajadores nuevos que 
inicien su relación laboral con posterioridad a la firma del pre-
sente convenio, que generarán directamente trienios nuevos. Se 
acuerda que el complemento salarial a percibir por los trienios 
nuevos a generar no pueda ser superior al 33 % del Salario men-
sual, siendo este su tope con independencia del número de trie-
nios generados. 

Los trienios/quinquenios y antigüedades que hasta la fecha 
de entrada en vigor del presente convenio venían percibiendo 
las personas trabajadoras se abonarán a partir del mes siguiente 
a la entrada en vigor del convenio en el concepto «antigüedad 
consolidada» en la cuantía fijada para cada trabajador en el 
acuerdo alcanzado entre la empresa y la representación legal 
de las personas trabajadoras a través del Preco. A dicha anti-
güedad consolidada se le aplicarán las mismas subidas que al 
salario que corresponda percibir en cada momento. 

El artículo 35 tenía el siguiente tenor literal: 

Artículo 35.    Secciones sindicales y delegados sindicales del 
servicio. 

«Las Centrales Sindicales legalizadas, podrán constituir Sec-
ciones Sindicales del servicio. 

Los delegados de las Secciones Sindicales dispondrán de 
un máximo de horas distribuidas al mes en las cuantías siguien-
tes y según el tamaño de la plantilla en el contrato: 

— Tamaño de 25 a 100 trabajadores. Porcentaje: 20 por 100. 
Horas retribuidas, 10 al mes. 

— Tamaño de más de 100 trabajadores. Porcentaje: 15 por 
100. Horas retribuidas, 15 al mes.» 

El artículo 35 pasará a tener la siguiente redacción: 

Artículo 35.    Secciones sindicales y delegados sindicales 
del servicio. 

«Las Centrales Sindicales legalizadas, podrán constituir Sec-
ciones Sindicales del servicio. 

Los delegados de las Secciones Sindicales dispondrán de 
un máximo de horas distribuidas al mes en las cuantías siguien-
tes y según el tamaño de la plantilla en el contrato: 

— Tamaño de 25 a 100 trabajadores. Porcentaje: 20 por 100. 
Horas retribuidas, 10 al mes. 

— Tamaño de más de 100 trabajadores. Porcentaje: 15 por 
100. Horas retribuidas, 25 al mes.» 

La disposición adicional primera tenía el siguiente tenor literal: 

Disposición adicional primera.  Paga adicional única y no con -
so lidable. 

Las personas trabajadoras cuyo salario bruto anual en la 
empresa en los años 2023 y 2024 no haya experimentado un 
incremento salarial bianual de al menos un 6 % con respecto al 
año 2022, tendrán derecho, según su categoría profesional, a la 
siguiente gratificación: 
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— Garbi tza ile kategoria: 1.102,72 €. 

— Peoi espezialisten kategoria: 1.156,13 €. 

— Gidaria/garbi tza ilea/espezialista: 1.211.71 €. 

— Arduraduna: 1.303,04 €. 

— Taldeburua: 1.158,00 €. 

Ezohiko ordainsari hori behin bakarrik jasoko da, eta hi tzar -
menaren testua REGCON erregistroan sartu eta hurrengo hila-
betean ordainduko da. 

Lehenengo xedapen gehigarria honela gera tzen da ida tzi ta:  
 

Lehenengo xedapen gehigarria.  Ordainsari gehigarri bakarra 
eta ez-kon tso lidagarria. 

2022. urtearekin erkatuta, enpresako urteko soldata gordi-
nean 2023. eta 2024. urteetan gu txie nez bi urteko % 6ko solda -
ta-igoerarik izan ez duten langileek 2021eko soldataren % 1eko 
aparteko haborokin ez-finkagarria jaso tze ko eskubidea izango 
dute, beren lanbide-kategoriaren arabera:  
 

Ezohiko ordainsari hori behin bakarrik jasoko da, eta hi tzar -
menaren testua REGCON erregistroan sartu eta hurrengo hila-
betean ordainduko da. 

Hirugarrena.    Félix Mercado Garridori baimena ematea, Hi -
tzar men Kolektiboaren Negoziazio Ba tzo rdearen izenean eta 
hura ordezkatuz, behar diren ku dea ke tak egin di tzan Donostiako 
Udaleko eta beste udal-erakunde ba tzu etako hainbat eraikinen 
garbiketa-zerbi tzu an diharduten langileekin sinatutako zentroko 
hi tzar men kolektiboaren zuzenketa-akta eta behin betiko testua 
inskriba tze ko, erregistra tze ko eta Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN 
argitara tze ko. 

Eta beste aztergairik ez dagoenez, bilera amaitu tzat eman 
da 2026ko mar txoa ren 24ko 11:00etan.

— Categoría Limpiador: 1.102,72 €. 

— Categoría de Peón Especialista: 1.156,13 €. 

— Conductor Limpiador/Especialista: 1.211.71 €. 

— Encargado: 1.303,04 €. 

— Jefe de Equipo: 1.158,00 €. 

Esta paga extraordinaria solo se percibirá una única vez y se 
abonará el mes siguiente al registro en el REGCON del texto del 
Convenio. 

La disposición adicional primera pasará a tener la siguiente 
redacción: 

Disposición adicional primera.  Paga adicional única y no con -
solidable. 

Las personas trabajadoras cuyo salario bruto anual en la em-
presa en los años 2023 y 2024 no haya experimentado un incre-
mento salarial bianual de al menos un 6 % con respecto al año 
2022, tendrán derecho, según su categoría profesional, a una 
gratificación extraordinaria no consolidable del 1 % del salario de 
2021. 

Esta paga extraordinaria solo se percibirá una única vez y se 
abonará el mes siguiente al registro en el REGCON del texto del 
Convenio. 

Tercero.    Autorizar a Félix Mercado Garrido a rea li zar en 
nombre y representación de la Comisión Negociadora del Con-
venio Colectivo las gestiones necesarias para la inscripción, re-
gistro, y publicación en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa de este 
Acta de Subsanación y del Texto definitivo del Convenio Colectivo 
de Centro con las personas trabajadoras dedicadas al servicio 
de limpieza de diversos edificios municipales del Ayuntamiento 
de Donostia y otros Entes Municipales. 

Y sin más asuntos que tratar, se levanta la sesión siendo las 
11:00 horas del día 24 de marzo de 2026.

4www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
26

-0
24

82

Número              zenbakia 7878
Miércoles, a 29 de abril de 20262026ko apirilaren 29a, asteazkena

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa


